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IT	 _	Listino prezzi in punti
		  1 PUNTO = € 1,10
		  Iva esclusa

EN	 _	Price list in points
		  1 POINT = € 1,10

DE	 _	Preisliste im Punktsystem
		  1 PUNKT = € 1,10

FR	 _	Liste de prix en points
		  1 POINT = € 1,10

ES	 _	Tarifa de precios en puntos
		  1 PUNTO = € 1,10

RU	 _	ПРАЙС-ЛИСТ (ЦЕНЫ В ПУНКТАХ)
	 	 1 ЕДИНИЦА = € 1,10
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04 RUBINETTERIA

SISTEMI
DI SCARICO

Drainage Ablaufsysteme Systèmes
d’évacuations

Sistemas
de desagüe

Системы
слива 

FASCE DI 
PREZZO

Price 
ranges

Categorías
de precio

Catégories 
de prix

Категории 
цен

Preisspannen

4
IT	 _	PVD Cromo Nero spazzolato
EN	_	Brushed black chrome PVD
DE	_	PVD schwarz Chrom gebürstet
FR	 _	PVD Chrome noir brossé
ES	 _	PVD Cromo negro cepillado
RU	_	PVD чёрный хром, шлифованный

IT	 _	PVD Oro spazzolato
EN	_	Brushed gold PVD
DE	_	PVD Gold gebürstet
FR	 _	PVD Or brossé
ES	 _	PVD Oro cepillado
RU	_	PVD золото, шлифованное

IT	 _	PVD Rame spazzolato
EN	_	Brushed copper PVD
DE	_	PVD Kupfer gebürstet
FR	 _	PVD Cuivre brossé
ES	 _	PVD Cobre cepillado
RU	_	PVD медь, шлифованная

IT	 _	PVD Ottone spazzolato
EN	_	Brushed brass PVD
DE	_	PVD Messing gebürstet
FR	 _	PVD Laiton brossé
ES	 _	PVD Latón cepillado
RU	_	PVD латунь, шлифованная

5
IT	 _	PVD Cromo Nero lucido
EN	_	PVD Glossy black chrome
DE	_	PVD schwarz Chrom poliert
FR	 _	PVD Chrome noir brillant
ES	 _	PVD Cromo negro brillante
RU	_	PVD чёрный хром, полированный

IT	 _	PVD Ottone lucido
EN	_	PVD Polished brass
DE	_	PVD Messing poliert
FR	 _	PVD Laiton brillant
ES	 _	PVD Latón brillante
RU	_	PVD латунь, полированная

IT	 _	PVD Oro lucido
EN	_	PVD Glossy gold
DE	_	PVD Gold poliert
FR	 _	PVD Or brillant
ES	 _	PVD Oro brillante
RU	_	PVD золото, полированное

IT	 _	PVD Rame lucido
EN	_	PVD Polished copper
DE	_	PVD Kupfer poliert
FR	 _	PVD Cuivre brillant
ES	 _	PVD Cobre brillante
RU	_	PVD медь, полированная

IT	 _	Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio Satinato, Grafite
EN	_	Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite
DE	_	Schwarz matt, Weiß matt, Stahl satiniert, Graphit
FR	 _	Noir mat, Blanc mat, Acier satiné, Graphite
ES	 _	Negro mate, Blanco mate, Acero satinado, Grafito
RU	_	Черная матовая, белая матовая, сатинированная сталь, графит

2
IT	 _	Cromo lucido
EN	_	Chrome finish
DE	_	Chrom poliert
FR	 _	Chromé brillant
ES	 _	Cromo brillo
RU	_	Хром блестящий

1
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SISTEMI
DI SCARICO

Drainage Ablaufsysteme Systèmes
d’évacuations

Sistemas
de desagüe

Системы
слива 

IT	 _	Piletta con sistema di scarico libero in ottone senza troppopieno.
EN	_	Brass drain pipe fitting with open plug without overflow.
DE	_	Nicht verschließbare Ablaufgarnitur aus Messing ohne Überlauf.
FR	 _	Bonde complète avec vidage fixe en laiton sans trop plein.
ES	_	Válvula de desagüe fija de latón sin rebosadero.
RU	_	Донный клапан самотечный из латуни, без перелива.

Ø 7,2

3,5

Ø 4,2

Ø 7,2

3,5

Ø 4,2

clik

clak

IT	 _	Piletta con sistema di scarico a pressione clik-clak in ottone senza troppopieno.
EN	_	Brass drain pipe fitting with pressure plug without overflow.
DE	_	Ablaufgarnitur mit Clik-Clak-System aus Messing ohne Überlauf.
FR	 _	Bonde complète avec vidage manuel clik-clak en laiton sans trop plein.
ES	_	Válvula de desagüe a presión clik-clak de latón sin rebosadero.
RU	_	Донный клапан нажимного типа из латуни, без перелива.

IT	 _	Piletta con sistema di scarico a pressione clik-clak in ottone con troppopieno.
EN	_	Brass drain pipe fitting with pressure plug and overflow.
DE	_	Ablaufgarnitur mit Clik-Clak-System aus Messing mit Überlauf.
FR	 _	Bonde complète avec vidage manuel clik-clak en laiton avec trop plein.
ES	_	Válvula de desagüe a presión clik-clak de latón con rebosadero.
RU	_	Донный клапан нажимного типа из латуни, с переливом.

PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Per - For - Für - Pour - Para - Для:

Essentia
Random_Essentia
Tributo

1 2
Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio satinato, Grafite
Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite

Cromo Lucido
Polished Chrome

Ø 6,5

3,5

Ø 4,2

IT	 _		Piletta con scarico libero senza coperchio.
EN	_	Open drain pipe fitting without plug.
DE	_	Nicht verschließbare Ablaufgarnitur ohne Deckel.
FR	 _	Bonde complète avec vidage fixe sans bouchon.
ES	 _	Válvula de desagüe fija sin tapa.
RU	_	Донный клапан самотечный без крышки.

ART.
US22 82 94

Cromo Lucido
Polished Chrome

Acciaio Satinato 
Satin Stainless Steel 

ART.
US40 87 147 255 230

ART.
US41 87 147 255 230

1

1

2

2

4

4

5

5

ART.
US43 87 147 255 230

1 2 4 5

IT	 _	Le pilette nelle versioni PVD lucido, PVD spazzolato e verniciato opaco come da nostro campionario colori 
		  (escluso bianco e nero opaco) saranno fornite solo insieme alla rubinetteria antoniolupi dello stesso colore.
EN	_	 The drain covers in polished PVD, brushed PVD, and matt lacquered versions as per our color chart (excluding
		  matt black and white)  will only be supplied together with antoniolupi taps in the same color.
DE	_	Die Ablaufgarnituren in den Ausführungen PVD poliert, PVD gebürstet und matt lackiert gemäß unserer Farbmusterkarte
		  (außer mattem Weiß und Schwarz) werden nur zusammen mit den Armaturen von antoniolupi in derselben Farbe geliefert.
FR	 _	Les bondes dans les versions PVD brillant, PVD brossé et laqué mat selon notre nuancier de couleurs (à l’exclusion
		  du blanc et du noir mat), seront fournies uniquement avec la robinetterie antoniolupi de la même couleur.
ES	 _	Las válvulas de desagüe en las versiones PVD brillante, PVD cepillado y lacado mate según nuestra muestra de
		  colores (excepto blanco y negro mate) se suministrarán únicamente junto con la grifería antoniolupi del mismo color.
RU	_	Донный клапан с покрытием PVD шлифованный, PVD блестящий или крашенный матовый цвет согласно
	 	 нашей раскладке цветов (кроме черного и белового матового), могут быть поставлены только вместе со
	 	 смесителем antoniolupi в той же отделке.
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TANK
2019

design_GI-RA

Modello e design registrato, brevetto depositato
Registered model and design, patent filed



TANKD

TANKD
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TANK
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IT	 _	Miscelatore monocomando da incasso a parete, con manopola in ottone verniciato nero opaco completo 
		  di corpo ad incasso in acciaio inox AISI 316/L.
EN	_	Single lever mixer with a brass lacquered handle in matt black complete with concealed valve in stainless steel 
		  AISI 316/L.
DE	_	Eingriffmischer zum Wandeinbau, mit Griff aus Messing schwarz matt lackiert, inkl. Unterputzteil aus Edelstahl 
		  AISI 316/L. 
FR	 _	Mitigeur mural avec commande en laiton laqué noir mat et corps d’encastrement en acier inoxydable AISI 316/L.
ES	 _	Mezclador monomando para encastre a pared, con mando de latón lacado negro mate y cuerpo empotrado
		  de acero inox AISI 316/L.
RU	_	Однорычажный смеситель, встроенный, с ручкой из латуни, выкрашенной в черный матовый цвет
	 	 (внутренняя часть из нерж.стали AISI 316/L в комплекте).

TANK

Modello e design registrato
brevetto depositato
Registered model and design
patent filed

Verniciato nero
Black lacquered

10

Ø 6,5

12,5

IT	 _	Deviatore da 2, 3, 4 o 5 vie, da incasso a parete, con manopola in ottone verniciato nero opaco completo 
		  di corpo ad incasso.
EN	_	Encased 2, 3, 4 or 5 way diverter, with a brass lacquered handle in matt black complete with concealed valve.
DE	_	2, 3, 4 oder 5 Weg-Umsteller zum Wandeinbau, mit Griff aus Messing schwarz matt lackiert, inkl. Unterputzteil.
FR	 _	 Inverseur mural à 2,3,4 ou 5 voies avec commande en laiton laqué noir mat et corps d’encastrement.
ES	 _	Desviador de 2, 3, 4 o 5 vías para encastre a pared, con mando de latón lacado negro mate y cuerpo empotrado.
RU	_	Распределитель на 2,3,4 или 5 выходов, встраиваемый, с ручкой из латуни, выкрашенной черный
	 	 матовый цвет (внутренняя часть в комплекте).

TANK

Modello e design registrato
brevetto depositato
Registered model and design
patent filed

Verniciato nero
Black lacquered

9,3

Ø 6,5

13,5

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Miscelatore monocomando da incasso a parete, ad alta portata, con manopola in ottone verniciato nero 
		  opaco completo di corpo ad incasso in acciaio inox AISI 316/L.
EN	_	High flow rate single lever wall mixer with brass handle lacquered matt black complete with concealed valve in 
		  stainless steel AISI 316/L.
DE	_	Eingriffmischer zum Wandeinbau, mit höher Durchflussleistung, Griff aus Messing schwarz matt lackiert, inkl. 
		  Unterputzteil aus Edelstahl AISI 316/L. 
FR	 _	Mitigeur mural haut débit avec commande en laiton laqué noir mat et corps d’encastrement en acier 
		  inoxydable AISI 316/L.
ES	 _	Mezclador monomando para encastre a pared, de alto caudal, con mando de latón lacado negro mate y 
		  cuerpo empotrado de acero inox AISI 316/L.
RU	_	Однорычажный смеситель, встроенный, с высокой пропускной способностью, с ручкой из латуни,
	 	 выкрашенной в черный матовый цвет (внутренняя часть из нерж.стали AISI 316/L в комплекте).

TANK

Modello e design registrato
brevetto depositato
Registered model and design
patent filed

Verniciato nero
Black lacquered

10

Ø 6,5

12,9

HIGH
FLOW
RATE

H P Ø ART.
10 12,5 6,5 TANK 1.002

H P Ø ART.
9,3 13,5 6,5 TANKD 1.002

H P Ø ART.
10 12,9 6,5 TANKHF 1.342
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FALSI PER 
ESPOSIZIONE

Showroom fakes Armaturen nur für 
Ausstellung

Faux robinets pour 
showroom

Ficticios para 
exposicion

Экспозиционные 
прототипы

IT	 _	Set esterno a parete per deviatore da esposizione con manopola in ottone verniciato nero opaco.
EN	_	External part only of diverter for showroom use, brass lacquered handle in matt black.
DE	_	Wandarmatur für Umsteller mit Griff aus Messing schwarz matt lackiert (nicht funktionsfähig).
FR	 _	Faus inverseur mural pour showroom avec commande en laiton laqué noir mat.
ES	 _	Grifería a pared para desviador, ficticia para exposición, con mando de latón lacado negro mate.
RU	_	Комплект настенный наружный распределителя для экспозиции с ручкой из латуни, выкрашенной в
	 	 черный матовый цвет.

TANK

IT	 _	Set esterno a parete per miscelatore da esposizione con manopola in ottone verniciato nero opaco.
EN	_	External part only for showroom use, brass lacquered handle in matt black.
DE	_	Wandarmatur für Mischer mit Griff aus Messing schwarz matt lackiert (nicht funktionsfähig).
FR	 _	Faux mitigeur mural pour showroom avec commande en laiton laqué noir mat.
ES	 _	Grifería a pared para mezclador, ficticia para exposición, con mando de latón lacado negro mate.
RU	_	Комплект настенный наружный смесителя для экспозиции с ручкой из латуни, выкрашенной в черный
	 	 матовый цвет.

TANK

Ø 6,5

5

Verniciato nero
Black lacquered

Verniciato nero
Black lacquered

Ø 6,5

5

P Ø ART.
5 6,5 TANKDF 674

P Ø ART.
5 6,5 TANKF 674



meccanismo di precisione
precision mechanism

MAYDAY
2017

design_GI-RA 

deviatore da 2, 3, 4 o 5 vie
2, 3, 4 or 5 way diverter

12 RUBINETTERIA

Modello e design registrato, brevetto depositato
Registered model and design, patent filed
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MAYDAY
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MAYDAY
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OFF

ON

I
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MAYDAY
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IT	 _	Miscelatore monocomando da incasso a parete, con manopola in acciaio inox satinato oppure in ottone 
		  finitura grafite, verniciato rosso o bianco completo di corpo ad incasso in acciaio inox AISI 316/L.
EN	_	Single lever mixer with a satin stainless steel handle or brass in a graphite finish or lacquered red or white
		  complete with concealed valve in stainless steel AISI 316/L.
DE	_	Eingriffmischer zum Wandeinbau, mit Griff aus satiniertem Edelstahl oder aus Messing Ausführung Graphit, rot 
		  oder weiß lackiert, inkl. Unterputzteil aus Edelstahl AISI 316/L. 
FR	 _	Mitigeur mural avec commande en acier inoxydable satiné ou en laiton finition graphite, de couleur rouge ou 
		  blanc, complet de corps d’encastrement en acier inoxydable AISI 316/L.
ES	 _	Mezclador monomando para encastre a pared, con mando de acero inox satinado o de latón acabado grafito, 
		  lacado rojo o blanco y cuerpo empotrado de acero inox AISI 316/L.
RU	_	Однорычажный смеситель, встроенный, с ручкой из сатинированной нерж.стали или латуни в отделке
	 	 grafite, выкрашенной в красный или белый цвет (внутренняя часть из нерж.стали AISI 316/L в комплекте).

MAYDAY/MINIMAYDAY

Modello e design registrato
brevetto depositato
Registered model and design
patent filed

10

Ø 7,9

12

10

Ø 6

12

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Miscelatore monocomando da incasso a parete, ad alta portata, con manopola in acciaio inox satinato 
		  oppure in ottone finitura grafite, verniciato rosso o bianco completo di corpo ad incasso in acciaio inox 
		  AISI 316/L.
EN	_	High flow rate single lever wall mixer with handle in satin stainless steel or brass in a graphite finish or
		  lacquered red or white complete with concealed valve in stainless steel AISI 316/L.
DE	_	Eingriffmischer zum Wandeinbau, mit höher Durchflussleistung, Griff aus satiniertem Edelstahl oder aus 
		  Messing Ausführung Graphit, rot oder weiß lackiert, inkl. Unterputzteil aus Edelstahl AISI 316/L. 
FR	 _	Mitigeur mural haut débit avec commande en acier inoxydable satiné ou en laiton finition graphite, de couleur 
		  rouge ou blanc, complet de corps d’encastrement en acier inoxydable AISI 316/L.
ES	 _	Mezclador monomando para encastre a pared, de alto caudal, con mando de acero inox satinado o de latón 
		  acabado grafito, lacado rojo o blanco y cuerpo empotrado de acero inox AISI 316/L.
RU	_	Однорычажный смеситель, встроенный, с высокой пропускной способностью, с ручкой из 
	 	 сатинированной нерж.стали или латуни в отделке grafite, выкрашенной в красный или белый цвет 
	 	 (внутренняяя часть из нерж.стали AISI 316/L в комплекте).

MAYDAY/MINIMAYDAY

Modello e design registrato
brevetto depositato
Registered model and design
patent filed

10

Ø 7,9

12

10

Ø 6

12

H P Ø ART.
10 12 7,9 MAYDAY 855 955 1.068

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel

Verniciato rosso o bianco
Red or white lacquered

Grafite
Graphite

H P Ø ART.
10 12 6 MINIMAYDAY 855 955 1.068

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel

Verniciato rosso o bianco
Red or white lacquered

Grafite
Graphite

H P Ø ART.
10 12 7,9 MAYDAYHF 1.193 1.293 1.406

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel

Verniciato rosso o bianco
Red or white lacquered

Grafite
Graphite

H P Ø ART.
10 12 6 MINIMAYDAYHF 1.193 1.293 1.406

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel

Verniciato rosso o bianco
Red or white lacquered

Grafite
Graphite

HIGH
FLOW
RATE

HIGH
FLOW
RATE
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IT	 _	Deviatore da 2, 3, 4 o 5 vie, da incasso a parete, con manopola in acciaio inox satinato completo di corpo
		  ad incasso.
EN	_	Encased 2, 3, 4 or 5 way diverter, with handle in satin stainless steel complete with concealed valve.
DE	_	2, 3, 4 oder 5 Weg-Umsteller zum Wandeinbau, mit Griff aus satiniertem Edelstahl, inkl. Unterputzteil.
FR	 _	 Inverseur mural à 2,3,4 ou 5 voies, avec commande en acier inoxydable satiné et corps d’encastrement.
ES	 _	Desviador de 2, 3, 4 o 5 vías para encastre a pared, con mando de acero inox satinado y cuerpo empotrado.
RU	_	Распределитель на 2, 3, 4 или 5 выходов, встраиваемый, с ручкой из сатинированной нержавеющей
	 	 стали (внутренняя часть в комплекте).

MAYDAY/MINIMAYDAY

Modello e design registrato
brevetto depositato
Registered model and design
patent filed

9,3

Ø 7,9

12,7

9,3

Ø 6

12,7

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

MECCANISMO DI PRECISIONE
PRECISION MECHANISM

H P Ø ART.
9,3 12,7 7,9 MAYDAYD 1.138

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel

H P Ø ART.
9,3 12,7 6 MINIMAYDAYD 1.138

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel
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IT	 _	Erogatore a parete per lavabo in acciaio inox e Delrin nero, con regolazione del getto.
EN	_	Wall mount sink spout in stainless steel and black Delrin, with jet regulation.
DE	_	Wandauslauf für Becken aus Edelstahl und schwarzem Delrin, mit regulierbarem Wasserstrahl.
FR	 _	Bec déverseur mural pour lavabo en acier inoxydable et Derlin noir, avec réglage du jet.
ES	 _	Caño a pared para lavabo de acero inox y Delrin negro, con regulación del chorro.
RU	_	Излив настенный для раковины из нерж.стали и Delrin черный, с регулируемым потоком.

MINIAZIMUT design GI-RA

Modello e design registrato
brevetto depositato
Registered model and design
patent filed

8,4

Ø 4,5

Ø 3

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

H P Ø ART.
4,5 8,4 3 MINIAZIMUT20 415 554

Acciaio Satinato AISI 304
AISI 304 Satin Stainless Steel

Grafite
Graphite
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FALSI PER 
ESPOSIZIONE

Showroom fakes Armaturen nur für 
Ausstellung

Faux robinets pour 
showroom

Ficticios para 
exposicion

Экспозиционные 
прототипы

IT	 _	Set esterno a parete per miscelatore da esposizione con manopola in acciaio inox satinato oppure in 
		  ottone finitura grafite, verniciato rosso o bianco.
EN	_	External part for mixer only for showroom use with a satin stainless steel handle or graphite, lacquered red or 
		  white brass.
DE	_	Wandarmatur für Mischer mit Griff aus satiniertem Edelstahl oder aus Messing Ausführung Graphit, rot oder 
		  weiß lackiert (nicht funktionsfähig). 
FR	 _	Faux mitigeur mural pour showroom avec commande en acier inoxydable satiné ou en laiton finition graphite, de 
		  couleur rouge ou blanc.
ES	 _	Grifería a pared para mezclador ficticia para exposición con mando de acero inox satinado o de latón acabado 
		  grafito, lacado rojo o blanco.
RU	_	Комплект настенный наружный смесителя для экспозиции с ручкой из сатинированной нержавеющей
	 	 стали или латуни, в отделке grafite или выкрашенной в красный или белый цвет.

IT	 _	Set esterno a parete per deviatore da esposizione con manopola in acciaio inox satinato.
EN	_	External diverter part only for showroom use with a satin stainless steel handle.
DE	_	Wandarmatur für Umsteller mit Griff aus satiniertem Edelstahl (nicht funktionsfähig).
FR	 _	Faux inverseur mural pour showroom avec commande en acier inoxydable satiné.
ES	 _	Grifería a pared para desviador ficticia para exposición con mando de acero inox satinado. 
RU	_	Комплект настенный наружный распределителя для экспозиции с ручкой из сатинированной
	 	 нержавеющей стали.

MAYDAY/MINIMAYDAY

MAYDAY/MINIMAYDAY

Ø 7,9

7

Ø 6

7

Ø 7,9

7

Ø 6

7

P Ø ART.
7 7,9 MAYDAYF 525 624 738

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel

Verniciato rosso o bianco
Red or white lacquered

Grafite
Graphite

P Ø ART.
7 7,9 MAYDAYDF 761

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel

P Ø ART.
7 6 MINIMAYDAYF 525 624 738

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel

Verniciato rosso o bianco
Red or white lacquered

Grafite
Graphite

P Ø ART.
7 6 MINIMAYDAYDF 761

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel
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FILTRO_IN
2025

design GI-RA 
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IT	 _	Doccetta in acciaio inox completa di supporto e presa d’acqua a parete con flessibile 150 cm in silicone
		  colorato bianco, nero o grigio.
EN	_	Hand shower in stainless steel complete with wall support and water outlet, flexible hose 150 cm in silicone
		  colored white, black or grey.
DE	_	Handbrause aus Edelstahl mit Wandanschlussbogen und flexiblem Schlauch 150 cm aus Silikon – weiß,
		  schwarz oder grau.
FR	 _	Douchette à main avec support et raccord mural en acier inox et flexible de 150 cm en silicone blanc, noir ou gris.
ES	 _	Ducha de mano de acero inox, con soporte y toma de agua a pared, con flexo 150 cm en silicona color
		  blanco, negro o gris.
RU	_	Ручной душ из нержавеющей стали, в комплете с держателем и подводом воды из стены, гибким
	 	 шлангом 150 см из силикона в белом, черном или сером цвете.

3,5

L 150 cm

Ø 5,9

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

FILTRO_IN

Nero opaco, Bianco opaco
Grafite

Matt black, Matt white
Graphite

H P L ART.
5,9 3,5 5 FILTRO_IN 674 740 781

Acciaio Satinato
AISI 316/L

AISI 316/L Satin
Stainless Steel

Acciaio Lucido
AISI 316/L

AISI 316/L Polished
Stainless Steel
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FILO design GI-RA IT	 _	Doccetta in acciaio inox completa di supporto e presa d’acqua a parete con flessibile 150 cm in silicone
		  colorato bianco, nero o grigio.
EN	_	Hand shower in stainless steel complete with wall support and water outlet, flexible hose 150 cm in silicone colored
		  white, black or grey.
DE	_	Handbrause aus Edelstahl mit Wandanschlussbogen und flexiblem Schlauch 150 cm aus Silikon – weiß,
		  schwarz oder grau.
FR	 _	Douchette à main avec support et raccord mural en acier inox et flexible de 150 cm en silicone blanc, noir ou gris.
ES	 _	Ducha de mano de acero inox con soporte y toma de agua a pared, con flexo 150 cm en silicona color
		  blanco,negro o gris.
RU	_	Ручной душ из нержавеющей стали, в комплете с держателем и подводом воды из стены, гибким шлангом
	 	 150 см из силикона в белом, черном или сером цвете.

FILTRO design GI-RA IT	 _	Doccetta in acciaio inox completa di supporto e presa d’acqua a parete con flessibile 150 cm in silicone
		  colorato bianco, nero o grigio.
EN	_	Hand shower in stainless steel complete with wall support and water outlet, flexible hose 150 cm in silicone colored
		  white, black or grey.
DE	_	Handbrause aus Edelstahl mit Wandanschlussbogen und flexiblem Schlauch 150 cm aus Silikon – weiß,
		  schwarz oder grau.
FR	 _	Douchette à main avec support et raccord mural en acier inox et flexible de 150 cm en silicone blanc, noir ou gris.
ES	 _	Ducha de mano de acero inox, con soporte y toma de agua a pared, con flexo 150 cm en silicona color
		  blanco, negro o gris.
RU	_	Ручной душ из нержавеющей стали, в комплете с держателем и подводом воды из стены, гибким шлангом
	 	 150 см из силикона в белом, черном или сером цвете.

3,5

8,4

Ø 5

L 150 cm

3,5
Ø 5

L 150 cm

Ø 5,9

MOLLA  design GI-RA IT	 _	Supporto a parete in acciaio inox, per doccette Art. FILO e Art. FILTRO.
EN	_	Wall support in stainless steel for hand showers Art.FILO and Art.FILTRO.

	DE	_	         	Wandhalterung aus Edelstahl für Handbrausen Art. FILO und FILTRO.
FR	 _	Support mural pour douchette à main en acier inoxydable pour Art.FILO et Art.FILTRO.
ES	_	Soporte a pared de acero inox para duchas de mano art. FILO y FILTRO.
RU	_	Настенный держатель из нержавеющей стали для душевых леек арт. FILO и арт. FILTRO.

Ø 6

4

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

P Ø ART.
4 6 MOLLA 310 343 388

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316/L 
AISI 316/L Polished Stainless Steel

Nero opaco, Bianco opaco
Grafite

Matt black, Matt white
Graphite

H P L ART.
8,4 3,5 5 FILO 780 830 916

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316/L 
AISI 316/L Polished Stainless Steel

Nero opaco, Bianco opaco
Grafite

Matt black, Matt white
Graphite

H P L ART.
5,9 3,5 5 FILTRO 787 835 928

Acciaio Satinato AISI 316/L
AISI 316/L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316/L 
AISI 316/L Polished Stainless Steel

Nero opaco, Bianco opaco
Grafite

Matt black, Matt white
Graphite
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TRIBUTO
2025

design_AL Studio

Le forme sono semplici, per dialogare virtuosamente con lavabi diversi 
per materiali e forme; le dimensioni sono contenute per inserirsi in 
qualsiasi contesto, anche in bagni piccoli; l’immagine è rassicurante per 
sentirsi a casa anche quando siamo lontano. Tributo è il nuovo rubinetto 
pensato per il mercato contract, definito da forme geometriche pure 
ingentilite dalla curvatura della canna di erogazione.
Un oggetto discreto ma allo stesso tempo perfetto nei dettagli come nello 
stile di antoniolupi, capace di illuminare di riflessi le infinite sfumature 
di un marmo o valorizzare le cromie omogenee del Flumood o ancora 
dialogare con le colorate trasparenze del Colormood o del vetro.
Un progetto versatile, un rubinetto realizzato in ottone e disponibile 
in varie finiture e colori. Tributo può essere verniciato nero opaco, 
cromato o proposto nelle eleganti finiture acciaio satinato o PVD lucido 
o spazzolato.

The shapes are simple to virtuously dialogue with sinks that differ in 
materials and shapes; the dimensions are small to fit into any context, 
even in small bathrooms; the image is reassuring to feel at home even 
when we are away. Tributo is the new tap designed for the contract 
market, defined by pure geometric shapes softened by the curvature 
of the spout.
A discreet object but at the same time perfect in detail as in antoniolupi’s 
style, capable of illuminating with reflections the infinite shades of 
marble or enhancing the homogeneous color of Flumood or even 
dialoguing with the colorful transparencies of Colormood or glass.
A versatile project, a tap made of brass and available in various finishes 
and colors. Tributo can be lacquered in matt black, chrome-plated or 
offered in the elegant satin steel or PVD finishes.
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FASCE DI 
PREZZO

Price 
ranges

Categorías
de precio

Catégories 
de prix

Категории 
цен

LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения

Preisspannen

1

2

3

IT	 _	Finitura Cromo Lucido
EN	_	Polished Chrome finish
DE	_	Ausführung Hochglanz Chrom
FR	 _	Finition chrome brillant
ES	 _	Acabado cromo brillo
RU	_	Отделка хром блестящий

IT	 _	Finitura Nero opaco
EN	_	Matt black finish
DE	_	Ausführung schwarz matt
FR	 _	Finition noir mat
ES	 _	Acabado negro mate
RU	_	Отделка черная матовая

IT	 _	Finitura Acciaio Satinato
EN	_	Satin Steel finish
DE	_	Ausführung Stahl satiniert
FR	 _	Finition acier satiné
ES	 _	Acabado acero satinado
RU	_	Отделка сатинированная сталь
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FASCE DI 
PREZZO

Price 
ranges

Categorías
de precio

Catégories 
de prix

Категории 
цен

LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения

4

5

Preisspannen

IT	 _	PVD Cromo Nero spazzolato
EN	_	Brushed black chrome PVD
DE	_	PVD schwarz Chrom gebürstet
FR	 _	PVD Chrome noir brossé
ES	 _	PVD Cromo negro cepillado
RU	_	PVD чёрный хром, шлифованный

IT	 _	PVD Oro spazzolato
EN	_	Brushed gold PVD
DE	_	PVD Gold gebürstet
FR	 _	PVD Or brossé
ES	 _	PVD Oro cepillado
RU	_	PVD золото, шлифованное

IT	 _	PVD Rame spazzolato
EN	_	Brushed copper PVD
DE	_	PVD Kupfer gebürstet
FR	 _	PVD Cuivre brossé
ES	 _	PVD Cobre cepillado
RU	_	PVD медь, шлифованная

IT	 _	PVD Ottone spazzolato
EN	_	Brushed brass PVD
DE	_	PVD Messing gebürstet
FR	 _	PVD Laiton brossé
ES	 _	PVD Latón cepillado
RU	_	PVD латунь, шлифованная

IT	 _	PVD Cromo Nero lucido
EN	_	PVD Glossy black chrome
DE	_	PVD schwarz Chrom poliert
FR	 _	PVD Chrome noir brillant
ES	 _	PVD Cromo negro brillante
RU	_	PVD чёрный хром, полированный

IT	 _	PVD Ottone lucido
EN	_	PVD Polished brass
DE	_	PVD Messing poliert
FR	 _	PVD Laiton brillant
ES	 _	PVD Latón brillante
RU	_	PVD латунь, полированная

IT	 _	PVD Oro lucido
EN	_	PVD Glossy gold
DE	_	PVD Gold poliert
FR	 _	PVD Or brillant
ES	 _	PVD Oro brillante
RU	_	PVD золото, полированное

IT	 _	PVD Rame lucido
EN	_	PVD Polished copper
DE	_	PVD Kupfer poliert
FR	 _	PVD Cuivre brillant
ES	 _	PVD Cobre brillante
RU	_	PVD медь, полированная
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TRIBUTO
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TRIBUTO

IT	 _	Miscelatore monocomando da piano per lavabo.
EN	_	Single lever basin mixer for top mounting.
DE	_	Eingriffmischer für Becken.
FR	 _	Mitigeur pour lavabo.
ES	 _	Mezclador monomando de sobremesa para lavabo.
RU	_	Однорычажный смеситель для раковины.

IT	 _	Miscelatore monocomando da piano per lavabo.
EN	_	Single lever basin mixer for top mounting.
DE	_	Eingriffmischer für Becken.
FR	 _	Mitigeur pour lavabo.
ES	 _	Mezclador monomando de sobremesa para lavabo.
RU	_	Однорычажный смеситель для раковины.

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

Nero opaco

Matt black

32
Acciaio Satinato

Satin steel 

1
Cromo Lucido

Polished Chrome

PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

11

11

H P Ø ART.
15 15 5 XTR301CR 307

XTR301SA 368
XTR301V 399
XTR301PVDS 641
XTR301PVDL 562

22 15 5 XTR302CR 412
XTR302SA 495
XTR302V 511
XTR302PVDS 810
XTR302PVDL 712

1 2 3 54

1 2 3 54

H P Ø ART.
29 21 5 XTR303CR 473

XTR303SA 575
XTR303V 592
XTR303PVDS 925
XTR303PVDL 786
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TRIBUTO

IT	 _	Miscelatore con erogatore da piano per lavabo.
EN	_	Mixer with countertop spout for sink.
DE	_	Eingriffmischer für Becken.
FR	 _	Mitigeur pour lavabo.
ES	 _	Mezclador con caño de sobremesa para lavabo.
RU	_	Однорычажный смеситель для раковины.

IT	 _	Miscelatore monocomando per bidet.
EN	_	Single lever mixer for bidet.
DE	_	Eingriffmischer für Bidet.
FR	 _	Mitigeur pour bidet.
ES	 _	Mezclador monomando para bidet.
RU	_	Однорычажный смеситель для биде.

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

Nero opaco

Matt black

32
Acciaio Satinato

Satin steel 

1
Cromo Lucido

Polished Chrome

PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

11

11

H P Ø ART.
24 22 5 XTR350CR 587

XTR350SA 710
XTR350V 725
XTR350PVDS 1.160
XTR350PVDL 1.082

1

1

2

2

3

3

4 5

54

H P Ø ART.
15 14 5 XTR400CR 307

XTR400SA 368
XTR400V 399
XTR400PVDS 641
XTR400PVDL 562
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TRIBUTO

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

IT	 _	Miscelatore monocomando a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever wall mount sink mixer, concealed valve not included.
DE	_	Wandeingriffmischer für Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour lavabo sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando de pared para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный настенный смеситель для раковины, без встраиваемой части.

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

Nero opaco

Matt black

3
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

11

2
Acciaio Satinato

Satin steel 

1
Cromo Lucido

Polished Chrome

ART.
XTRIN201 259

1 2 3 54

Ø P L ART.
7 19 18 XTR200CR 324

XTR200SA 390
XTR200V 406
XTR200PVDS 740
XTR200PVDL 641

23 18 XTR201CR 342
XTR201SA 410
XTR201V 427
XTR201PVDS 790
XTR201PVDL 682
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

TRIBUTO

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

IT	 _	Miscelatore monocomando per vasca, doccia o lavabo da incasso a parete, escluso  di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever mixer for bath, shower or sink for wall encasing, concealed valve not included.
DE	_	Wandeinbaumischer für Badewanne, Dusche oder Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour baignoire, douche ou lavabo encastré dans le mur, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando para bañera, ducha o lavabo de encastre a pared. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный настенный встраиваемый смеситель для ванны, душа или раковины, без встраиваемой части.

IT	 _	Miscelatore termostatico, escluso di corpo ad incasso.
		  Da abbinare con rubinetto d'arresto art. XTR605.. + corpo ad incasso art. XIN605.
EN	_	Thermostatic mixer, without concealed valve.
		  To be combined with stop valve art. XTR605.. and concealed valve art. XIN605.
DE	_	Thermostatmischer, ohne Einbaukörper.
		  Zu kombinieren mit Absperrhahn Art. XTR605... + Einbaukörper Art. XIN605.
FR	 _	Mitigeur thermostatique sans corps d’encastrement.
		  A combiner avec un robinet d'arrêt Art. XTR605 + corps d’encastrement art. XIN605.
ES	 _	Mezclador termostático. No incluye mecanismo empotrado. 
		  Para combinar con el grifo de cierre art. XTR605.. + mecanismo empotrado art. XIN605.
RU	_	  Термостатический смеситель, без встраиваемой части.
	 	 Необходимо доукомплектовать запорным вентилем арт. XTR605 + встроенной частью арт. XIN605.

Nero opaco

Matt black

3
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

11

11

2
Acciaio Satinato

Satin steel 

1
Cromo Lucido

Polished Chrome

ART.
XTRIN601 170

Ø ART.
7 XTR601CR 207

XTR601SA 250
XTR601V 250
XTR601PVDS 460
XTR601PVDL 411

Ø ART.
7 XTR604CR 354

XTR604SA 425
XTR604V 429
XTR604PVDS 625
XTR604PVDV 571

1

1

2

2

3

3

5

5

4

4
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Corpo ad incasso universale per set esterno doccia (miscelatore e deviatore 2 vie).
EN	_	Universal concealed valve for external shower set (2-way mixer and diverter).
DE	_	Universal- Einbaukörper für Duschbatterie (Mischer und 2- Weg-Umsteller).
FR	 _	Corps d’encastrement universel pour set de douche extérieure (mitigeur et inverseur 2 voies).
ES	 _	Mecanismo empotrado universal para set externo grifería de ducha (mezclador y desviador de 2 vías).
RU	_	Встраиваемая часть универсальная для смесителя для душа (смеситель и переключатель на 2 выхода).

IT	 _	Set esterno per doccia completo di miscelatore e deviatore incasso a due vie, escluso di
		  corpo ad incasso.
EN	_	Shower set complete with built-in two-way mixer and diverter, without concealed valve.
DE	_	Dusch- Batterie komplett mit Mischer und 2-Weg- Umsteller, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Set de douche extérieure avec mitigeur et inverseur à deux voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Set externo grifería para ducha completo con mezclador y desviador encastre de 2 vías.
		  No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Душевой набор в комплекте со смесителем и переключателем на 2 выхода, без встраиваемой части.

IT	 _	Set esterno per doccia completo di miscelatore termostatico e deviatore incasso a due vie,
		  escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Shower set complete with thermostatic mixer and two-way recessed diverter, without concealed valve.
DE	_	Dusch- Batterie komplett mit Thermostatmischer und 2-Weg- Umsteller, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Set de douche extérieure avec mitigeur et inverseur à deux voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Set externo grifería para ducha completo con mezclador termostático y desviador encastre de 2 vías.
		  No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Душевой набор в комплекте с термостатическим смесителем и переключателем на 2 выхода,
	 	 без встраиваемой части.

TRIBUTO
Nero opaco

Matt black

3
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

11

11

2
Acciaio Satinato

Satin steel 

1
Cromo Lucido

Polished Chrome

ART.
XTRIN650 312

H Ø ART.
18 7 XTR650CR 382

XTR650SA 460
XTR650V 478
XTR650PVDS 920
XTR650PVDL 807

H Ø ART.
18 7 XTR651CR 578

XTR651SA 700
XTR651V 721
XTR651PVDS 1.125
XTR651PVDL 1.011

1 2 3 54

1 2 3 54
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

TRIBUTO

IT	 _	Corpo ad incasso termostatico con 2 rubinetti d'arresto.
EN	_	Thermostatic recessed body with 2 stop valves.
DE	_	Thermostatischer Einbaukörper mit 2 Absperrhähnen.
FR	 _	Corps d’encastrement thermostatique avec 2 robinets d’arrêt.
ES	 _	Mecanismo empotrado termostático con 2 grifos de cierre.
RU	_	Встраиваемая часть термостат с 2 запорными вентилями.

IT	 _	Set esterno per doccia completo di miscelatore termostatico con 2 rubinetti d'arresto, escluso di
		  corpo ad incasso.
EN	_	Shower set complete with thermostatic mixer with 2 stop valves, without concealed valve.
DE	_	Dusch- Batterie komplett mit Thermostatmischer mit 2 Absperrhähnen, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Set de douche extérieure avec mitigeur thermostatique et 2 robinets d’arrêt, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Set externo grifería para ducha completo con mezclador termostático con 2 grifos de cierre.
		  No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Душевой набор в комплекте с термостатическим смесителем и 2 запорными вентилями, без
	 	 встраиваемой части.

Nero opaco

Matt black

3
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

11

2
Acciaio Satinato

Satin steel 

1
Cromo Lucido

Polished Chrome

ART.
XTRIN653 564

H Ø ART.
29 7 XTR653CR 718

XTR653SA 875
XTR653V 875
XTR653PVDS 1.545
XTR653PVDL 1.361

1 2 3 54

70

113

3063

Ø56

G1/2"IN G1/2"IN

G1/2"OUT

11
0

11
0

30
0

G1/2"OUT
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Corpo ad incasso universale per rubinetto d'arresto.
EN	_	Universal concealed valve for stop valve.
DE	_	Universal- Einbaukörper für Absperrhahn.
FR	 _	Corps d’encastrement universel pour robinet d’arrêt.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal para grifo de cierre.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная для запорного вентиля.

	IT	 	_	    Rubinetto da arresto    acqua calda e fredda con vitone ceramico 90°,  escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Hot and cold water stop valve with 90° ceramic head, concealed valve not included.
DE	_	Kalt- und Warmwasserabsperrhahn mit 90° Keramikventil, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Robinet d’arrêt eau chaude et eau froide avec cartouche céramique 90°, sans corps d'encastrement.
ES	 _	Grifo de cierre agua caliente y fría con tornillo cerámico de 90°. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Запорный вентиль с керамическими дисками на 90°, для холодной и горячей воды, без
	 	 встраиваемой части.

TRIBUTO
Nero opaco

Matt black

3
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

11

2
Acciaio Satinato

Satin steel 

1
Cromo Lucido

Polished Chrome

ART.
XTRIN605 205

H Ø ART.
18 7 XTR605CR 184

XTR605SA 225
XTR605V 225
XTR605PVDS 460
XTR605PVDL 401

1 2 3 54
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Corpo ad incasso universale per vasca o doccia, per miscelatore monocomando o termostatico.
EN	_	Universal concealed valve for bathtub or shower, for single-lever or thermostatic mixer.
DE	_	Universal- Einbaukörper für Badewanne und Dusche, für Mischer oder Thermostat.
FR	 _	Corps d’encastrement universel de baignoire et douche pour mitigeur ou thermostatique.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal para bañera o ducha, para mezclador monomando o termostático.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная для однорычажного или термостатического смесителя
	 	 для ванны или душа.

IT	 _	  Set esterno termostatico vasca o doccia con deviatore 2 vie + set doccetta completa di supporto
		  e presa d’acqua a parete con flessibile 150 cm.
EN	_	Thermostatic bathtub or shower set with 2-way diverter and hand shower set complete with holder and wall
		  outlet with 150 cm flexible hose.
DE	_	Thermostat- Batterie für Badewanne oder Dusche mit 2- Weg- Umsteller + Handbrause komplett mit
		  Wandanschlussbogen und flexiblem Schlauch (150 cm).
FR	 _	Set baignoire ou douche thermostatique externe avec inverseur 2 voies + douchette à main avec support,
		  raccord  mural et flexible de 150 cm.
ES	 _	Set externo termostático para bañera o ducha con desviador de 2 vías + set de ducha de mano con soporte
		  y toma de agua a pared con flexo de 150 cm.
RU	_	Душевой набор термостатический для ванны или душа с переключателем на 2 выхода и ручная лейка
	 	 в комплекте с держателем, подводом воды и гибким шлангом 150 см.

IT	 _	  Set esterno monocomando vasca o doccia con deviatore 2 vie + set doccetta completa di supporto e
		  presa d’acqua a parete con flessibile 150 cm.
EN	_	Single-lever bathtub or shower set with 2-way diverter and hand shower set complete with holder and
		  wall outlet with 150 cm flexible hose.
DE	_	Einhebelmischer- Batterie für Badewanne oder Dusche mit 2 - Weg- Umsteller + Handbrause komplett mit
		  Wandanschlussbogen und flexiblem Schlauch (150 cm).
FR	 _	Set baignoire ou douche mitigeur externe avec inverseur 2 voies + douchette à main avec support, raccord
		  mural et flexible de 150 cm.
ES	 _	Set externo monomando para bañera o ducha con desviador de 2 vías + set de ducha de mano con soporte
		  y toma de agua a pared con flexo de 150 cm.
RU	_	Душевой набор однорычажный для ванны или душа с переключателем на 2 выхода и ручная лейка в
	 	 комплекте с держателем, подводом воды и гибким шлангом 150 см.

TRIBUTO
Nero opaco

Matt black

3
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

11

11

2
Acciaio Satinato

Satin steel 

1
Cromo Lucido

Polished Chrome

ART.
XTRIN654 417

L Ø ART.
29 7 XTR655CR 650

XTR655SA 850
XTR655V 800
XTR655PVDS 1.100
XTR655PVDL 1.000

H Ø ART.
29 7 XTR654CR 840

XTR654SA 1.125
XTR654V 1.035
XTR654PVDS 1.290
XTR654PVDL 1.190

1

1

2

2

3

3

5

5

4

4
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IT	 _	 Soffione ultrasottile 5 mm in ottone, con ugelli anticalcare intercambiabili in silicone.
EN	_	 Ultra-thin 5 mm brass shower head, with interchangeable silicone anti-scale nozzles
DE	_	 5 mm extra-dünner Duschkopf aus Messing mit austauschbaren Antikalkdüsen aus Silikon.
FR	 _	 Tête de douche ultra plate de 5 mm d’épaisseur en laiton avec système de sortie d’eau anti-calcaire
		  changeable en silicone.
ES	 _	 Cabezal de ducha extrafino 5 mm de latón, con boquillas anti-calcáreas intercambiables en silicona.
RU	_	 Ультратонкая душевая лейка из латуни толщиной 5 мм со сменными силиконовыми форсунками с
	 	 антинакипной обработкой.

IT	 _	 Braccio a parete in ottone predisposto per soffione.
EN	_	 Wall support in brass for showerhead.
DE	_	 Wandstange aus Messing für Duschkopf vorbereitet.
FR	 _	 Bras à fixer au mur en laiton prédisposé pour tête de douche.
ES	 _	 Barra de sujeción a pared de latón, preparado para cabezal de ducha.
RU	_	 Держатель настенный из латуни, предназначенный для лейки.

TRIBUTO
Nero opaco

Matt black

3
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

11

11

2
Acciaio Satinato

Satin steel 

1
Cromo Lucido

Polished Chrome

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. XTRB30 - Art. XTRB35 - Art.XTRS10 - Art. XTRS20

Ø ART.
25 XTRD25CR 272

XTRD25SA 550
XTRD25V 403
XTRD25PVDS 890
XTRD25PVDL 933

30 XTRD30CR 324
XTRD30SA 625
XTRD30V 455
XTRD30PVDS 1.070
XTRD30PVDL 1.161

L Ø ART.
30 5,5 XTRB30CR 146

XTRB30SA 205
XTRB30V 193
XTRB30PVDS 480
XTRB30PVDL 423

35 5,5 XTRB35CR 161
XTRB35SA 230
XTRB35V 219
XTRB35PVDS 495
XTRB35PVDL 435

1

1

2

2

3

3

5

5

4

4
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IT	 _	 Braccio a soffitto.
EN	_	 Ceiling-mounted arm.
DE	_	 Deckenarm.
FR	 _	 Bras à fixer au plafond.
ES	 _	 Barra de sujeción a techo.
RU	_	 Потолочный кронштейн.

IT	 _	Doccetta in ottone completa di supporto e presa d’acqua a parete con flessibile 150 cm.
EN	_	Brass hand shower complete with stand and wall water outlet with 150 cm flexible hose.
DE	_	Messing- Handbrause komplett mit Wandanschlussbogen und flexiblem Schlauch (150 cm).
FR	 _	Douchette à main en laiton avec support, raccord mural et flexible de 150 cm.
ES	 _	Ducha de mano de latón completa con soporte y toma de agua a pared con flexo de 150 cm.
RU	_	Ручной душ из латуни в комплекте с держателем и подводом воды и гибким шлангом 150 см.

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

TRIBUTO
Nero opaco

Matt black

3
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

11

11

2
Acciaio Satinato

Satin steel 

1
Cromo Lucido

Polished Chrome

H Ø ART.
10 5,5 XTRS10CR 132

XTRS10SA 160
XTRS10V 167
XTRS10PVDS 360
XTRS10PVDL 312

20 5,5 XTRS20CR 174
XTRS20SA 195
XTRS20V 202
XTRS20PVDS 410
XTRS20PVDL 362

H Ø ART.
10 5,5 XTR150CR 270

XTR150SA 360
XTR150V 340
XTR150PVDS 720
XTR150PVDL 620

1

1

2

2

3

3

5

5

4

4
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Prolunga per corpo ad incasso vitone ceramico 90°.
EN	_	Extension for recessed body ceramic screw 90°.
DE	_	Verlängerung 1,5 cm für Einbaukörper mit Keramikkartusche 90°. 
FR	 _	Rallonge pour corps encastré avec cartouche céramique 90°.
ES	 _	Prolongador para mecanismo empotrado tornillo cerámico 90°.
RU	_	Удлинитель для встраиваемой части с керамическими дисками на 90*.

IT	 _	Prolunga 1,5 cm per corpi ad incasso miscelatore monocomando/termostatico/deviatore.
EN	_	Extension 1.5 cm for concealed valves single-lever mixer/thermostat/deviator.
DE	_	Verlängerung 1,5 cm für Einbaukörper der Einhebelmischer, Thermostatmischer und Umsteller. 
FR	 _	Rallonge de 1,5cm pour corps d’encastrement de mitigeur/thermostatique/inverseur.
ES	 _	Prolongador de 1,5 cm para mecanismos empotrados mezclador monomando /termostático/ desviador.
RU	_	Удлинитель 1,5 см для встраиваемых частей для смесителя однорычажного/ термостатического и
	 	 переключателя.
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IT	 _	Kit staffe per fissaggio cartongesso.
EN	_	Plasterboard fixing bracket kit.
DE	_	Befestigungskit für Gipsplatten. 
FR	 _	Kit de fixation pour panneaux en placo.
ES	 _	Kit soportes para montaje con cartón-yeso.
RU	_	Комплект кронштейнов для крепления гипсокартона.

Nero opaco

Matt black

3TRIBUTO
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 52
Acciaio Satinato

Satin steel 

1
Cromo Lucido

Polished Chrome

H P Ø ART.
5,1 1,5 5,1 XTR001 123

H L Ø ART.
2,4 10,1 1,4 XTR002 88

H L Ø ART.
2,4 10,1 1,4 XTR003 79



RANDOM_ESSENTIA
2024

design_Massimo Broglio

Una geometria pura e assoluta, per definire l’immagine di un miscelatore in cui 
corpo e bocca diventano tutt’uno senza soluzione di continuità, ma anche per 
disegnare le manopole di regolazione interpretando le esigenze estetiche e formali 
di ogni specifico progetto. Nella nuova collezione di rubinetteria Random_Essentia 
l’erogatore sottile e minimale esprime un tratto contemporaneo esplicito mentre 
le manopole, collocabili su piani orizzontali o verticali e anche in posizione remota 
rispetto all’uscita dell’acqua, possono essere personalizzate con essenze di 
legno, marmi e pietre. Il miscelatore è disponibile nella versione da piano o da 
parete, mentre le manopole possono essere semplici cilindri metallici dall’estetica 
assoluta oppure preziosi gioielli in marmo o legno. L’unicità dei materiali naturali, le 
sfumature e le cromaticità accese o più delicate, conferiscono personalità a questi 
dettagli e all’area lavabo.

A pure and absolute geometry to define the image of a mixer in which the body and 
spout become one seamlessly, but also to design the control knobs interpreting 
the aesthetic and formal requirements of each specific project. In the new 
Random_Essentia taps collection, the slim and minimal spout expresses an explicit 
contemporary trait, while the knobs, which can be placed on horizontal or vertical 
surfaces and even in a remote position from the water outlet, can be customized 
with wood, marble and stone essences. The mixer is available in countertop or wall-
mounted versions, while the knobs can be simple metal cylinders with absolute 
aesthetics or precious jewels made of marble or wood. The uniqueness of the 
natural materials, the bright or more delicate shades and colors give personality to 
these details and the washbasin area.
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IT	 _	Miscelatore monocomando remoto da piano.
EN	_	Single-lever remote top-mounted mixer.
DE	_	WT- Mischer.
FR	 _	Commande mitigeur sur top.
ES	 _	Mezclador monomando remoto de sobremesa.
RU	_	Дистанционный однорычажный смеситель
	 	 на столешницу.
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IT	 _	Miscelatore monocomando remoto da piano.
EN	_	Single-lever remote top-mounted mixer.
DE	_	WT- Mischer.
FR	 _	Commande mitigeur sur top.
ES	 _	Mezclador monomando remoto de sobremesa.
RU	_	Дистанционный однорычажный смеситель
	 	 на столешницу.

IT	 _	Comando progressivo remoto da parete per lavabo.
EN	_	Remote wall-mounted progressive control for sink.
DE	_	Progressiver Wandmischer für WT.
FR	 _	Commande avec système progressif mural pour lavabo.
ES	 _	Mando progresivo mural remoto para lavabo.
RU	_	Управление прогрессивное настенное для раковины.

53RUBINETTERIA
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IT	 _	Rubinetteria 3 fori da piano per lavabo. 
		  N.B: è possibile gestire il posizionamento dei comandi indipenden emente dall'erogatore.
EN	_	3-hole countertop sink tap.
		  Note: you can manage the position of the controls independently o  the spout.
DE	_	3- Lochbohrung Armatur für Waschbecken.
		  NB: die Mischer können unabhängig von der Position des Auslaufs positioniert werden.
FR	 _	Robinetterie 3 trous pour lavabo.
		  N.B. : Le positionnement des commandes peut être géré indépend mment du bec.
ES	 _	Grifería de sobremesa con 3 agujeros para lavabo.
		  Nota: Es posible gestionar el posicionamiento de los mandos independientemente del caño.
RU	_	Смеситель для раковины на 3 отверстия.
	 	 Примечание: ручки управления можно размесить независимо т излива.

RUBINETTERIA
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IT	 _	  Comando progressivo remoto da parete per lavabo.
EN	_	Remote wall-mounted progressive control for sink.
DE	_	Progressiver Wandmischer für WT.
FR	 _	Commande avec système progressif mural pour lavabo.
ES	 _	Mando progresivo mural remoto para lavabo.
RU	_	Управление прогрессивное настенное для раковины.

RUBINETTERIA
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IT	 _	Erogatore da piano per lavabo.
EN	_	Top mount spout for sink.
DE	_	WT- Auslauf.
FR	 _	Bec d’écoulement pour lavabo.
ES	 _	Caño de sobremesa para lavabo.
RU	_	Излив для раковины.

IT	 _	Comando progressivo remoto da piano.
EN	_	Progressive remote top mounted handle.
DE	_	Progressiver WT-Mischer.
FR	 _	Commande mitigeur progressif sur top.
ES	 _	Mando progresivo remoto de sobremesa.
RU	_	Дистанционное прогрессивное управление на столешницу.

RUBINETTERIA
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LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения

RANDOM_essentia

FINITURE PERSONALIZZATE MANOPOLA - CUSTOMIZED KNOB FINISHES - PERSONALISIERTE GRIFFAUSFÜHRUNGEN - FINITION PERSONNALISÉE DE 
POIGNÉE - ACABADOS PERSONALIZADOS MANDOS  - ОТДЕЛКИ ПЕРСОНАЛИЗИРОВАННОЙ РУЧКИ

Rosso LevantoNero MarquiniaBianco Carrara Verde Alpi

Collemandina Calacatta Oro

EmperadorBardiglio Nuvolato

Port Laurent Grigio Lavico

Rovere naturale Noce canaletto Rovere thermo Rovere grigioRovere evaporato

MARMO / STONE - MARBLE / STONE

ESSENZE LEGNO - WOOD ESSENCE

Calacatta Viola

IT	 _	Maggiorazione per manopola marmo/legno.
EN	_	 Surcharge for marble/wood knob.
DE	_	Preiszuschlag für Griff aus Marmor/Holz.
FR	 _	Supplément pour POIGNÉE en marbre/bois
ES	 _	Suplemento para mando mármol/madera.
RU	_	Наценка за ручку из мрамора/дерева. Marmo

Marble

Legno
Wood

IT	 _	MANOPOLE marmo o legno (ad esclusione miscelatore remoto).
EN	_	 HANDLES in marble or wood (except for remote mixer).
DE	_	GRIFFE aus Marmor oder Holz (ausgenommen Mischer).
FR	 _	Poignées en marbre ou en bois (sauf pour commande mitigeur).
ES	 _	MANDOS de mármol o madera (excepto mezclador remoto).
RU	_	РУЧКИ из мрамора или дерева (за исключением удаленного смесителя).

Bianco Silver

Grigio Imperiale

CON ADDEBITO - WITH CHARGE - MIT KOSTENZUSCHLAG - AVEC SUPPLEMENT - CON COSTE ADICIONAL - С НАЦЕНКОЙ 100

CON ADDEBITO - WITH CHARGE - MIT KOSTENZUSCHLAG - AVEC SUPPLEMENT - CON COSTE ADICIONAL - С НАЦЕНКОЙ 50

Pietra Luna
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LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения

FASCE DI 
PREZZO

Price 
ranges

Preisspannen Categorías
de precio

Catégories 
de prix

Категории 
цен

IT	 _	Acciaio Satinato AISI 316L
EN	_	AISI 316L Satin Stainless Steel
DE	_	Edelstahl satiniert AISI 316L
FR	 _	Acier Satiné AISI 316L
ES	 _	Acero Satinado AISI 316L
RU	_	Сатинированная сталь AISI 316L

IT	 _	Acciaio Lucido AISI 316L
EN	_	AISI 316L Polished Stainless Steel
DE	_	Edelstahl poliert AISI 316L
FR	 _	Acier Brillant AISI 316
ES	 _	Acero Brillante AISI 316L
RU	_	Полированная сталь AISI 316L

IT	 _	MANOPOLE marmo o legno
EN	_	 HANDLES in marble or wood
DE	_	GRIFFE aus Marmor oder Holz
FR	 _	Poignées en marbre ou en bois
ES	 _	MANDOS de mármol o madera
RU	_	РУЧКИ из мрамора или дерева

1

32

IT	 _	Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
EN	_	AISI 316L steel, matt black lacquered
DE	_	Edelstahl AISI 316L schwarz matt lackiert
FR	 _	Acier Laqué noir mat AISI 316L
ES	 _	Acero AISI 316L Lacado Negro Mate
RU	_	Сталь AISI316L крашенная в черный матовый цвет
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4

LEGENDA

PVD

Key Informationen Légende Información Обозначения

FASCE DI 
PREZZO

Price 
ranges

Preisspannen Categorías
de precio

Catégories 
de prix

Категории 
цен

IT	 _	PVD Cromo nero spazzolato
EN	_	Brushed black chrome PVD
DE	_	PVD schwarz Chrom gebürstet
FR	 _	PVD Chrome noir brossé
ES	 _	PVD Cromo negro cepillado
RU	_	PVD чёрный хром, шлифованный

IT	 _	PVD Oro spazzolato
EN	_	Brushed gold PVD
DE	_	PVD Gold gebürstet
FR	 _	PVD Or brossé
ES	 _	PVD Oro cepillado
RU	_	PVD золото, шлифованное

IT	 _	PVD Rame spazzolato
EN	_	Brushed copper PVD
DE	_	PVD Kupfer gebürstet
FR	 _	PVD Cuivre brossé
ES	 _	PVD Cobre cepillado
RU	_	PVD медь, шлифованная

IT	 _	PVD Ottone spazzolato
EN	_	Brushed brass PVD
DE	_	PVD Messing gebürstet
FR	 _	PVD Laiton brossé
ES	 _	PVD Latón cepillado
RU	_	PVD латунь, шлифованная



63RUBINETTERIA

5

LEGENDA

PVD

Key Informationen Légende Información Обозначения

FASCE DI 
PREZZO

Price 
ranges

Preisspannen Categorías
de precio

Catégories 
de prix

Категории 
цен

IT	 _	PVD Cromo nero lucido
EN	_	PVD Glossy black chrome
DE	_	PVD schwarz Chrom poliert
FR	 _	PVD Chrome noir brillant
ES	 _	PVD Cromo negro brillante
RU	_	PVD чёрный хром, полированный

IT	 _	PVD Ottone lucido
EN	_	PVD Polished brass
DE	_	PVD Messing poliert
FR	 _	PVD Laiton brillant
ES	 _	PVD Latón brillante
RU	_	PVD латунь, полированная

IT	 _	PVD Oro lucido
EN	_	PVD Glossy gold
DE	_	PVD Gold poliert
FR	 _	PVD Or brillant
ES	 _	PVD Oro brillante
RU	_	PVD золото, полированное

IT	 _	PVD Rame lucido
EN	_	PVD Polished copper
DE	_	PVD Kupfer poliert
FR	 _	PVD Cuivre brillant
ES	 _	PVD Cobre brillante
RU	_	PVD медь, полированная
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IT	 _	Per calcolare il prezzo aggiungere il 30% al Nero opaco. Minimo fatturabile netto per colore.
EN	_	 For the price, add 30% to the Matt black price. Minimum net chargeable amount per color.
DE	_	Um den Preis zu berechnen, addieren Sie 30 % zu Nero Opaco hinzu. Netto Mindestbetrag pro Farbe.
FR	 _	Pour le prix, ajouter 30 % au Noir mat. Minimum facturable net par couleur.
ES	 _	Para la determinación del precio, aplicar un incremento del 30% sobre el precio del Nero Opaco.
		  Importe mínimo neto facturable por cada color.
RU	_	Для расчета цены добавьте 30% к цене матового черного цвета. Минимальная сумма нетто за цвет. 1.500  

IT	 _	Su richiesta laccature opache come da nostro campionario colori.
EN	_	 On request matt lacquered colors as per our color palette to be considered.
DE	_	Andere Matt-Lackierungen aus unserer Farbmusterkarte können auf Anfrage hergestellt werden.
FR	 _	Sur demande laquage mat selon nos échantillons de couleurs.
ES	 _	Bajo pedido, lacados mate según nuestra carta de colores.
RU	_	По запросу матовая покраска в соответствии с нашей цветовой картой.

LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения

RANDOM_essentia

Flora
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IT	 _	Erogatore da piano per lavabo.
EN	_	Top mount spout for sink.
DE	_	WT- Auslauf.
FR	 _	Bec d’écoulement pour lavabo.
ES	 _	Caño de sobremesa para lavabo.
RU	_	Излив для раковины.

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2

P

H

Ø
6

Ø 2

RANDOM_essentia
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

H P Ø ART.
15 18 6 RD110QSA 538

RD110QLU 690
RD110QV 669
RD110QPVDS 829
RD110QPVDL 1.062

20 20 6 RD111QSA 557
RD111QLU 722
RD111QV 713
RD111QPVDS 857
RD111QPVDL 1.112

20 25 6 RD112QSA 585
RD112QLU 757
RD112QV 740
RD112QPVDS 901
RD112QPVDL 1.165

25 25 6 RD113QSA 585
RD113QLU 757
RD113QV 740
RD113QPVDS 901
RD113QPVDL 1.165

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2

IT	 _	Miscelatore monocomando remoto da piano.
EN	_	Single-lever remote top-mounted mixer.
DE	_	WT- Mischer.
FR	 _	Commande mitigeur sur top.
ES	 _	Mezclador monomando remoto de sobremesa.
RU	_	Дистанционный однорычажный смеситель на столешницу.

IT	 _	Comando progressivo remoto da piano.
EN	_	Progressive remote top mounted handle.
DE	_	Progressiver WT-Mischer.
FR	 _	Commande mitigeur progressif sur top.
ES	 _	Mando progresivo remoto de sobremesa.
RU	_	Дистанционное прогрессивное управление на столешницу.

IT	 _	Comando progressivo remoto da piano con leva.
EN	_	Remote progressive handle with lever for top.
DE	_	Progressiver WT-Mischer mit Hebelgriff.
FR	 _	Mitigeur avec levier et système progressif pour top.
ES	 _	Mando progresivo remoto de sobremesa con palanca.
RU	_	Управление прогрессивное дистанционное с ручкой, на столешницу.

Ø 6

Ø 6

Ø 6

4

4

4

RANDOM_essentia
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

H Ø ART.
4 6 RD600RPSA 585

RD600RPLU 702
RD600RPV 739
RD600RPPVDS 901
RD600RPPVDL 1.081

H Ø ART.
4 6 RD600RPLSA 673

RD600RPLLU 729
RD600RPLV 745
RD600RPLPVDS  1.036 
RD600RPLPVDL  1.122 

H Ø ART.
4 6 RD600RSA 536

RD600RLU 651
RD600RV 690
RD600RPVDS 825
RD600RPVDL 1.002

1 2 3 54

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Rubinetteria 3 fori da piano per lavabo. 
		  N.B: è possibile gestire il posizionamento dei comandi indipendentemente dall'erogatore.
EN	_	3-hole countertop sink tap.
		  Note: you can manage the position of the controls independently of the spout.
DE	_	3- Lochbohrung Armatur für Waschbecken.
		  NB: die Mischer können unabhängig von der Position des Auslaufs positioniert werden.
FR	 _	Robinetterie 3 trous pour lavabo.
		  N.B. : Le positionnement des commandes peut être géré indépendamment du bec.
ES	 _	Grifería de sobremesa con 3 agujeros para lavabo.
		  Nota: Es posible gestionar el posicionamiento de los mandos independientemente del caño.
RU	_	Смеситель для раковины на 3 отверстия.
	 	 Примечание: ручки управления можно размесить независимо от излива.

Ø 6

H

P

Ø 6

H

P

RANDOM_essentia
Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Ø H P ART.
6 15 18 RD430SA 1.284

RD430LU 1.591
RD430V 1.677
RD430PVDS 1.976
RD430PVDL 2.448

20 20 RD431SA 1.308
RD431LU 1.644
RD431V 1.705
RD431PVDS 2.013
RD431PVDL 2.530

20 25 RD432SA 1.360
RD432LU 1.738
RD432V 1.780
RD432PVDS 2.093
RD432PVDL 2.675

25 25 RD433SA 1.360
RD433LU 1.738
RD433V 1.780
RD433PVDS 2.093
RD433PVDL 2.675

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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Ø 6

H

P

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Rubinetteria 3 fori da piano per lavabo.
EN	_	3-hole countertop sink tap.
DE	_	3- Lochbohrung Armatur für Waschbecken.
FR	 _	Robinetterie 3 trous pour lavabo.
ES	 _	Grifería de sobremesa con 3 agujeros para lavabo.
RU	_	Смеситель для раковины на 3 отверстия.

RANDOM_essentia
Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Ø H P ART.
6 15 18 RD430LSA 1.393

RD430LLU 1.718
RD430LV 1.786
RD430LPVDS  2.144 
RD430LPVDL  2.644 

20 20 RD431LSA 1.415
RD431LLU 1.772
RD431LV 1.814
RD431LPVDS  2.177 
RD431LPVDL  2.727 

20 25 RD432LSA 1.462
RD432LLU 1.835
RD432LV 1.847
RD432LPVDS  2.250 
RD432LPVDL  2.824 

25 25 RD433LSA 1.462
RD433LLU 1.835
RD433LV 1.847
RD433LPVDS  2.250 
RD433LPVDL  2.824 

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Rubinetteria 3 fori da piano per lavabo.
EN	_	3-hole countertop sink tap.
DE	_	3- Lochbohrung Armatur für Waschbecken.
FR	 _	Robinetterie 3 trous pour lavabo.
ES	 _	Grifería de sobremesa con 3 agujeros para lavabo.
RU	_	Смеситель для раковины на 3 отверстия.

RANDOM_essentia

Ø 6

H

P

OFF ON

OFF ON

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Ø H P ART.
6 15 18 RD440LSA 1.393

RD440LLU 1.718
RD440LV 1.786
RD440LPVDS  2.144 
RD440LPVDL  2.644 

20 20 RD441LSA 1.415
RD441LLU 1.772
RD441LV 1.814
RD441LPVDS  2.177 
RD441LPVDL  2.727 

20 25 RD442LSA 1.462
RD442LLU 1.835
RD442LV 1.847
RD442LPVDS  2.250 
RD442LPVDL  2.824 

25 25 RD443LSA 1.462
RD443LLU 1.835
RD443LV 1.847
RD443LPVDS  2.250 
RD443LPVDL  2.824 

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Rubinetteria 3 fori a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso. 
		  N.B: è possibile gestire il posizionamento dei comandi indipendentemente dall'erogatore.
EN	_	3-hole wall-mounted sink tap, without concealed valve.
		  Note: you can manage the position of the controls independently of the spout.
DE	_	3- Lochbohrung Wandarmatur für Waschbecken, ohne Einbaukörper.
		  NB: die Mischer können unabhängig von der Position des Auslaufs positioniert werden.
FR	 _	Robinetterie mural 3 trous pour lavabo, sans corps d’encastrement.
		  N.B. : Le positionnement des commandes peut être géré indépendamment du bec.
ES	 _	Grifería mural con 3 agujeros para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
		  Nota: Es posible gestionar el posicionamiento de los mandos independientemente del caño.
RU	_	Смеситель настенный встраиваемый для раковины на 3 отверстия, без встраиваемой части.
	 	 Примечание: ручки управления можно размесить независимо от излива.

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD230SA - Art. RD230LU - Art.RD230V - Art. RD230PVDS - Art.RD230PVDL - Art. RD231SA - Art. RD231LU -
Art. RD231V - Art. RD231PVDS - Art.RD231PVDL - Art. RD232SA - Art. RD232LU - Art. RD232V - Art. RD232PVDS -
Art.RD232PVDL - Art. RD233SA - Art. RD233LU - Art. RD233V - Art. RD233PVDS - Art.RD233PVDL

P

RANDOM_essentia

G1/2

G1/2

28
28

P

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN231 657

Ø P L ART.
6 11 28 RD230SA 984

RD230LU 1.230
RD230V 1.299
RD230PVDS 1.514
RD230PVDL 1.893

15 28 RD231SA 1.009
RD231LU 1.261
RD231V 1.328
RD231PVDS 1.553
RD231PVDL 1.941

20 28 RD232SA 1.009
RD232LU 1.261
RD232V 1.328
RD232PVDS 1.553
RD232PVDL 1.941

25 28 RD233SA 1.031
RD233LU 1.293
RD233V 1.361
RD233PVDS 1.587
RD233PVDL 1.990

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Rubinetteria 3 fori a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso. 
EN	_	3-hole wall-mounted sink tap, without concealed valve.
DE	_	3- Lochbohrung- Wandarmatur für Waschbecken.
FR	 _	Robinetterie mural 3 trous pour lavabo, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Grifería mural con 3 agujeros para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Смеситель настенный встраиваемый для раковины на 3 отверстия, без встраиваемой части.

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD230LSA - Art. RD230LLU - Art.RD230LV - Art.RD230LPVDS - Art.RD230LPVDL - Art. RD231LSA -
Art. RD231LLU - Art. RD231LV - Art. RD231LPVDS - Art. RD231LPVDL - Art. RD232LSA - Art. RD232LLU -
Art. RD232LV - Art. RD232LPVDS - Art. RD232LPVDL - Art. RD233LSA - Art. RD233LLU - Art. RD233LV -
Art. RD233LPVDS - Art. RD233LPVDL

Ø 6

P

RANDOM_essentia

G1/2

G1/2

ART.
IN231 657

P Ø ART.
11 6 RD230LSA 1.090

RD230LLU 1.375
RD230LV 1.427
RD230LPVDS  1.678 
RD230LPVDL  2.116 

15 6 RD231LSA 1.115
RD231LLU 1.419
RD231LV 1.450
RD231LPVDS  1.716 
RD231LPVDL  2.184 

20 6 RD232LSA 1.115
RD232LLU 1.419
RD232LV 1.450
RD232LPVDS  1.716 
RD232LPVDL  2.184 

25 6 RD233LSA 1.138
RD233LLU 1.455
RD233LV 1.484
RD233LPVDS  1.752 
RD233LPVDL  2.239 

1 2 3 54

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5
Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Rubinetteria 3 fori a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	3-hole wall-mounted sink tap, without concealed valve.
DE	_	3- Lochbohrung- Wandarmatur für Waschbecken.
FR	 _	Robinetterie mural 3 trous pour lavabo, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Grifería mural con 3 agujeros para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Смеситель настенный встраиваемый для раковины на 3 отверстия. Без встраиваемой части.

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD240LSA - Art. RD240LLU - Art.RD240LV - Art.RD240LPVDS - Art.RD240LPVDL - Art. RD241LSA -
Art. RD241LLU - Art. RD241LV - Art.RD241LPVDS - Art.RD241LPVDL - Art. RD242LSA - Art. RD242LLU -
Art. RD242LV - Art.RD242LPVDS - Art.RD242LPVDL - Art. RD243LSA - Art. RD243LLU - Art. RD243LV -
Art.RD243LPVDS - Art.RD243LPVDL

Ø 6

P

RANDOM_essentia

G1/2

G1/2

ART.
IN231 657

P Ø ART.
11 6 RD240LSA  1.090 

RD240LLU  1.375 
RD240LV  1.427 
RD240LPVDS  1.678 
RD240LPVDL  2.116 

15 6 RD241LSA  1.115 
RD241LLU  1.419 
RD241LV  1.450 
RD241LPVDS  1.716 
RD241LPVDL  2.184 

20 6 RD242LSA 1.115
RD242LLU 1.419
RD242LV 1.450
RD242LPVDS  1.716 
RD242LPVDL  2.184 

25 6 RD243LSA 1.138
RD243LLU 1.455
RD243LV 1.484
RD243LPVDS  1.752 
RD243LPVDL  2.239 

1 2 3 54

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5
Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

RANDOM_essentia

IT	 _	Corpo ad incasso universale progressivo per lavabo o doccia.
EN	_	Universal progressive concealed valve for sink or shower.
DE	_	Progressiver Universal-Einbaukörper für WT oder Dusche.
FR	 _	Corps d’encastrement avec système progressif universel pour lavabo ou douche.
ES	 _	Mecanismo empotrado progresivo universal para lavabo o ducha.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная прогрессивная для раковины или душа.

IT	 _	  Comando progressivo remoto da parete per lavabo o doccia. Escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Remote progressive wall-mounted knob for sink or shower. Excluding concealed valve.
DE	_	Progressiver Wandmischer für WT oder Dusche. Ohne Einbaukörper.
FR	 _	Commande avec système progressif mural pour lavabo ou douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mando progresivo remoto mural para lavabo o ducha. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Управление прогрессивное настенное для раковины или душа, без встраиваемой части.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD601SA - Art. RD601LU - Art. RD601V - Art. RD601PVDS - Art. RD601PVDL - Art. RD601LSA - Art. RD601LLU 
- Art. RD601LV - Art. RD601LPVDS - Art. RD601LPVDL

G1/2

G1/2

G1/2

Ø 6

IT	 _	Comando progressivo remoto da parete per lavabo o doccia con leva. Escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Remote wall-mounted progressive handle with lever for sink or shower. Excluding concealed valve.
DE	_	Progressiver Wandmischer mit Hebelgriff für WT oder Dusche. Ohne Einbaukörper.
FR	 _	Commande avec levier pour système progressif mural pour lavabo ou douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mando progresivo remoto mural para lavabo o ducha con palanca. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Управление прогрессивное настенное с ручкой, для раковины или душа. Без встраиваемой части.

Ø 6

ART. RD601L

Ø ART.
6 RD601SA 505

RD601LU 616
RD601V 663
RD601PVDS 777
RD601PVDL 948

ART.
IN651 306

Rotazione 180° - 180° rotation -
180° Drehung - Rotation de 180°
- Rotación 180° - Вращение на
180 градусов

Ø ART.
6 RD601LSA 527

RD601LLU 588
RD601LV 596
RD601LPVDS 811 
RD601LPVDL 906 

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5
Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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IT	 _	Erogatore a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Wall mount sink spout, concealed valve not included.
DE	_	Wandauslauf für Becken Ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement mural pour lavabo, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño mural para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив настенный для раковины, без встраиваемой части.

P Ø 6

Ø 2

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD920SA - Art. RD920LU - Art. RD920V - Art. RD920PVDS - Art. RD920PVDL - Art. RD921SA - Art. RD921LU - 
Art. RD921V - Art. RD921PVDS - Art. RD921PVDL - Art. RD922SA - Art. RD922LU - Art. RD922V - Art. RD922PVDS 
- Art. RD922PVDL - Art. RD923SA - Art. RD923LU - Art. RD923V - Art. RD923PVDS - Art. RD923PVDL

G1/2

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная. 

RANDOM_essentia

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ART.
IN921 194

P Ø ART.
11 6 RD920SA 338

RD920LU 440
RD920V 434
RD920PVDS 521
RD920PVDL 678

15 6 RD921SA 363
RD921LU 472
RD921V 460
RD921PVDS 559
RD921PVDL 727

20 6 RD922SA 363
RD922LU 472
RD922V 460
RD922PVDS 559
RD922PVDL 727

25 6 RD923SA 387
RD923LU 506
RD923V 491
RD923PVDS 596
RD923PVDL 779

1 2 3 54

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5
Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

RANDOM_essentia

IT	 _	Corpo ad incasso universale progressivo.
EN	_	Universal progressive concealed valve.
DE	_	Progressiver Universal- Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement avec système progressif universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal progresivo.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная прогрессивная.

G1/2

G1/2

IT	 _	Erogatore a parete per lavabo con rosetta, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Wall-mounted tap for sink with rosette, excluding concealed body.
DE	_	Wandauslauf für WT mit Rosette, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement mural avec rosace pour lavabo, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño mural para lavabo con embellecedor. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив настенный для раковины с декоративной накладкой, без встраиваемой части.

P
Ø 6

Ø 2

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD920SA - Art. RD920LU - Art. RD920V - Art. RD920PVDS - Art. RD920PVDL - Art. RD921SA - Art. RD921LU - 
Art. RD921V - Art. RD921PVDS - Art. RD921PVDL - Art. RD922SA - Art. RD922LU - Art. RD922V - Art. RD922PVDS -
Art. RD922PVDL - Art. RD923SA - Art. RD923LU - Art. RD923V - Art. RD923PVDS - Art. RD923PVDL -
Art. RD601SA - Art. RD601LU - Art. RD601V - Art. RD601PVDS - Art. RD601PVDL - Art. RD601LSA -
Art. RD601LLU - Art. RD601LV - Art. RD601LPVDS - Art. RD601LPVDL

ART.
IN201PR 427

1 2 3 54

P Ø ART.
11 6 RD920SA 338

RD920LU 440
RD920V 434
RD920PVDS 521
RD920PVDL 678

15 6 RD921SA 363
RD921LU 472
RD921V 460
RD921PVDS 559
RD921PVDL 727

20 6 RD922SA 363
RD922LU 472
RD922V 460
RD922PVDS 559
RD922PVDL 727

25 6 RD923SA 387
RD923LU 506
RD923V 491
RD923PVDS 596
RD923PVDL 779

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5
Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

RANDOM_essentia

Ø 6

ART. RD601

Ø 6

IT	 _	  Comando progressivo remoto da parete per lavabo o doccia. Escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Remote progressive wall-mounted knob for sink or shower. Excluding concealed valve.
DE	_	Progressiver Wandmischer für WT oder Dusche. Ohne Einbaukörper.
FR	 _	Commande avec système progressif mural pour lavabo ou douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mando progresivo remoto mural para lavabo o ducha. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Управление прогрессивное настенное для раковины или душа, без встраиваемой части.

ART. RD601L

Ø ART.
6 RD601LSA  527 

RD601LLU  588 
RD601LV  596 
RD601LPVDS  811 
RD601LPVDL  906 

Rotazione 180° - 180° rotation -
180° Drehung - Rotation de 180°
- Rotación 180° - Вращение на
180 градусов 1 2 3 54

1 2 3 54

Ø ART.
6 RD601SA 505

RD601LU 616
RD601V 663
RD601PVDS 777
RD601PVDL 948

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5
Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3



82 RUBINETTERIA

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Corpo ad incasso universale progressivo.
EN	_	Universal progressive concealed valve.
DE	_	Progressiver Universal- Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement avec système progressif universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal progresivo.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная прогрессивная.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD924SA - Art. RD924LU - Art. RD924V - Art. RD924PVDS - Art. RD924PVDL - Art. RD925SA - Art. RD925LU -
Art. RD925V - Art. RD925PVDS - Art. RD925PVDL - Art. RD926SA - Art. RD926LU - Art. RD926V - Art. RD926PVDS -
Art. RD926PVDL - Art. RD927SA - Art. RD927LU - Art. RD927V - Art. RD927PVDS - Art. RD927PVDL - Art. RD601SA -
Art. RD601LU - Art. RD601V - Art. RD601PVDS - Art. RD601PVDL - Art. RD601LSA - Art. RD601LLU -
Art. RD601LV - Art. RD601LPVDS - Art. RD601LPVDL

IT	 _	Erogatore a parete per lavabo senza rosetta, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Wall-mounted spout for sink without rosette, excluding concealed valve.
DE	_	Wandauslauf für WT ohne Rosette, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement mural sans rosace pour lavabo, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño a pared para lavabo sin embellecedor. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив настенный для раковины, без декоративной накладки и встраиваемой части.

P

Ø 2

RANDOM_essentia

G1/2

G1/2

ART.
IN201P 427

P Ø ART.
11 6 RD924SA 314

RD924LU 399
RD924V 383
RD924PVDS 484
RD924PVDL 615

15 6 RD925SA 344
RD925LU 451
RD925V 416
RD925PVDS 530
RD925PVDL 695

20 6 RD926SA 344
RD926LU 451
RD926V 416
RD926PVDS 530
RD926PVDL 695

25 6 RD927SA 367
RD927LU 488
RD927V 453
RD927PVDS 566
RD927PVDL 752

1 2 3 54

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5
Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3



83RUBINETTERIA

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

RANDOM_essentia

Ø 6

ART. RD601

IT	 _	  Comando progressivo remoto da parete per lavabo o doccia. Escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Remote progressive wall-mounted knob for sink or shower. Excluding concealed valve.
DE	_	Progressiver Wandmischer für WT oder Dusche. Ohne Einbaukörper.
FR	 _	Commande avec système progressif mural pour lavabo ou douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mando progresivo remoto mural para lavabo o ducha. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Управление прогрессивное настенное для раковины или душа, без встраиваемой части.

Ø 6

ART. RD601L

1 2 3 54

Rotazione 180° - 180° rotation -
180° Drehung - Rotation de 180°
- Rotación 180° - Вращение на
180 градусов 1 2 3 54

Ø ART.
6 RD601SA 505

RD601LU 616
RD601V 663
RD601PVDS 777
RD601PVDL 948

Ø ART.
6 RD601LSA  527 

RD601LLU  588 
RD601LV  596 
RD601LPVDS  811 
RD601LPVDL  906 

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5
Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

G1/2

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES902QSA - Art. ES902QLU - Art. ES902QV - Art. ES902QPVDS - Art. ES902QPVDL - Art. ES903QSA -
Art. ES903QLU - Art. ES903QV - Art. ES903QPVDS - Art. ES903QPVDL

30

Ø 10

79

IT	 _	Bocca di erogazione da terra per vasca, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Freestanding bathtub spout concealed valve not included.
DE	_	Bodenauslauf für Badewanne, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement à poser au sol pour baignoire sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño a suelo para bañera. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив напольный для ванны, без встраиваемой части.

Ø 2,7

IT	 _	Bocca di erogazione da terra per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Freestanding sink spout concealed valve not included.
DE	_	Bodenauslauf für Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement pour lavabo à poser au sol sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño a suelo para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив напольный для раковины, без встраиваемой части.

30

Ø 10

100

Ø 2,7

RANDOM_essentia
Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN921 194

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3

H P Ø ART.
100 30 10 ES902QSA 1.481

ES902QLU 1.965
ES902QV 2.010
ES902QPVDS 3.082
ES902QPVDL 3.742

H P Ø ART.
79 30 10 ES903QSA 1.434

ES903QLU 1.919
ES903QV 1.929
ES903QPVDS 3.027
ES903QPVDL 3.632
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

RANDOM_essentia

G1/2

G1/2

G1/2

Ø 6

Ø 6

ART. RD601L

IT	 _	Corpo ad incasso universale progressivo per lavabo o doccia.
EN	_	Universal progressive concealed valve for sink or shower.
DE	_	Progressiver Universal-Einbaukörper für WT oder Dusche.
FR	 _	Corps d’encastrement avec système progressif universel pour lavabo ou douche.
ES	 _	Mecanismo empotrado progresivo universal para lavabo o ducha.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная прогрессивная для раковины или душа.

IT	 _	  Comando progressivo remoto da parete per lavabo o doccia. Escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Remote progressive wall-mounted knob for sink or shower. Excluding concealed valve.
DE	_	Progressiver Wandmischer für WT oder Dusche. Ohne Einbaukörper.
FR	 _	Commande avec système progressif mural pour lavabo ou douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mando progresivo remoto mural para lavabo o ducha. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Управление прогрессивное настенное для раковины или душа, без встраиваемой части.

IT	 _	Comando progressivo remoto da parete per lavabo o doccia con leva. Escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Remote wall-mounted progressive handle with lever for sink or shower. Excluding concealed valve.
DE	_	Progressiver Wandmischer mit Hebelgriff für WT oder Dusche. Ohne Einbaukörper.
FR	 _	Commande avec levier pour système progressif mural pour lavabo ou douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mando progresivo remoto mural para lavabo o ducha con palanca. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Управление прогрессивное настенное с ручкой, для раковины или душа. Без встраиваемой части.

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD601SA - Art. RD601LU - Art. RD601V - Art. RD601PVDS - Art. RD601PVDL - Art. RD601LSA - Art. RD601LLU 
- Art. RD601LV - Art. RD601LPVDS - Art. RD601LPVDL

ART.
IN651 306

1 2 3 54

Rotazione 180° - 180° rotation -
180° Drehung - Rotation de 180°
- Rotación 180° - Вращение на
180 градусов 1 2 3 54

Ø ART.
6 RD601SA 505

RD601LU 616
RD601V 663
RD601PVDS 777
RD601PVDL 948

Ø ART.
6 RD601LSA  527 

RD601LLU  588 
RD601LV  596 
RD601LPVDS  811 
RD601LPVDL  906 

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Erogatore a parete per vasca escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Bathtub wall spout, concealed valve not included.
DE	_	Wandauslauf für Badewanne, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement mural pour baignoire sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño a pared para bañera. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив настенный для ванны, без встраиваемой части.

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD705SA - Art. RD705LU - Art. RD705V - Art. RD705PVDS - Art. RD705PVDL

G1/2

24

Ø 2,7 Ø 6

RANDOM_essentia
Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN921 194

P Ø ART.
24 6 RD705SA 493

RD705LU 601
RD705V 624
RD705PVDS 759
RD705PVDL 925

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

RANDOM_essentia

G1/2

G1/2

G1/2

Ø 6

Ø 6

ART. RD601L

IT	 _	Corpo ad incasso universale progressivo per lavabo o doccia.
EN	_	Universal progressive concealed valve for sink or shower.
DE	_	Progressiver Universal-Einbaukörper für WT oder Dusche.
FR	 _	Corps d’encastrement avec système progressif universel pour lavabo ou douche.
ES	 _	Mecanismo empotrado progresivo universal para lavabo o ducha.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная прогрессивная для раковины или душа.

IT	 _	  Comando progressivo remoto da parete per lavabo o doccia. Escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Remote progressive wall-mounted knob for sink or shower. Excluding concealed valve.
DE	_	Progressiver Wandmischer für WT oder Dusche. Ohne Einbaukörper.
FR	 _	Commande avec système progressif mural pour lavabo ou douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mando progresivo remoto mural para lavabo o ducha. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Управление прогрессивное настенное для раковины или душа, без встраиваемой части.

IT	 _	Comando progressivo remoto da parete per lavabo o doccia con leva. Escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Remote wall-mounted progressive handle with lever for sink or shower. Excluding concealed valve.
DE	_	Progressiver Wandmischer mit Hebelgriff für WT oder Dusche. Ohne Einbaukörper.
FR	 _	Commande avec levier pour système progressif mural pour lavabo ou douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mando progresivo remoto mural para lavabo o ducha con palanca. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Управление прогрессивное настенное с ручкой, для раковины или душа. Без встраиваемой части.

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD601SA - Art. RD601LU - Art. RD601V - Art. RD601PVDS - Art. RD601PVDL - Art. RD601LSA - Art. RD601LLU 
- Art. RD601LV - Art. RD601LPVDS - Art. RD601LPVDL

ART.
IN651 306

1 2 3 54

Rotazione 180° - 180° rotation -
180° Drehung - Rotation de 180°
- Rotación 180° - Вращение на
180 градусов 1 2 3 54

Ø ART.
6 RD601SA 505

RD601LU 616
RD601V 663
RD601PVDS 777
RD601PVDL 948

Ø ART.
6 RD601LSA  527 

RD601LLU  588 
RD601LV  596 
RD601LPVDS  811 
RD601LPVDL  906 

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Miscelatore monocomando per bidet.
EN	_	Single lever mixer for bidet.
DE	_	Eingriffmischer für Bidet.
FR	 _	Mitigeur pour bidet.
ES	 _	Mezclador monomando para bidet.
RU	_	Однорычажный смеситель для биде.

15

 Ø 5

17,5

P

 Ø 5

H

IT	 _	Miscelatore monocomando da piano per lavabo.
EN	_	Single lever basin mixer for top mounting.
DE	_	Eingriffmischer für Becken.
FR	 _	Mitigeur pour lavabo.
ES	 _	Mezclador monomando de sobremesa para lavabo.
RU	_	Однорычажный смеситель для раковины.

RANDOM_essentia
Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

H P Ø ART.
17,5 15 5 RD400SA 814

RD400LU 1.059
RD400V 1.120
RD400PVDS 1.253
RD400PVDL 1.630

H P Ø ART.
17 16 5 RD301SA 698

RD301LU 942
RD301V 974
RD301PVDS 1.075
RD301PVDL 1.450

23 16 5 RD302SA 924
RD302LU 1.228
RD302V 1.266
RD302PVDS 1.422
RD302PVDL 1.890

36 27,5 5 RD303SA 1.104
RD303LU 1.439
RD303V 1.504
RD303PVDS 1.699
RD303PVDL 2.215

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

IT	 _	Miscelatore monocomando da terra per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Floor-standing single-lever mixer for sink, excluding concealed valve.
DE	_	Bodenauslauf für Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur pour lavabo à poser au sol sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando a suelo para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный напольный смеситель для раковины, без встраиваемой части.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD902SA - Art. RD902LU - Art. RD902V - Art. RD902PVDS - Art. RD902PVDL - Art. RD903SA - Art. RD903LU 
- Art. RD903V - Art. RD903PVDS - Art. RD903PVDL 

85,5

103

38

30

Ø 13

Ø 13

C
G1/2

H
G1/2

IT	 _	Colonna da terra per vasca, completa di miscelatore per erogazione (1), miscelatore per doccetta (2),
		  supporto con chiusura integrata di sicurezza (3) e doccetta con flessibile 150 cm, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Floor-standing column for bathtub, complete with spout mixer (1), hand shower mixer (2), support with
		  integrated safety lock (3) and hand shower with 150 cm flexible hose, excluding concealed valve.
DE	_	Bodenauslauf für Badewanne mit Mischer für Wannenfüllung (1), Mischer für Handbrause (2), integr.
		  Sicherheitsschließung (3) und Handbrause mit flexiblem Schlauch 150 cm, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Colonne pour baignoire avec mitigeur pour remplissage (1), mitigeur pour douchette (2), support avec fermeture de
		  sûreté intégrée (3) et douchette avec flexible de 150 cm, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Columna a suelo para bañera, completa con mezclador para caño (1), mezclador para ducha de mano (2), soporte
		  con cierre de seguridad integrado (3) y ducha de mano con flexo de 150 cm. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив напольный для ванны, в комплекте со смесителем для наполнения (1), смесителем для ручного
	 	 душа (2), держателем с встроенным закрыванием для безопасности (3) и ручным душем на шланге
	 	 150 см, без встраиваемой части.

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

RANDOM_essentia

2

1

3

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

H P Ø ART.
103 30 13 RD902SA 1.893

RD902LU 2.556
RD902V 2.768
RD902PVDS 3.156
RD902PVDL 4.260

H P Ø ART.
85,5 38 13 RD903SA 4.014

RD903LU 5.090
RD903V 5.415
RD903PVDS 6.691
RD903PVDL 8.484

ART.
IN902 299

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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IT	 _	Gruppo miscelatore bordo vasca progressivo per erogazione vasca e doccetta con flessibile
		  150 cm a scomparsa.
EN	_	Progressive bathtub mixer for bathtub spout and hand shower with 150 cm concealed flexible hose.
DE	_	Progressive Wannenrandmischergruppe für Wannen- und Handbrauseversorgung mit einziehbarem
		  flexiblem Schlauch 150 cm.
FR	 _	Batterie pour montage sur gorge de baignoire avec système progressif pour remplissage baignoire et
		  douchette extractible avec flexible de 150 cm.
ES	 _	Batería de superficie para bañera con mezclador progresivo para llenado y ducha de mano con flexo 150 cm. a juego.
RU	_	Смеситель прогрессивный для наполнения ванны и ручной душ с убирающимся шлангом 150 см.

IT	 _	Gruppo miscelatore bordo vasca progressivo, per bocca di erogazione e doccetta con flessibile
		  150 cm a scomparsa.
EN	_	Progressive bathtub mixer for spout and hand shower with 150 cm concealed flexible hose.
DE	_	Progressive Wannenrandmischergruppe fuer Auslauf und Handbrause mit einziehbarem flexiblem Schlauch 150 cm.
FR	 _	Batterie pour montage sur gorge de baignoire avec système progressif, bec d’écoulement et douchette
		  extractible avec flexible de 150 cm.
ES	 _	Batería de superficie para bañera con mezclador progresivo para caño y ducha de mano con flexo 150 cm. a juego.
RU	_	Смеситель прогрессивный на борт ванны, с изливом и ручным душем с убирающимся шлангом 150 см. 

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

RANDOM_essentia

20

6

20

25

6

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

H P Ø ART.
20 6 22 RD702SA 1.810

RD702LU 2.264
RD702V 2.382
RD702PVDS 2.785
RD702PVDL 3.484

H P Ø ART.
20 25 30 RD701SA 2.247

RD701LU 2.827
RD701V 2.884
RD701PVDS 3.458
RD701PVDL 4.350

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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IT	 _	Gruppo miscelatore bordo vasca progressivo per erogazione vasca e doccetta con flessibile
		  150 cm a scomparsa.
EN	_	Progressive bathtub mixer for bathtub spout and hand shower with 150 cm concealed flexible hose.
DE	_	Progressive Wannenrandmischergruppe für Wannen- und Handbrauseversorgung mit einziehbarem
		  flexiblem Schlauch 150 cm.
FR	 _	Batterie pour montage sur gorge de baignoire avec système progressif pour remplissage baignoire et
		  douchette extractible avec flexible de 150 cm.
ES	 _	Batería de superficie para bañera con mezclador progresivo para llenado y ducha de mano con flexo 150 cm. a juego.
RU	_	Смеситель прогрессивный для наполнения ванны и ручной душ с убирающимся шлангом 150 см.

IT	 _	Gruppo miscelatore bordo vasca progressivo, per bocca di erogazione e doccetta con flessibile
		  150 cm a scomparsa.
EN	_	Progressive bathtub mixer for spout and hand shower with 150 cm concealed flexible hose.
DE	_	Progressive Wannenrandmischergruppe fuer Auslauf und Handbrause mit einziehbarem flexiblem Schlauch 150 cm.
FR	 _	Batterie pour montage sur gorge de baignoire avec système progressif, bec d’écoulement et douchette
		  extractible avec flexible de 150 cm.
ES	 _	Batería de superficie para bañera con mezclador progresivo para caño y ducha de mano con flexo 150 cm. a juego.
RU	_	Смеситель прогрессивный на борт ванны, с изливом и ручным душем с убирающимся шлангом 150 см. 

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

RANDOM_essentia

20

6

20

25

6

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Rotazione 180° - 180° rotation -
180° Drehung - Rotation de 180°
- Rotación 180° - Вращение на
180 градусов

Rotazione 180° - 180° rotation -
180° Drehung - Rotation de 180°
- Rotación 180° - Вращение на
180 градусов

H P ART.
20 6 RD702LSA 1.872

RD702LLU 2.338
RD702LV 2.462
RD702LPVDS  2.881 
RD702LPVDL  3.598 

H P ART.
20 25 RD701LSA 2.313

RD701LLU 2.888
RD701LV 2.972
RD701LPVDS 3.559 
RD701LPVDL 4.444 

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Corpo ad incasso universale per set esterno doccia (miscelatore progressivo e deviatore 2 o 3 vie).
EN	_	Universal concealed valve for external shower set (progressive mixer and 2-way or 3-way diverter).
DE	_	Universal- Einbaukörper für Dusche (progressiver Mischer und 2-oder 3-Weg-Umsteller).
FR	 _	Corps d’encastrement universel pour set de douche extérieure (mitigeur système progressif et inverseur 2 ou 3 voies).
ES	 _	Mecanismo empotrado universal para set externo grifería de ducha (mezclador progresivo y desviador
		  de 2 o 3 vías).
RU	_	Встраиваемая часть универсальная для смесителя для душа (смеситель прогрессивный и 
переключатель на 2 или 3 выхода).

IT	 _	Set esterno per doccia completo di miscelatore progressivo e deviatore incasso a due vie, escluso di corpo
		  ad incasso.
EN	_	External shower set complete with progressive mixer and two-way recessed diverter, excluding concealed valve.
DE	_	Duschbatterie komplett mit progressivem Mischer und 2-Weg-Umsteller, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Set de douche extérieure avec système progressif et inverseur à deux voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Set externo grifería para ducha completo con mezclador progresivo y desviador de 2 vías. 
		  No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Душевой набор в комплекте со смесителем прогрессивным и переключателем на 2 выхода, без
	 	 встраиваемой части.

IT	 _	Set esterno per doccia completo di miscelatore progressivo e deviatore incasso a due vie, escluso di corpo
		  ad incasso.
EN	_	External shower set complete with progressive mixer and two-way recessed diverter, excluding concealed valve.
DE	_	Duschbatterie komplett mit progressivem Mischer und 2-Weg-Umsteller, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Set de douche extérieure avec système progressif et inverseur à deux voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Set externo grifería para ducha completo con mezclador progresivo y desviador de 2 vías. 
		  No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Душевой набор в комплекте со смесителем прогрессивным и переключателем на 2 выхода, без
	 	 встраиваемой части.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD652SA - Art. RD652LU - Art. RD652V - Art. RD652PVDS  - Art. RD652PVDL - Art. RD652LSA - Art. RD652LLU 
- Art. RD652LV - Art. RD652LPVDS - Art. RD652LPVDL

RANDOM_essentia

G1/2

G1/2

G1/2

G1/2

G1/2

17

17

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN652 571

L Ø ART.
17 6 RD652SA 1.027

RD652LU 1.279
RD652V 1.351
RD652PVDS 1.581
RD652PVDL 1.968

L Ø ART.
17 6 RD652LSA  1.120 

RD652LLU  1.405 
RD652LV  1.466 
RD652LPVDS  1.724 
RD652LPVDL  2.162 

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD653SA - Art. RD653LU - Art. RD653V - Art. RD653PVDS  - Art. RD653PVDL - Art. RD653LSA - Art. RD653LLU 
- Art. RD653LV - Art. RD653LPVDS - Art. RD653LPVDL

IT	 _	Corpo ad incasso universale per set esterno doccia (miscelatore progressivo e deviatore 2 o 3 vie).
EN	_	Universal concealed valve for external shower set (progressive mixer and 2-way or 3-way diverter).
DE	_	Universal- Einbaukörper für Dusche (progressiver Mischer und 2-oder 3-Weg-Umsteller).
FR	 _	Corps d’encastrement universel pour set de douche extérieure (mitigeur système progressif et inverseur 2 ou 3 voies).
ES	 _	Mecanismo empotrado universal para set externo grifería de ducha (mezclador progresivo y desviador
		  de 2 o 3 vías ). 
RU	_	Встраиваемая часть универсальная для смесителя для душа (смеситель прогрессивный и
	 	 переключатель на 2 или 3 выхода).

IT	 _	Set esterno per doccia completo di miscelatore progressivo e deviatore incasso a tre vie, escluso di corpo
		  ad incasso.
EN	_	External shower set complete with progressive mixer and three-way recessed diverter, excluding concealed valve.
DE	_	Duschbatterie komplett mit progressivem Mischer und 3-Weg-Umsteller, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Set de douche extérieure avec système progressif et inverseur à trois voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Set externo grifería para ducha completo con mezclador progresivo y desviador de 3 vías. 
		  No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Душевой набор в комплекте со смесителем прогрессивным и переключателем на 3 выхода, без
	 	 встраиваемой части.

IT	 _	Set esterno per doccia completo di miscelatore progressivo e deviatore incasso a tre vie, escluso di corpo
		  ad incasso.
EN	_	External shower set complete with progressive mixer and three-way recessed diverter, excluding concealed valve.
DE	_	Duschbatterie komplett mit progressivem Mischer und 3-Weg-Umsteller, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Set de douche extérieure avec système progressif et inverseur à trois voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Set externo grifería para ducha completo con mezclador progresivo y desviador de 3 vías. 
		  No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Душевой набор в комплекте со смесителем прогрессивным и переключателем на 3 выхода, без
	 	 встраиваемой части.

G1/2

G1/2

G1/2

G1/2

G1/2

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

RANDOM_essentia

17

17

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN652 571

L Ø ART.
17 6 RD653SA 1.027

RD653LU 1.279
RD653V 1.351
RD653PVDS 1.581
RD653PVDL 1.968

L Ø ART.
17 6 RD653LSA  1.120 

RD653LLU  1.405 
RD653LV  1.466 
RD653LPVDS  1.724 
RD653LPVDL  2.162 

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD601SA - Art. RD601LU - Art. RD601V - Art. RD601PVDS - Art. RD601PVDL

Ø 6

RANDOM_essentia

G1/2

G1/2

G1/2

IT	 _	Comando progressivo remoto da parete per lavabo o doccia. Escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Remote progressive wall-mounted knob for sink or shower. Excluding concealed valve.
DE	_	Progressiver Wandmischer für WT oder Dusche. Ohne Einbaukörper.
FR	 _	Commande avec système progressif mural pour lavabo ou douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mando progresivo remoto mural para lavabo o ducha. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Управление прогрессивное настенное для раковины или душа, без встраиваемой части.

IT	 _	Corpo ad incasso universale progressivo per lavabo o doccia.
EN	_	Universal progressive concealed valve for sink or shower.
DE	_	Progressiver Universal-Einbaukörper für WT oder Dusche.
FR	 _	Corps d’encastrement avec système progressif universel pour lavabo ou douche.
ES	 _	Mecanismo empotrado progresivo universal para lavabo o ducha.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная прогрессивная для раковины или душа.

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN651 306

1 2 3 54

Ø ART.
6 RD601SA 505

RD601LU 616
RD601V 663
RD601PVDS 777
RD601PVDL 948

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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FALSI PER 
ESPOSIZIONE

Showroom fakes Armaturen nur für 
Ausstellung

Faux robinets pour 
showroom

Ficticios para 
exposicion

Экспозиционные 
прототипы

IT	 _	Set esterno a parete per esposizione (per miscelatore monocomando a parete per lavabo).
EN	_	External wall-mounted set for display (for wall-mounted single-lever sink mixer).
DE	_	Wandarmaturenset nicht funktionsfähig für Ausstellung (für WT-Mischer).
FR	 _	Partie externe murale pour showroom (pour mitigeur mural).
ES	 _	Set externo de grifería mural ficticio para exposición (para mezclador monomando mural para lavabo).
RU	_	Комплект настенный для экспозиции (для однорычажного смесителя для раковины).

P

Ø 6

RANDOM_essentia
Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

P Ø ART.
11 6 RD210LSA 556 

RD210LLU 710 
RD210LV 721 
RD210LPVDS  856 
RD210LPVDL  1.093 

15 6 RD211LSA 583 
RD211LLU 754 
RD211LV 765 
RD211LPVDS  898 
RD211LPVDL  1.161 

20 6 RD212LSA 583 
RD212LLU 754 
RD212LV 765 
RD212LPVDS  898 
RD212LPVDL  1.161 

25 6 RD213LSA 616 
RD213LLU 787 
RD213LV 798 
RD213LPVDS  949 
RD213LPVDL  1.211 

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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FALSI PER 
ESPOSIZIONE

Showroom fakes Armaturen nur für 
Ausstellung

Faux robinets pour 
showroom

Ficticios para 
exposicion

Экспозиционные 
прототипы

RANDOM_essentia

IT	 _	Set esterno a parete per esposizione (per miscelatore monocomando a parete per lavabo).
EN	_	External wall-mounted set for display (for wall-mounted single-lever sink mixer).
DE	_	Wandarmaturenset nicht funktionsfähig für Ausstellung (für WT-Mischer).
FR	 _	Partie externe murale pour showroom (pour mitigeur mural).
ES	 _	Set externo de grifería mural ficticio para exposición (para mezclador monomando mural para lavabo).
RU	_	Комплект настенный для экспозиции (для однорычажного смесителя для раковины).

Ø 6

P

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

P Ø ART.
11 6 RD210SA  534 

RD210LU  660 
RD210V  671 
RD210PVDS  822 
RD210PVDL  1.016 

15 6 RD211SA  561 
RD211LU  699 
RD211V  710 
RD211PVDS  864 
RD211PVDL  1.076 

20 6 RD212SA  561 
RD212LU  699 
RD212V  710 
RD212PVDS  864 
RD212PVDL  1.076 

25 6 RD213SA  589 
RD213LU  732 
RD213V  743 
RD213PVDS  907 
RD213PVDL  1.127 

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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FALSI PER 
ESPOSIZIONE

Showroom fakes Armaturen nur für 
Ausstellung

Faux robinets pour 
showroom

Ficticios para 
exposicion

Экспозиционные 
прототипы

RANDOM_essentia

P
Ø 6

Ø 2

IT	 _	Set esterno a parete per esposizione.
EN	_	External wall mounting tap for showroom use only.
DE	_	Wandauslauf – nicht funktionsfähig.
FR	 _	Bec d’écoulement mural uniquement pour showroom.
ES	 _	Set externo mural ficticio – solo para exposición.
RU	_	Комплект наружный настенный для экспозиции.

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

P Ø ART.
11 6 RD930SA 277

RD930LU 351
RD930V 314
RD930PVDS  426 
RD930PVDL  539 

15 6 RD931SA 308
RD931LU 390
RD931V 344
RD931PVDS  473 
RD931PVDL  600 

20 6 RD932SA 308
RD932LU 390
RD932V 344
RD932PVDS  473 
RD932PVDL  600 

25 6 RD933SA 322
RD933LU 410
RD933V 356
RD933PVDS  495 
RD933PVDL  631 

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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FALSI PER 
ESPOSIZIONE

Showroom fakes Armaturen nur für 
Ausstellung

Faux robinets pour 
showroom

Ficticios para 
exposicion

Экспозиционные 
прототипы

RANDOM_essentia

IT	 _	Basamento falso da esposizione.
EN	_	Base for showroom use.
DE	_	Basis für Ausstellungsmontage.
FR	 _	Support pour showroom.
ES	 _	Base para instalación en showroom.
RU	_	База для использования на экспозиции.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD902SA - Art. RD902LU - Art. RD902V - Art. RD902PVDS - Art. RD902PVDL - Art. RD903SA - Art. RD903LU 
- Art. RD903V - Art. RD903PVDS - Art. RD903PVDL - Art. ES902QSA - Art. ES902QLU - Art. ES902QV -
Art. RD902QPVDS - Art. RD902QPVDL - Art. ES903QSA - Art. ES903QLU - Art. ES903QV - Art. RD903QPVDS - 
Art. RD903QPVDL

IT	 _	Set esterno a parete per esposizione (per miscelatore progressivo a parete).
EN	_	External wall-mounted set for display (for progressive wall-mounted mixer).
DE	_	Wandarmaturenset nicht funktionsfähig für Ausstellung (für progressiver Wandmischer).
FR	 _	Partie externe murale pour showroom (pour mitigeur avec système progressif mural).
ES	 _	Set externo mural ficticio para exposición ( para mezclador progresivo mural ).
RU	_	Комплект настенный для экспозиции (для настенного прогрессивного смесителя).

IT	 _	Set esterno a parete per esposizione (per deviatori).
EN	_	External wall-mounted set for display (for diverters).
DE	_	Wandarmaturenset nicht funktionsfähig für Ausstellung (für Umsteller).
FR	 _	Partie externe murale pour showroom (pour inverseur).
ES	 _	Set externo mural para exposición ( para desviadores).
RU	_	Комплект настенный для экспозиции (для распределителя).

Ø 6

Ø 6

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
ES902A  242

Ø ART.
6 RD620SA 248

RD620LU 308
RD620V 319
RD620PVDS  382 
RD620PVDL  474 

Ø ART.
6 RD610SA 248

RD610LU 308
RD610V 319
RD610PVDS  382 
RD610PVDL  474 

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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design_AL Studio

ESSENTIA è un programma di rubinetteria nato per soddisfare 
le diverse esigenze estetiche e funzionali, grazie all’ampia 
offerta dimensionale e alla possibilità di realizzare canne su 
misura. La geometria circolare, dal taglio contemporaneo, 
è esaltata alla perfezione attraverso l’integrazione di forme 
cilindriche di diverso diametro che definiscono corpo, 
bocca, manopola e leva di comando del miscelatore. Una 
collezione realizzata interamente in acciaio inox AISI 316L 
(satinato, lucido, laccato o PVD) materiale con ottime qualità 
igieniche che non subisce alterazioni del tempo; la versione 
lucida si adatta perfettamente negli ambienti esterni e nel 
settore nautico. I corpi ad incasso universali ci permettono di 
poterli installare e solo successivamente scegliere le finiture, 
velocizzando così le tempistiche di cantiere. Su richiesta, la 
rubinetteria Essentia, può adeguarsi alle normative LEED.

ESSENTIA is a range of taps designed to meet a variety of 
aesthetic and functional requirements, thanks to the wide 
range of sizes available and the possibility of creating custom-
made spouts. The contemporary circular geometry is perfectly 
enhanced by the integration of cylindrical shapes of different 
diameters that define the body, spout, knob, and mixer control 
lever. The collection is made entirely of AISI 316L stainless 
steel (satin, polished, lacquered, or PVD), a material with 
excellent hygienic qualities that does not undergo alterations 
over time; the polished version is perfectly suited to outdoor 
environments and the nautical sector. The universal concealed 
bodies allow us to install them and then choose the finishes, 
thus speeding up construction times. On request, Essentia 
taps can be adapted to LEED standards.

Rubinetto Acciaio AISI 316L / AISI 316L Steel tap

DVGW 24-0177-WNE

100 RUBINETTERIA



101RUBINETTERIA



102 RUBINETTERIA

ESSENTIA

LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения

1

IT	 _	Acciaio Satinato AISI 316L
EN	_	AISI 316L Satin Stainless Steel
DE	_	Edelstahl satiniert AISI 316L
FR	 _	Acier Satiné AISI 316L
ES	 _	Acero Satinado AISI 316L
RU	_	Сатинированная сталь AISI 316L

2

IT	 _	Acciaio Lucido AISI 316L
EN	_	AISI 316L Polished Stainless Steel
DE	_	Edelstahl poliert AISI 316L
FR	 _	Acier Brillant AISI 316
ES	 _	Acero Brillante AISI 316L
RU	_	Полированная сталь AISI 316L

3

IT	 _	Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
EN	_	AISI 316L steel, matt black lacquered
DE	_	Edelstahl AISI 316L schwarz matt lackiert
FR	 _	Acier Laqué noir mat AISI 316L
ES	 _	Acero AISI 316L Lacado Negro Mate
RU	_	Сталь AISI316L крашенная в черный матовый цвет

Le finiture PVD (Physical Vapor Deposition) conferiscono alla rubinetteria antoniolupi un’estetica sofisticata e una resistenza superiore nel tempo. Il processo di 
deposizione in vuoto genera un rivestimento altamente aderente che protegge efficacemente dall’abrasione, dai graffi e dall’usura quotidiana, mantenendo brillantezza 
e tonalità costanti anche dopo un uso prolungato. Le superfici PVD offrono benefici concreti oltre al valore estetico: risultano più lisce e meno soggette a impronte, 
facilitando la pulizia e riducendo la necessità di detergenti aggressivi. Questo si traduce in un vantaggio operativo per utenti privati, team di manutenzione e contesti 
contract dove semplicità di manutenzione e aspetto costante sono requisiti fondamentali. È la soluzione ideale per progetti residenziali, commerciali e contract che 
richiedono qualità estetica, durabilità e facilità di manutenzione. Scegliere rubinetteria antoniolupi con finitura PVD significa investire in design, funzionalità e sostenibilità. 
La disponibilità di 4 finiture lucide e 4 finiture spazzolate assicura versatilità stilistica e coerenza con ogni applicazione.

PVD (Physical Vapor Deposition) finishes give antoniolupi taps a sophisticated look and superior durability over time. The vacuum deposition process creates a highly 
adhesive coating that effectively protects against abrasion, scratches, and everyday wear and tear, maintaining consistent shine and color even after prolonged use. 
PVD surfaces offer concrete benefits in addition to their aesthetic value: they are smoother and less prone to fingerprints, making them easier to clean and reducing 
the need for aggressive detergents. This translates into an advantage for private users, maintenance teams, and contexts where ease of maintenance and consistent 
appearance are fundamental requirements. It is the ideal solution for residential, commercial, and contract projects that require aesthetic quality, durability, and ease 
of maintenance. Choosing antoniolupi taps with a PVD finish means investing in design, functionality, and sustainability. The availability of 4 glossy finishes and 4 
brushed finishes ensures stylistic versatility and consistency with every installation.

Finiture PVD / PVD finishes

4 - 5
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4 4

44

5

5

5

5

ESSENTIA

PVD

LEGENDA

PVD

Key Informationen Légende Información Обозначения

IT	 _	PVD Cromo Nero spazzolato
EN	_	Brushed black chrome PVD
DE	_	PVD schwarz Chrom gebürstet
FR	 _	PVD Chrome noir brossé
ES	 _	PVD Cromo negro cepillado
RU	_	PVD чёрный хром, шлифованный

IT	 _	PVD Oro spazzolato
EN	_	Brushed gold PVD
DE	_	PVD Gold gebürstet
FR	 _	PVD Or brossé
ES	 _	PVD Oro cepillado
RU	_	PVD золото, шлифованное

IT	 _	PVD Rame spazzolato
EN	_	Brushed copper PVD
DE	_	PVD Kupfer gebürstet
FR	 _	PVD Cuivre brossé
ES	 _	PVD Cobre cepillado
RU	_	PVD медь, шлифованная

IT	 _	PVD Ottone spazzolato
EN	_	Brushed brass PVD
DE	_	PVD Messing gebürstet
FR	 _	PVD Laiton brossé
ES	 _	PVD Latón cepillado
RU	_	PVD латунь, шлифованная

IT	 _	PVD Cromo Nero lucido
EN	_	PVD Glossy black chrome
DE	_	PVD schwarz Chrom poliert
FR	 _	PVD Chrome noir brillant
ES	 _	PVD Cromo negro brillante
RU	_	PVD чёрный хром, полированный

IT	 _	PVD Ottone lucido
EN	_	PVD Polished brass
DE	_	PVD Messing poliert
FR	 _	PVD Laiton brillant
ES	 _	PVD Latón brillante
RU	_	PVD латунь, полированная

IT	 _	PVD Oro lucido
EN	_	PVD Glossy gold
DE	_	PVD Gold poliert
FR	 _	PVD Or brillant
ES	 _	PVD Oro brillante
RU	_	PVD золото, полированное

IT	 _	PVD Rame lucido
EN	_	PVD Polished copper
DE	_	PVD Kupfer poliert
FR	 _	PVD Cuivre brillant
ES	 _	PVD Cobre brillante
RU	_	PVD медь, полированная
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Coccodrillo

ESSENTIA_Colors



Terracotta
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IT	 _	Su richiesta laccature opache come da nostro campionario colori.
EN	_	 On request matt lacquered colors as per our color palette to be considered.
DE	_	Andere Matt-Lackierungen aus unserer Farbmusterkarte können auf Anfrage hergestellt werden.
FR	 _	Sur demande laquage mat selon nos échantillons de couleurs.
ES	 _	Bajo pedido, lacados mate según nuestra carta de colores.
RU	_	По запросу матовая покраска в соответствии с нашей цветовой картой.

ESSENTIA_Colors

LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения

Bianco

IT	 _	Per calcolare il prezzo aggiungere il 30% al Nero opaco. Minimo fatturabile netto per colore.
EN	_	 For the price, add 30% to the Matt black price. Minimum net chargeable amount per color.
DE	_	Um den Preis zu berechnen, addieren Sie 30 % zu Nero Opaco hinzu. Netto Mindestbetrag pro Farbe.
FR	 _	Pour le prix, ajouter 30 % au Noir mat. Minimum facturable net par couleur.
ES	 _	Para la determinación del precio, aplicar un incremento del 30% sobre el precio del Nero Opaco.
		  Importe mínimo neto facturable por cada color.
RU	_	Для расчета цены добавьте 30% к цене матового черного цвета. Минимальная сумма нетто за цвет. 1.500  
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ESSENTIA_Colors

cemento opaco / matt
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ESSENTIA

nero opaco / matt black
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1

2

art. ES301SA + art. LEVA545 Nero goffrato

IT	 _	LEVA verniciata Nero goffrato con
		  manopola in acciaio satinato.
EN	_	LEVA lacquered embossed Black with
		  satin steel knob.
DE	_	LEVA schwarz matt lackiert mit Griff
		  aus satiniertem Stahl.
FR	 _	LEVA laquée en noir gaufré avec
		  poignée en acier satiné.
ES	 _	LEVA palanca lacada negro gofrado
		  con mando acero satinado.
RU	_	LEVA рычажок крашенный в черный цвет
	 	 goffrato с ручкой из сатинированной стали.

IT	 _	Miscelatore monocomando
		  in acciaio satinato.
EN	_	Single lever basin
		  satin steel.
DE	_	Eingriffmischer Ausführung
		  Stahl satiniert.
FR	 _	Mitigeur en acier satiné.
ES	 _	Mezclador monomando
		  acero satinado.
RU	_	Однорычажный смеситель в
	 	 отделке сатинированная сталь.

art. ES301SA +
1 2

art. LEVA545

ESEMPI ARTICOLI DA ORDINARE - EXAMPLE OF HOW TO ORDER  - BEISPIELE ARTIKEL ZUM BESTELLEN - EXEMPLE DES ARTICLES À COMMANDER  - 
EJEMPLOS ARTÍCULOS A PEDIR - ПРИМЕР ОБОЗНАЧЕНИЯ АРТИКУЛОВ ПРИ ЗАКАЗЕ

ESSENTIA

IT	 _	N.B: al codice della LEVA va sempre aggiunto il codice colore scelto nella nostra
	 	 mazzetta colori laccati goffrati.
EN	_	 P.S. The color code chosen in our embossed lacquer color chart should always be
		  added to the LEVA code.
DE	_	N.B: Zum LEVA-Code muss immer den Code der ausgewählten rauen Farbe unserer
		  Farbmusterkarte hinzugefügt werden.
FR	 _	N.B. : Au code de la LEVA il faut toujours ajouter le code couleur choisi dans notre
		  nuancier de laques gaufrées.
ES	 _	Nota: al código LEVA siempre debe añadirse el código del color elegido en nuestro
		  muestrario de colores lacados gofrados.
RU	_	Примечание: к коду рычажка LEVA требуется добавить код цвета, выбранного
	 	 согласно нашей раскладки цветов goffrato.

LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения

LEVA personalizzata.
Customized  LEVA.
Personalisierter LEVA.
LEVA personnalisée.
LEVA personalizada.
Персонализированный рычажок LEVA. MAGGIORAZIONE

CON ADDEBITO - WITH CHARGE - MIT KOSTENZUSCHLAG - AVEC SUPPLEMENT - CON COSTE ADICIONAL - С НАЦЕНКОЙ     40
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

IT	 _	Erogatore a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Wall mount sink spout, concealed valve not included.
DE	_	Wandauslauf für Becken (ohne Einbaukörper).
FR	 _	Bec d’écoulement mural pour lavabo, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño mural para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив настенный для раковины, без встраиваемой части.

P Ø 7

Ø 2

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES920SA - Art. ES920LU - Art. ES920V - Art. ES920PVDS - Art. ES920PVDL - Art. ES921SA - Art. ES921LU - 
Art. ES921V - Art. ES921PVDS - Art. ES921PVDL - Art. ES922SA - Art. ES922LU - Art. ES922V - Art. ES922PVDS -
Art. ES922PVDL - Art. ES923SA - Art. ES923LU - Art. ES923V - Art. ES923PVDS - Art. ES923PVDL -
Art. ES924SA - Art. ES924LU - Art. ES924V - Art. ES924PVDS - Art. ES924PVDL - Art. ES925SA - Art. ES925LU - 
Art. ES925V - Art. ES925PVDS - Art. ES925PVDL

G1/2

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная. 

P Ø 7

Ø 2

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN921 194

P Ø ART.
11 7 ES920SA 338

ES920LU 440
ES920V 456
ES920PVDS 521
ES920PVDL 678

15 7 ES925SA 363
ES925LU 472
ES925V 483
ES925PVDS 559
ES925PVDL 727

20 7 ES923SA 363
ES923LU 472
ES923V 483
ES923PVDS 559
ES923PVDL 727

25 7 ES924SA 377
ES924LU 502
ES924V 498
ES924PVDS 581
ES924PVDL 773

1 2 3 54

P Ø ART.
20 7 ES921SA 303

ES921LU 356
ES921V 395
ES921PVDS 467
ES921PVDL 549

26 7 ES922SA 326
ES922LU 374
ES922V 431
ES922PVDS 502
ES922PVDL 576

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

IT	 _	Miscelatore monocomando per vasca, doccia o lavabo da incasso a parete, escluso  di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever mixer for bath, shower or sink for wall encasing, concealed valve not included.
DE	_	Wandeinbaumischer für Badewanne, Dusche oder Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour baignoire, douche ou lavabo encastré dans le mur, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando para bañera, ducha o lavabo de encastre a pared. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный настенный встраиваемый смеситель для ванны, душа или раковины, без встраиваемой части.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES601SA - Art. ES601LU - Art. ES601V - Art. ES601PVDS - Art. ES601PVDL - Art. ES604SA - Art. ES604LU
- Art. ES604V - Art. ES604PVDS - Art. ES604PVDL

G1/2
H

G1/2
C

G1/2

Ø 7

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN601 299

Ø ART.
7 ES601SA 544

ES601LU 701
ES601V 756
ES601PVDS 838
ES601PVDL 1.080

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

IT	 _	Erogatore da piano per lavabo.
EN	_	Top mount spout for sink.
DE	_	Auslauf für WT.
FR	 _	Bec d’écoulement pour lavabo.
ES	 _	Caño de sobremesa para lavabo.
RU	_	Излив для раковины.

P

H

Ø
5

Ø 2

IT	 _	Miscelatore remoto da piano.
EN	_	Remote mixer for top mounting.
DE	_	Einhebelmischer für WT-Montage.
FR	 _	Mitigeur pour plan.
ES	 _	Mezclador remoto de sobremesa.
RU	_	Смеситель на одно отверстие с установкой на столешницу.

Ø 5

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Ø ART.
5 ES601RSA 544

ES601RLU 701
ES601RV 756
ES601RPVDS 838
ES601RPVDL 1.080

1 2 3 54

H P Ø ART.
15 18 5 ES100QSA 538

ES100QLU 690
ES100QV 703
ES100QPVDS 828
ES100QPVDL 1.062

20 20 5 ES101QSA 550
ES101QLU 722
ES101QV 749
ES101QPVDS 857
ES101QPVDL 1.111

20 25 5 ES103QSA 585
ES103QLU 757
ES103QV 777
ES103QPVDS 899
ES103QPVDL 1.164

25 25 5 ES102QSA 585
ES102QLU 757
ES102QV 777
ES102QPVDS 899
ES102QPVDL 1.164

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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IT	 _	Erogatore da piano per bidet.
EN	_	Spout for bidet.
DE	_	Auslauf für Bidet.
FR	 _	Bec d’écoulement pour bidet.
ES	 _	Caño de sobremesa para bidet.
RU	_	Излив для биде.

14

10,5

Ø 5

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

NEW

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

H P Ø ART.
10,5 14 5 ES410NSA 530

ES410NLU 635
ES410NV 707
ES410NPVDS 816
ES410NPVDL 978

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RANDOM_essentia

IT	 _	Corpo ad incasso universale progressivo per lavabo o doccia.
EN	_	Universal progressive concealed valve for sink or shower.
DE	_	Progressiver Universal-Einbaukörper für WT oder Dusche.
FR	 _	Corps d’encastrement avec système progressif universel pour lavabo ou douche.
ES	 _	Mecanismo empotrado progresivo universal para lavabo o ducha.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная прогрессивная для раковины или душа.

IT	 _	  Comando progressivo remoto da parete per lavabo, bidet o doccia. Escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Remote progressive wall-mounted knob for sink, bidet or shower. Excluding concealed valve.
DE	_	Progressiver Wandmischer für Bidet, WT oder Dusche. Ohne Einbaukörper.
FR	 _	Commande avec système progressif mural pour lavabo, bidet ou douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mando progresivo remoto mural para lavabo, bidet o ducha. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Управление прогрессивное настенное для раковины, биде или душа, без встраиваемой части.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. RD601SA - Art. RD601LU - Art. RD601V - Art. RD601PVDS - Art. RD601PVDL - Art. RD601LSA - Art. RD601LLU 
- Art. RD601LV - Art. RD601LPVDS - Art. RD601LPVDL

G1/2

G1/2

G1/2

Ø 6

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN651 306

Ø ART.
6 RD601SA 505

RD601LU 616
RD601V 663
RD601PVDS 777
RD601PVDL 948

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

G1/2

ESSENTIA

30

30

Ø 10

Ø 10

100

79

IT	 _	Bocca di erogazione da terra per vasca, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Freestanding bathtub spout concealed valve not included.
DE	_	Bodenauslauf für Badewanne, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement à poser au sol pour baignoire sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño a suelo para bañera. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив напольный для ванны, без встраиваемой части.

IT	 _	Bocca di erogazione da terra per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Freestanding sink spout concealed valve not included.
DE	_	Bodenauslauf für Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement pour lavabo à poser au sol sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño a suelo para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив напольный для раковины, без встраиваемой части.

Ø 2,7

Ø 2,7

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES902QSA - Art. ES902QLU - Art. ES902QV - Art. ES902QPVDS - Art. ES902QPVDL - Art. ES903QSA -
Art. ES903QLU - Art. ES903QV - Art. ES903QPVDS - Art. ES903QPVDL

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN921 194

H P Ø ART.
100 30 10 ES902QSA 1.481

ES902QLU 1.965
ES902QV 2.010
ES902QPVDS 3.082
ES902QPVDL 3.742

H P Ø ART.
79 30 10 ES903QSA 1.434

ES903QLU 1.919
ES903QV 1.929
ES903QPVDS 3.027
ES903QPVDL 3.632

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

H
G1/2

C
G1/2

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

P

7

18

IT	 _	Miscelatore monocomando a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever wall mount sink mixer, concealed valve not included.
DE	_	Wandeingriffmischer für Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour lavabo sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando de pared para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный настенный смеситель для раковины, без встраиваемой части.

IT	 _	Miscelatore monocomando a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever wall mount sink mixer, concealed valve not included.
DE	_	Wandeingriffmischer für Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour lavabo sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando de pared para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный настенный смеситель для раковины, без встраиваемой части.

P

7

18

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES200SA - Art. ES200LU - Art. ES200V - Art. ES200PVDS - Art. ES200PVDL - Art. ES201SA - Art. ES201LU - 
Art. ES201V - Art. ES201PVDS - Art. ES201PVDL -  Art. ES202SA - Art. ES202LU - Art. ES202V - Art. ES202PVDS 
- Art. ES202PVDL - Art. ES203SA - Art. ES203LU - Art. ES203V - Art. ES203PVDS - Art. ES203PVDL - Art. ES204SA 
- Art. ES204LU - Art. ES204V - Art. ES204PVDS - Art. ES204PVDL

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN201 435

Ø P L ART.
7 20 18 ES200SA 840

ES200LU 1.113
ES200V 1.155
ES200PVDS 1.293
ES200PVDL 1.713

26 18 ES201SA 887
ES201LU 1.160
ES201V 1.206
ES201PVDS 1.365
ES201PVDL 1.785

Ø P L ART.
7 15 18 ES204SA 900

ES204LU 1.229
ES204V 1.230
ES204PVDS 1.386
ES204PVDL 1.891

20 18 ES202SA 900
ES202LU 1.229
ES202V 1.230
ES202PVDS 1.386
ES202PVDL 1.891

25 18 ES203SA 938
ES203LU 1.288
ES203V 1.259
ES203PVDS 1.444
ES203PVDL 1.983

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

Ø 7

IT	 _	Miscelatore monocomando per vasca, doccia o lavabo da incasso a parete, escluso  di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever mixer for bath, shower or sink for wall encasing, concealed valve not included.
DE	_	Wandeinbaumischer für Badewanne, Dusche oder Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour baignoire, douche ou lavabo encastré dans le mur, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando para bañera, ducha o lavabo de encastre a pared. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный настенный встраиваемый смеситель для ванны, душа или раковины, без встраиваемой части.

G1/2
H

G1/2
C

G1/2

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES601SA - Art. ES601LU - Art. ES601V - Art. ES601PVDS - Art. ES601PVDL - Art. ES604SA - Art. ES604LU
- Art. ES604V - Art. ES604PVDS - Art. ES604PVDL

ART.
IN601 299

Ø ART.
7 ES601SA 544

ES601LU 701
ES601V 756
ES601PVDS 838
ES601PVDL 1.080

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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IT	 _	Bocca di erogazione da soffitto per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Ceiling spout for sink, concealed valve not included.
DE	_	Deckenauslauf für Becken ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement à fixer au plafond, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño de techo para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив потолочный для раковины, без встраиваемой части.

Ø 8

150

Ø 2,5

G1/2

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES909SA - Art. ES909LU - Art. ES909V - Art. ES909PVDS - Art. ES909PVDL

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA
Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN921 194

H Ø ART.
150 8 ES909SA  1.186 

ES909LU  1.425 
ES909V  1.510 
ES909PVDS 2.476
ES909PVDL 2.972

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

IT	 _	Miscelatore monocomando da piano per lavabo.
EN	_	Single lever basin mixer for top mounting.
DE	_	Eingriffmischer für Becken.
FR	 _	Mitigeur pour lavabo.
ES	 _	Mezclador monomando de sobremesa para lavabo.
RU	_	Однорычажный смеситель для раковины.

16

 Ø 5

H

IT	 _	Miscelatore monocomando da piano per lavabo.
EN	_	Single lever basin mixer for top mounting.
DE	_	Eingriffmischer für Becken.
FR	 _	Mitigeur pour lavabo.
ES	 _	Mezclador monomando de sobremesa para lavabo.
RU	_	Однорычажный смеситель для раковины.

 Ø 5

36

27,5

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

H P Ø ART.
17 16 5 ES301SA 698

ES301LU 942
ES301V 974
ES301PVDS 1.121
ES301PVDL 1.497

23 16 5 ES302SA 924
ES302LU 1.228
ES302V 1.266
ES302PVDS 1.422
ES302PVDL 1.890

H P Ø ART.
36 27,5 5 ES303SA 1.104

ES303LU 1.439
ES303V 1.504
ES303PVDS 1.700
ES303PVDL 2.215

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

IT	 _	Miscelatore monocomando per bidet.
EN	_	Single lever mixer for bidet.
DE	_	Eingriffmischer für Bidet.
FR	 _	Mitigeur pour bidet.
ES	 _	Mezclador monomando para bidet.
RU	_	Однорычажный смеситель для биде.

15

 Ø 5

17

10

Ø 4

IT	 _	Prolunga.
EN	_	Extension.
DE	_	Verlängerung.
FR	 _	Rallonge.
ES	 _	Prolongador.
RU	_	Удлинитель.

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

H P Ø ART.
17 15 5 ES400SA 814

ES400LU 1.059
ES400V 1.120
ES400PVDS 1.300
ES400PVDL 1.666

H Ø ART.
10 4 ES304PRSA 216

ES304PRLU 262
ES304PRV 269
ES304PRPVDS  333 
ES304PRPVDL  404 

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES301SA - Art. ES301LU - Art. ES301V - Art. ES301PVDS - Art. ES301PVDL - Art. ES302SA - Art. ES302LU - 
Art. ES302V - Art. ES302PVDS - Art. ES302PVDL - Art. ES303SA - Art. ES303LU - Art. ES303V - Art. ES303PVDS -
Art. ES303PVDL - Art. ES400SA - Art. ES400LU - Art. ES400V - Art. ES400PVDS - Art. ES400PVDL



130

ESSENTIA

RUBINETTERIA
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IT	 _	Pianetto per miscelatore freestanding verniciato come da nostro campionario colori.
EN	_	Painted shelf for freestanding mixer as per our color chart.
DE	_	Ablageplatte für freistehenden Mischer, lackiert gemäß unserer Farbmusterkarte.
FR	 _	Plan d'appuis laqué selon notre nuancier de couleurs pour mitigeur à poser au sol.
ES	 _	Estante para mezclador a suelo lacado según nuestro muestrario de colores.
RU	_	Полочка для напольного смесителя, окрашенная в цветах согласно нашей раскладки цветов.

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

10 25

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

30

IT	 _	Miscelatore monocomando da terra per lavabo,  escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Freestanding single lever sink mixer, concealed valve not included.
DE	_	Eingriffmischer für freistehendes Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur pour lavabo à poser au sol sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando a suelo para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный напольный смеситель для раковины, без встраиваемой части.

Ø 13

103

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES902SA - Art. ES902LU - Art. ES902V - Art. ES902PVDS - Art. ES902PVDL - Art. ES903SA - Art. ES903LU - 
Art. ES903V - Art. ES903PVDS - Art. ES903PVDL

C
G1/2

H
G1/2

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

P L ART.
25 10 RAMO 145

ART.
IN902 299

H P Ø ART.
103 30 13 ES902SA 1.893

ES902LU 2.556
ES902V 2.768
ES902PVDS 3.067
ES902PVDL 4.127

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

1

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES902SA - Art. ES902LU - Art. ES902V - Art. ES902PVDS - Art. ES902PVDL - Art. ES903SA - Art. ES903LU - 
Art. ES903V - Art. ES903PVDS - Art. ES903PVDL

IT	 _	Colonna da terra per vasca, completa di miscelatore per erogazione (1), miscelatore per doccetta (2),
		  supporto con chiusura integrata di sicurezza (3) e doccetta con flessibile 150 cm, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Freestanding bath mixer, complete with mixer for spout (1), hand shower mixer (2), support with integrated
		  closure for security (3) and hand shower with flexible hose 150 cm, concealed valve not included.
DE	_	Bodenauslauf für Wannen mit Eingriffmischer für Wannenfüllung (1), Eingriffmischer für Handbrause (2), integr.
		  Sicherheitsschließung (3) und Handbrause mit flexiblem Schlauch 150 cm, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Colonne pour baignoire avec mitigeur pour remplissage (1), mitigeur pour douchette (2), support avec fermeture de
		  sûreté intégrée (3) et douchette avec flexible de 150 cm, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Columna a suelo para bañera, con mezclador para caño (1), mezclador para ducha de mano (2), soporte
		  con cierre integrado de seguridad (3) y ducha de mano con flexo de 150 cm. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив напольный для ванны, в комплекте со смесителем для наполнения (1), смесителем для ручного
	 	 душа (2), держателем с встроенным закрыванием для безопасности (3) и ручным душем на шланге 150 см,
	 	 без встраиваемой части. 

38

84

Ø 13

2

3

C
G1/2

H
G1/2

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN902 299

H P Ø ART.
84 38 13 ES903SA 3.328

ES903LU 4.457
ES903V 5.036
ES903PVDS 5.502
ES903PVDL 7.367

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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IT	 _	Gruppo bordo vasca completo di miscelatore acqua calda e fredda, miscelatore per doccetta e doccetta
		  con flessibile 150 cm a scomparsa.
EN	_	Bath rim set complete with hot and cold water mixer, mixer for hand shower and hand shower with hidden
		  hose 150 cm.
DE	_	Wannenrandarmatur komplett mit Warm- und Kaltwassermischer, Mischer für Handbrause und Handbrause mit
		  einziehbarem flexiblem Schlauch 150 cm.
FR	 _	Batterie pour montage sur gorge de baignoire avec commande eau chaude et eau froide, mitigeur pour
		  douchette et douchette extractible avec flexible de 150 cm.
ES	 _	Batería de superficie para bañera compuesta de mando para agua fría y caliente, mezclador para ducha de
		  mano, y ducha de mano con flexo de 150 cm a juego.
RU	_	Комплект на борт ванны, со смесителем горячей и холодной воды, со смесителем для душа, с
	 	 ручным душем с убирающимся шлангом 150 см.

19,5

21

5

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

IT	 _	Gruppo bordo vasca completo di erogatore, miscelatore acqua calda e fredda, miscelatore per doccetta
		  e doccetta con flessibile 150 cm a scomparsa.
EN	_	Bath rim set complete with hot and cold water mixer, mixer for hand shower and hand shower with hidden
		  hose 150 cm.
DE	_	Wannenrandarmatur komplett mit Auslauf, Warm- und Kaltwassermischer, Mischer für Handbrause und Handbrause
		  mit einziehbarem flexiblem Schlauch 150 cm.
FR	 _	Batterie pour montage sur gorge de baignoire avec bec d’écoulement, commande eau chaude et eau froide,
		  mitigeur pour douchette et douchette extractible avec flexible de 150 cm.
ES	 _	Batería de superficie para bañera compuesta de caño, mando para agua fría y caliente, mezclador para
		  ducha de mano, y ducha de mano con flexo de 150 cm a juego.
RU	_	Комплект на борт ванны, с изливом, смесителем горячей и холодной воды, смесителем для душа, с
	 	 ручным душем с убирающимся шлангом 150 см.

19,5

29

24,5

5

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

H P L ART.
19,5 5 21 ES702SA 1.868

ES702LU 2.420
ES702V 2.520
ES702PVDS 2.875
ES702PVDL 3.724

H P L ART.
19,5 24,5 29 ES701SA 2.391

ES701LU 3.278
ES701V 3.212
ES701PVDS 3.680
ES701PVDL 5.044

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

ESSENTIA

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Erogatore a parete per vasca escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Bathtub wall spout, concealed valve not included.
DE	_	Wandauslauf für Badewanne, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement mural pour baignoire sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño a pared para bañera. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив настенный для ванны, без встраиваемой части.

23,5

Ø 7

Ø 2,7

9

G1/2

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES920SA - Art. ES920LU - Art. ES920V - Art. ES920PVDS - Art. ES920PVDL - Art. ES921SA - Art. ES921LU - 
Art. ES921V - Art. ES921PVDS - Art. ES921PVDL - Art. ES922SA - Art. ES922LU - Art. ES922V - Art. ES922PVDS -
Art. ES922PVDL - Art. ES923SA - Art. ES923LU - Art. ES923V - Art. ES923PVDS - Art. ES923PVDL -
Art. ES924SA - Art. ES924LU - Art. ES924V - Art. ES924PVDS - Art. ES924PVDL - Art. ES925SA - Art. ES925LU - 
Art. ES925V - Art. ES925PVDS - Art. ES925PVDL

ART.
IN921 194

H P Ø ART.
9 23,5 7 ES704SA 448

ES704LU 539
ES704V 569
ES704PVDS 690
ES704PVDL 830

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

ESSENTIA

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

Ø 7

IT	 _	Miscelatore termostatico, escluso di corpo ad incasso. Da abbinare con rubinetto d'arresto Art.ES605SA,
		  Art.ES605LU, Art.ES605V, Art.ES605PVDS, Art.ES605PVDL.
EN	_	Thermostatic mixer, concealed valve not included. To combine with stop valve Art. ES605SA, Art. ES605LU,
		  Art. ES605V, Art.ES605PVDS and Art.ES605PVDL.
DE	_	Thermostatmischer, ohne Einbaukörper. Kombinierbar mit Absperrhahn Art.ES605SA, Art.ES605LU,
		  Art.ES605V, Art.ES605PVDS und Art.ES605PVDL.
FR	 _	Mitigeur thermostatique sans corps d’encastrement. A combiner avec un robinet d'arrêt Art.ES605SA,
		  Art.ES605LU, Art.ES605V, Art.ES605PVDS et Art.ES605PVDL.
ES	 _	Mezclador termostático. No incluye mecanismo empotrado. Para combinar con el grifo de cierre Art. ES605SA,
		  Art. ES605LU, Art. ES605V, Art.ES605PVDS y Art.ES605PVDL.
RU	_	Термостатический смеситель, без встраиваемой части. Необходимо доукомплектовать запорным
	 	 вентилем арт. ES605SA, арт. ES605LU, арт. ES605V, арт. ES605PVDS и арт. ES605PVDL.

Ø 7

IT	 _	Miscelatore monocomando per vasca, doccia o lavabo da incasso a parete, escluso  di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever mixer for bath, shower or sink for wall encasing, concealed valve not included.
DE	_	Wandeinbaumischer für Badewanne, Dusche oder Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour baignoire, douche ou lavabo encastré dans le mur, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando para bañera, ducha o lavabo de encastre a pared. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный настенный встраиваемый смеситель для ванны, душа или раковины, без встраиваемой части.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES601SA - Art. ES601LU - Art. ES601V - Art. ES601PVDS - Art. ES601PVDL - Art. ES604SA - Art. ES604LU - 
Art. ES604V - Art. ES604PVDS - Art. ES604PVDL

G1/2
H

G1/2
C

G1/2

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN601 299

Ø ART.
7 ES601SA 544

ES601LU 701
ES601V 756
ES601PVDS 838
ES601PVDL 1.080

Ø ART.
7 ES604SA 764

ES604LU 957
ES604V 1.026
ES604PVDS 1.176
ES604PVDL 1.474

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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IT	 _	Corpo ad incasso universale per deviatore 2 o 3 vie.
EN	_	Universal concealed valve for 2 or 3 way diverter.
DE	_	Universal-Einbaukörper für 2-oder 3-Weg-Umsteller.
FR	 _	Corps d’encastrement universel pour inverseur à 2 ou 3 voies.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal para desviador de 2 o 3 vias.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная для распределителя на 2 или 3 выхода.

ESSENTIA

IT	 _	Deviatore incasso a due vie, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Encased two way diverter, concealed valve not included.
DE	_	Zwei- Weg-Umsteller, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Inverseur mural à deux voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Desviador de pared de dos vías. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Встраиваемый распределитель на два выхода, без встраиваемой части.

IT	 _	Deviatore incasso a tre vie, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Encased three way diverter, concealed valve not included.
DE	_	Drei- Weg-Umsteller, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Inverseur mural à trois voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Desviador de pared de tres vías. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Встраиваемый распределитель на три выхода, без встраиваемой части.

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

G1/2

G1/2

G1/2

G1/2

Ø 7

Ø 7

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES602SA - Art. ES602LU - Art. ES602V - Art. ES602PVDS - Art. ES602PVDL - Art. ES603SA - Art. ES603LU - 
Art. ES603V - Art. ES603PVDS - Art. ES603PVDL

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN602 299

Ø ART.
7 ES602SA 597

ES602LU 747
ES602V 814
ES602PVDS 919
ES602PVDL 1.150

Ø ART.
7 ES603SA 597

ES603LU 747
ES603V 814
ES603PVDS 919
ES603PVDL 1.150

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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	IT	 	_	    Rubinetto da arresto    acqua calda e fredda con vitone ceramico 90°,  escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Hot and cold water stop valve with 90° ceramic head, concealed valve not included.
DE	_	Kalt- und Warmwasserabsperrhahn mit 90° Keramikventil, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Robinet d’arrêt eau chaude et eau froide avec cartouche céramique 90°, sans corps d'encastrement.
ES	 _	Grifo de cierre agua caliente y fría con tornillo cerámico de 90°. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Запорный вентиль с керамическими дисками на 90°, для холодной и горячей воды, без
	 	 встраиваемой части.

IT	 _	Corpo ad incasso universale per rubinetto d'arresto.
EN	_	Universal concealed valve for stop valve.
DE	_	Universal- Einbaukörper für Absperrhahn.
FR	 _	Corps d’encastrement universel pour robinet d’arrêt.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal para grifo de cierre.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная для запорного вентиля.

G1/2

G1/2

ESSENTIA

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

Ø 7

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES605SA - Art. ES605LU - Art. ES605V - Art. ES605PVDS - Art. ES605PVDL

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN605 299

Ø ART.
7 ES605SA 422

ES605LU 532
ES605V 575
ES605PVDS 651
ES605PVDL 819

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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SOLUZIONI Solutions Konfigurationen Solutions Soluciones Варианты

IT	 _	Prolunga 1,5 cm per miscelatore, per Art. IN201.
EN	_	1,5 cm extension for mixer, for Art. IN201.
DE	_	Verlängerung 1,5 cm für Mischer, für Art.IN201.
FR	 _	Rallonge de 1,5 cm pour mitigeur, pour Art. IN201.
ES	 _	Prolongador de 1,5 cm para mezclador, para Art.IN201.
RU	_	Удлинитель 1,5 см для смесителя, для арт. IN201.

NEUTROLED - NEUTROKIT

H
G1/2

C
G1/2

ESSENTIA design AL Studio

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

NEW

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES200SA - Art. ES200LU - Art. ES200V - Art. ES200PVDS - Art. ES200PVDL - Art. ES201SA - Art. ES201LU -
Art. ES201V - Art. ES201PVDS - Art. ES201PVDL - Art. ES202SA - Art. ES202LU - Art. ES202V - Art. ES202PVDS -
Art. ES202PVDL - Art. ES203SA - Art. ES203LU - Art. ES203V - Art. ES203PVDS - Art. ES203PVDL -Art. ES204SA -
Art. ES204LU - Art. ES204V - Art. ES204PVDS - Art. ES204PVDL

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN201 435

ART.
ES001 154

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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SOLUZIONI Solutions Konfigurationen Solutions Soluciones Варианты
NEUTROLED - NEUTROKIT

ESSENTIA

P

P

7

7

18

18

IT	 _	Miscelatore monocomando a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever wall mount sink mixer, concealed valve not included.
DE	_	Wandeingriffmischer für Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour lavabo sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando de pared para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный настенный смеситель для раковины, без встраиваемой части.

IT	 _	Miscelatore monocomando a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever wall mount sink mixer, concealed valve not included.
DE	_	Wandeingriffmischer für Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour lavabo sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando de pared para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный настенный смеситель для раковины, без встраиваемой части.

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Ø P L ART.
7 20 18 ES200SA 840

ES200LU 1.113
ES200V 1.155
ES200PVDS 1.293
ES200PVDL 1.713

26 18 ES201SA 887
ES201LU 1.160
ES201V 1.206
ES201PVDS 1.365
ES201PVDL 1.785

1 2 3 54

Ø P L ART.
7 15 18 ES204SA 900

ES204LU 1.229
ES204V 1.230
ES204PVDS 1.386
ES204PVDL 1.891

20 18 ES202SA 900
ES202LU 1.229
ES202V 1.230
ES202PVDS 1.386
ES202PVDL 1.891

25 18 ES203SA 938
ES203LU 1.288
ES203V 1.259
ES203PVDS 1.444
ES203PVDL 1.983

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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ESSENTIA

COMPOSIZIONI DOCCIA A DUE VIE -  TWO-WAY SHOWER COMPOSITIONS - 2-WEG-DUSCHBATTERIEN -  ROBINETS POUR DOUCHE À DEUX VOIES - 
COMPOSICIONES PARA DUCHA DE DOS VIAS - КОМПОЗИЦИЯ НА ДВА ВЫХОДА ДЛЯ ДУША

IT	 _	Doccetta completa di supporto e presa d’acqua a parete con flessibile 150 cm.
EN	_	Hand shower with hose cm 150, wall outlet and holder.
DE	_	Handbrause mit Wandanschlussbogen und flexiblem Schlauch 150 cm.
FR	 _	Douche à main avec support et raccord mural et flexible de 150 cm.
ES	 _	Ducha de mano con soporte, conexión a pared y flexo de 150 cm.
RU	_	Ручной душ в комплекте с держателем и настенным выпуском, со шлангом 150 см.

8

24,5

Ø 7

 
L 150 cm

IT	 _	Corpo ad incasso universale per vasca o doccia. Non è possibile utilizzare il miscelatore termostatico
		  Art. ES604SA, Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS e Art. ES604PVDL.
EN	_	Universal concealed valve for bath or shower. Thermostatic mixer Art. ES604SA, Art.ES604LU, Art.ES604V,
		  Art. ES604PVDS and Art. ES604PVDL cannot be used.
DE	_	Universal-Einbaukörper für Badewanne oder Dusche. Es ist nicht möglich, den Thermostatmischer Art. ES604SA,
		  Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS und Art. ES604PVDL zu verwenden.
FR	 _	Corps d’encastrement universel pour baignoire et douche. Non compatible avec mitigeur thermostatique
		  Art. ES604SA, Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS et Art. ES604PVDL.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal para bañera o ducha. No es posible utilizar el mezclador termostático
		  Art. ES604SA, Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS y Art. ES604PVDL.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная для смесителя для ванны или душа. Нельзя использовать для
	 	 термостатического смесителя Арт. ES604SA, Арт. ES604LU, Арт. ES604V, Арт. ES604PVDS и Арт. ES604PVDL.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES602SA - Art. ES602LU - Art. ES602V - Art. ES602PVDS - Art. ES602PVDL - Art. ES603SA - Art. ES603LU - 
Art. ES603V - Art. ES603PVDS - Art. ES603PVDL - Art. ES606SA - Art. ES606LU - Art. ES606V - Art. ES606PVDS - 
Art. ES606PVDL - Art. ES704SA - Art. ES704LU - Art. ES704V - Art. ES704PVDS - Art. ES704PVDL - Art. ES150SA -
Art. ES150LU - Art. ES150V - Art. ES150PVDS - Art. ES150PVDL

G1/2
H

C
G1/2

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN650 774

H P L ART.
24,5 8 7 ES150SA 542

ES150LU 667 
ES150V 759
ES150PVDS 834
ES150PVDL 1.027

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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ESSENTIA

COMPOSIZIONI DOCCIA A DUE VIE -  TWO-WAY SHOWER COMPOSITIONS - 2-WEG-DUSCHBATTERIEN -  ROBINETS POUR DOUCHE À DEUX VOIES - 
COMPOSICIONES PARA DUCHA DE DOS VIAS - КОМПОЗИЦИЯ НА ДВА ВЫХОДА ДЛЯ ДУША

IT	 _	Miscelatore monocomando per vasca o doccia da incasso a parete, escluso  di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever shower mixer for bath or shower, concealed valve not included.
DE	_	Wandeinbaumischer für Badewanne oder Dusche, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour baignoire et douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando para bañera o ducha de encastre a pared. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный смеситель для ванны или душа, встроенный, без встраиваемой части.

IT	 _	Deviatore incasso a due vie, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Encased two way diverter, concealed valve not included.
DE	_	Zwei- Weg-Umsteller, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Inverseur mural à deux voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Desviador de pared de dos vías. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Встраиваемый распределитель на два выхода, без встраиваемой части.

Ø 7

Ø 7

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Ø ART.
7 ES606SA 544

ES606LU 701
ES606V 756
ES606PVDS 838
ES606PVDL 1.080

Ø ART.
7 ES602SA 597

ES602LU 747
ES602V 814
ES602PVDS 919
ES602PVDL 1.150

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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IT	 _	Corpo ad incasso universale per vasca o doccia. Non è possibile utilizzare il miscelatore termostatico
		  Art. ES604SA, Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS e Art. ES604PVDL.
EN	_	Universal concealed valve for bath or shower. Thermostatic mixer Art. ES604SA, Art.ES604LU, Art.ES604V,
		  Art. ES604PVDS and Art. ES604PVDL cannot be used.
DE	_	Universal-Einbaukörper für Badewanne oder Dusche. Es ist nicht möglich, den Thermostatmischer Art. ES604SA,
		  Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS und Art. ES604PVDL zu verwenden.
FR	 _	Corps d’encastrement universel pour baignoire et douche. Non compatible avec mitigeur thermostatique
		  Art. ES604SA, Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS et Art. ES604PVDL.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal para bañera o ducha. No es posible utilizar el mezclador termostático
		  Art. ES604SA, Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS y Art. ES604PVDL.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная для смесителя для ванны или душа. Нельзя использовать для
	 	 термостатического смесителя Арт. ES604SA, Арт. ES604LU, Арт. ES604V Арт. ES604PVDS и Арт. ES604PVDL.

ESSENTIA

COMPOSIZIONI DOCCIA A TRE VIE - THREE WAY SHOWER COMPOSITIONS - 3-WEG-DUSCHBATTERIEN -  ROBINETS POUR DOUCHE À TROIS VOIES -  
COMPOSICIONES PARA DUCHA DE TRES VIAS - КОМПОЗИЦИЯ НА ТРИ ВЫХОДА ДЛЯ ДУША

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES602SA - Art. ES602LU - Art. ES602V - Art. ES602PVDS - Art. ES602PVDL - Art. ES603SA - Art. ES603LU - 
Art. ES603V - Art. ES603PVDS - Art. ES603PVDL - Art. ES606SA - Art. ES606LU - Art. ES606V - Art. ES606PVDS - 
Art. ES606PVDL - Art. ES704SA - Art. ES704LU - Art. ES704V - Art. ES704PVDS - Art. ES704PVDL - Art. ES150SA -
Art. ES150LU - Art. ES150V - Art. ES150PVDS - Art. ES150PVDL

G1/2
H

C
G1/2

IT	 _	Doccetta completa di supporto e presa d’acqua a parete con flessibile 150 cm.
EN	_	Hand shower with hose cm 150, wall outlet and holder.
DE	_	Handbrause mit Wandanschlussbogen und flexiblem Schlauch 150 cm.
FR	 _	Douche à main avec support et raccord mural et flexible de 150 cm.
ES	 _	Ducha de mano con soporte, conexión a pared y flexo de 150 cm.
RU	_	Ручной душ в комплекте с держателем и настенным выпуском, со шлангом 150 см.

8

24,5

Ø 7

 
L 150 cm

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN650 774 

H P L ART.
24,5 8 7 ES150SA 542

ES150LU 667 
ES150V 759
ES150PVDS 834
ES150PVDL 1.027

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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ESSENTIA

IT	 _	Miscelatore monocomando per vasca o doccia da incasso a parete, escluso  di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever shower mixer for bath or shower, concealed valve not included.
DE	_	Wandeinbaumischer für Badewanne oder Dusche, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour baignoire et douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando para bañera o ducha de encastre a pared. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный смеситель для ванны или душа, встроенный, без встраиваемой части.

IT	 _	Deviatore incasso a tre vie, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Encased three way diverter, concealed valve not included.
DE	_	Drei- Weg-Umsteller, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Inverseur mural à trois voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Desviador de pared de tres vías. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Встраиваемый распределитель на три выхода, без встраиваемой части.

Ø 7

Ø 7

COMPOSIZIONI DOCCIA A TRE VIE - THREE WAY SHOWER COMPOSITIONS - 3-WEG-DUSCHBATTERIEN -  ROBINETS POUR DOUCHE À TROIS VOIES -  
COMPOSICIONES PARA DUCHA DE TRES VIAS - КОМПОЗИЦИЯ НА ТРИ ВЫХОДА ДЛЯ ДУША

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Ø ART.
7 ES606SA 544

ES606LU 701
ES606V 756
ES606PVDS 838
ES606PVDL 1.080

Ø ART.
7 ES603SA 597

ES603LU 747
ES603V 814
ES603PVDS 919
ES603PVDL 1.150

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3



IT	 _	Miscelatore termostatico da abbinare con rubinetto d’arresto.
EN	_	Thermostatic mixer to combine with stop valves.
DE	_	Thermostat-Mischer kompatibel mit Abstellhahn.
FR	 _	Mitigeur thermostatique à combiner avec robinet d’arrêt.
ES	 _	Mezclador termostático para combinar con grifo de cierre.
RU	_	Термостатический смеситель доукомплектовать запорным вентилем.

1

2

3

1. Deviatore 2 vie / 2 way diverter
2. Rubinetto di arresto / Stop valve
3. Miscelatore termostatico / Thermostatic mixer

144 RUBINETTERIA
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COMPOSIZIONI DOCCIA A DUE VIE
TWO-WAY SHOWER COMPOSITIONS
2-WEG-DUSCHBATTERIEN
ROBINETS POUR DOUCHE À DEUX VOIES
COMPOSICIONES PARA DUCHA DE DOS VIAS
КОМПОЗИЦИЯ НА ДВА ВЫХОДА ДЛЯ ДУША

1

2

3

4

5

1. Miscelatore termostatico Art. ES604 / Thermostatic mixer Art. ES604.
2. Rubinetto di arresto Art. ES605 / Stop valve Art. ES605.
3. Deviatore 2 vie Art. ES602 / 2 way diverter Art. ES602.
4. Doccetta Art. FILTRO / Hand shower Art. FILTRO.
5. Soffione Art. AZIMUT / Showerhead Art. AZIMUT.

IT	 _	Miscelatore termostatico da abbinare con rubinetto d’arresto.
EN	_	Thermostatic mixer to combine with stop valves.
DE	_	Thermostat-Mischer kompatibel mit Abstellhahn.
FR	 _	Mitigeur thermostatique à combiner avec robinet d’arrêt.
ES	 _	Mezclador termostático para combinar con grifo de cierre.
RU	_	Термостатический смеситель доукомплектовать запорным вентилем.

COMPOSIZIONI DOCCIA A SEI VIE
SIX-WAY SHOWER COMPOSITIONS
6-WEG-DUSCHBATTERIEN
ROBINETS POUR DOUCHE À SIX VOIES
COMPOSICIONES PARA DUCHA DE SEIS VIAS
КОМПОЗИЦИЯ НА ШЕСТЬ ВЫХОДОВ ДЛЯ ДУША

1

2

3

4

5 

3

2

Soffione con 5 ingressi
Showerhead with 5 inputs 

1. Miscelatore termostatico Art. ES604 / Thermostatic mixer Art. ES604.
2. Rubinetto di arresto Art. ES605 / Stop valve Art. ES605.
3. Deviatore 3 vie Art. ES603 / 3 way diverter Art. ES603.
4. Doccetta Art. FILTRO / Hand shower Art. FILTRO.
5. Soffione Art. METEO XXL / Showerhead Art. METEO XXL.
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ESSENTIA

COMPOSIZIONI VASCA A DUE VIE -  TWO WAY SHOWER COMPOSITIONS -  2 WEG-BADEWANNENARMATUREN - ROBINETS POUR BAIGNOIRE À DEUX 
VOIES - COMPOSICIONES PARA BAÑERA DE DOS VIAS - КОМПОЗИЦИЯ НА ДВА ВЫХОДА ДЛЯ ВАННЫ

IT	 _	Erogatore a parete per vasca escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Bathtub wall spout, concealed valve not included.
DE	_	Wandauslauf für Badewanne, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement mural pour baignoire sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño de pared para bañera. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив настенный для ванны, без встраиваемой части.

23,5

Ø 7

Ø 2,7

9

IT	 _	Corpo ad incasso universale per vasca o doccia. Non è possibile utilizzare il miscelatore termostatico
		  Art. ES604SA, Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS e Art. ES604PVDL.
EN	_	Universal concealed valve for bath or shower. Thermostatic mixer Art. ES604SA, Art.ES604LU, Art.ES604V,
		  Art. ES604PVDS and Art. ES604PVDL cannot be used.
DE	_	Universal-Einbaukörper für Badewanne oder Dusche. Es ist nicht möglich, den Thermostatmischer Art. ES604SA,
		  Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS und Art. ES604PVDL zu verwenden.
FR	 _	Corps d’encastrement universel pour baignoire et douche. Non compatible avec mitigeur thermostatique
		  Art. ES604SA, Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS et Art. ES604PVDL.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal para bañera o ducha. No es posible utilizar el mezclador termostático
		  Art. ES604SA, Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS y Art. ES604PVDL.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная для смесителя для ванны или душа. Нельзя использовать для
	 	 термостатического смесителя Арт. ES604SA, Арт. ES604LU, Арт. ES604V, Арт. ES604PVDS и Арт. ES604PVDL.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES602SA - Art. ES602LU - Art. ES602V - Art. ES602PVDS - Art. ES602PVDL - Art. ES603SA - Art. ES603LU - 
Art. ES603V - Art. ES603PVDS - Art. ES603PVDL - Art. ES606SA - Art. ES606LU - Art. ES606V - Art. ES606PVDS - 
Art. ES606PVDL - Art. ES704SA - Art. ES704LU - Art. ES704V - Art. ES704PVDS - Art. ES704PVDL - Art. ES150SA 
- Art. ES150LU - Art. ES150V - Art. ES150PVDS - Art. ES150PVDL

G1/2
H

C
G1/2

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN650 774

H P Ø ART.
9 23,5 7 ES704SA 448

ES704LU 539
ES704V 569
ES704PVDS 690
ES704PVDL 830

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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ESSENTIA

COMPOSIZIONI VASCA A DUE VIE -  TWO WAY SHOWER COMPOSITIONS -  2 WEG-BADEWANNENARMATUREN - ROBINETS POUR BAIGNOIRE À DEUX 
VOIES - COMPOSICIONES PARA BAÑERA DE DOS VIAS - КОМПОЗИЦИЯ НА ДВА ВЫХОДА ДЛЯ ВАННЫ

IT	 _	Miscelatore monocomando per vasca o doccia da incasso a parete, escluso  di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever shower mixer for bath or shower, concealed valve not included.
DE	_	Wandeinbaumischer für Badewanne oder Dusche, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour baignoire et douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando para bañera o ducha de encastre a pared. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный смеситель для ванны или душа, встроенный, без встраиваемой части.

IT	 _	Deviatore incasso a due vie, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Encased two way diverter, concealed valve not included.
DE	_	Zwei- Weg-Umsteller, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Inverseur mural à deux voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Desviador de pared de dos vías. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Встраиваемый распределитель на два выхода, без встраиваемой части.

Ø 7

Ø 7

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Ø ART.
7 ES606SA 544

ES606LU 701
ES606V 756
ES606PVDS 838
ES606PVDL 1.080

Ø ART.
7 ES602SA 597

ES602LU 747
ES602V 814
ES602PVDS 919
ES602PVDL 1.150

1 2 3 54

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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ESSENTIA

IT	 _	Erogatore a parete per vasca escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Bathtub wall spout concealed valve not included.
DE	_	Wandauslauf für Badewanne, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement mural pour baignoire sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño de pared para bañera. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив настенный для ванны, без встраиваемой части.

23,5

Ø 7

Ø 2,7

COMPOSIZIONI VASCA A TRE VIE -THREE WAY TUB COMPOSITIONS - 3-WEG-BADEWANNENARMATUREN - ROBINETS POUR BAIGNOIRE À TROIS 
VOIES - COMPOSICIONES PARA BAÑERA DE TRES VIAS - КОМПОЗИЦИЯ НА ТРИ ВЫХОДА ДЛЯ ВАННЫ

9

IT	 _	Corpo ad incasso universale per vasca o doccia. Non è possibile utilizzare il miscelatore termostatico
		  Art. ES604SA, Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS e Art. ES604PVDL.
EN	_	Universal concealed valve for bath or shower. Thermostatic mixer Art. ES604SA, Art.ES604LU, Art.ES604V,
		  Art. ES604PVDS and Art. ES604PVDL cannot be used.
DE	_	Universal-Einbaukörper für Badewanne oder Dusche. Es ist nicht möglich, den Thermostatmischer Art. ES604SA,
		  Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS und Art. ES604PVDL zu verwenden.
FR	 _	Corps d’encastrement universel pour baignoire et douche. Non compatible avec mitigeur thermostatique
		  Art. ES604SA, Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS et Art. ES604PVDL.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal para bañera o ducha. No es posible utilizar el mezclador termostático
		  Art. ES604SA, Art. ES604LU, Art. ES604V, Art. ES604PVDS y Art. ES604PVDL.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная для смесителя для ванны или душа. Нельзя использовать для
	 	 термостатического смесителя Арт. ES604SA, Арт. ES604LU, Арт. ES604V, Арт. ES604PVDS и Арт. ES604PVDL.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES602SA - Art. ES602LU - Art. ES602V - Art. ES602PVDS - Art. ES602PVDL - Art. ES603SA - Art. ES603LU - 
Art. ES603V - Art. ES603PVDS - Art. ES603PVDL - Art. ES606SA - Art. ES606LU - Art. ES606V - Art. ES606PVDS - 
Art. ES606PVDL - Art. ES704SA - Art. ES704LU - Art. ES704V - Art. ES704PVDS - Art. ES704PVDL - Art. ES150SA 
- Art. ES150LU - Art. ES150V - Art. ES105PVDS - Art. ES105PVDL 

G1/2
H

C
G1/2

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

ART.
IN650 774

1 2 3 54

H P Ø ART.
9 23,5 7 ES704SA 448

ES704LU 539
ES704V 569
ES704PVDS 690
ES704PVDL 830

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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ESSENTIA

COMPOSIZIONI VASCA A TRE VIE -THREE WAY TUB COMPOSITIONS - 3-WEG-BADEWANNENARMATUREN - ROBINETS POUR BAIGNOIRE À TROIS 
VOIES - COMPOSICIONES PARA BAÑERA DE TRES VIAS - КОМПОЗИЦИЯ НА ТРИ ВЫХОДА ДЛЯ ВАННЫ

IT	 _	Miscelatore monocomando per vasca o doccia da incasso a parete, escluso  di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever shower mixer for bath or shower, concealed valve not included.
DE	_	Wandeinbaumischer für Badewanne oder Dusche, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour baignoire et douche, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando para bañera o ducha de encastre a pared. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный смеситель для ванны или душа, встроенный, без встраиваемой части.

IT	 _	Deviatore incasso a tre vie, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Encased three way diverter, concealed valve not included.
DE	_	Drei- Weg-Umsteller, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Inverseur mural à trois voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Desviador de pared de tres vías. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Встраиваемый распределитель на три выхода, без встраиваемой части.

Ø 7

Ø 7

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Ø ART.
7 ES606SA 544

ES606LU 701
ES606V 756
ES606PVDS 838
ES606PVDL 1.080

1 2 3 54

Ø ART.
7 ES603SA 597

ES603LU 747
ES603V 814
ES603PVDS 919
ES603PVDL 1.150

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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IT	 _	Set esterno a parete per esposizione (per miscelatore monocomando per vasca, doccia o lavabo).
EN	_	External wall-mounted set for display (for single-lever bathtub, shower or sink mixer).
DE	_	Wandarmaturenset nicht funktionsfähig für Ausstellung (für Einhebelmischer für Badewanne, Dusche oder Becken).
FR	 _	Partie externe murale pour showroom (pour mitigeur de baignoire, de douche ou lavabo).
ES	 _	Set externo de grifería mural ficticio para exposición (para mezclador monomando de bañera, ducha o lavabo).
RU	_	Комплект настенный для экспозиции (для однорычажного смесителя для ванны, душа или раковины).

Ø 7

IT	 _	Set esterno a parete per esposizione (per deviatori e rubinetto da arresto).
EN	_	External wall-mounted set for display (for diverter and stop valve).
DE	_	Wandarmaturenset nicht funktionsfähig für Ausstellung (für Umsteller und Abstellhahn).
FR	 _	Partie externe murale pour showroom (pour inverseur et robinet d'arrêt).
ES	 _	Set externo de grifería mural ficticio para exposición (para desviadores y grifo de cierre).
RU	_	Комплект настенный для экспозиции (для распределителя и запорного вентиля).

Ø 7

	IT	 	_	Set esterno a parete per esposizione (per  miscelatore termostatico).
EN	_	External wall-mounted set for display (for thermostatic mixer).
DE	_	Wandarmaturenset nicht funktionsfähig für Ausstellung (für Thermostatmischer).
FR	 _	Partie externe murale pour showroom (pour mitigeur thermostatique).
ES	 _	Set externo de grifería mural ficticio para exposición (para mezclador termostático).
RU	_	Комплект настенный для экспозиции (для термостатического смесителя).Ø 7

IT	 _	Basamento falso da esposizione.
EN	_	Base for showroom use.
DE	_	Basis für Ausstellungsmontage.
FR	 _	Support pour showroom.
ES	 _	Base para instalación en showroom.
RU	_	База для использования на экспозиции.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ES902SA - Art. ES902LU - Art. ES902V - Art. ES902PVDS - Art. ES902PVDL - Art. ES903SA - Art. ES903LU -
Art. ES903V - Art. ES903PVDS - Art. ES903PVDL - Art. ES902QSA - Art. ES902QLU - Art. ES902QV -
Art. ES902QPVDS - Art. ES902QPVDL - Art. ES903QSA - Art. ES903QLU - Art. ES903QV - Art. ES903QPVDS - 
Art. ES903QPVDL

ESSENTIA

FALSI PER 
ESPOSIZIONE

Showroom fakes Armaturen nur für 
Ausstellung

Faux robinets pour 
showroom

Ficticios para 
exposicion

Экспозиционные 
прототипы

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Ø ART.
7 ES610SA 388

ES610LU 491
ES610V 523
ES610PVDS  598 
ES610PVDL  757 

Ø ART.
7 ES620SA 397

ES620LU 498
ES620V 523
ES620PVDS  612 
ES620PVDL  767 

Ø ART.
7 ES640SA 388

ES640LU 486
ES640V 523
ES640PVDS  598 
ES640PVDL  749 

1 2 3 54

1 2 3 54

1 2 3 54

ART.
ES902A  242NEW

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3
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ESSENTIA

FALSI PER 
ESPOSIZIONE

Showroom fakes Armaturen nur für 
Ausstellung

Faux robinets pour 
showroom

Ficticios para 
exposicion

Экспозиционные 
прототипы

IT	 _	Set esterno a parete per esposizione (per miscelatore monocomando a parete per lavabo).
EN	_	External wall-mounted set for display (for wall-mounted single-lever sink mixer).
DE	_	Wandarmaturenset nicht funktionsfähig für Ausstellung (für Becken-Wandmischer).
FR	 _	Partie externe murale pour showroom (pour mitigeur mural).
ES	 _	Set externo de grifería mural ficticio para exposición (para mezclador monomando mural para lavabo).
RU	_	Комплект настенный для экспозиции (для однорычажного смесителя для раковины).

IT	 _	Set esterno a parete per esposizione (per miscelatore monocomando a parete per lavabo).
EN	_	External wall-mounted set for display (for wall-mounted single-lever sink mixer).
DE	_	Wandarmaturenset nicht funktionsfähig für Ausstellung (für Becken-Wandmischer).
FR	 _	Partie externe murale pour showroom (pour mitigeur mural).
ES	 _	Set externo de grifería mural ficticio para exposición (para mezclador monomando mural para lavabo).
RU	_	Комплект настенный для экспозиции (для однорычажного смесителя для раковины).

P

7

18

P

7

18

Acciaio Satinato AISI 316L
AISI 316L Satin Stainless Steel

Acciaio Lucido AISI 316L 
AISI 316L Polished Stainless Steel

1 2
PVD lucido
PVD Polished finish

PVD spazzolato
PVD Brushed finish

4 5

Ø P L ART.
7 15 18 ES214SA 655

ES214LU 905
ES214V 880
ES214PVDS  1.008 
ES214PVDL  1.393 

20 18 ES212SA 655
ES212LU 905
ES212V 880
ES212PVDS  1.008 
ES212PVDL  1.393 

25 18 ES213SA 655
ES213LU 905
ES213V 880
ES213PVDS  990 
ES213PVDL  1.362 

1 2 3 54

Ø P L ART.
7 20 18 ES210SA 595

ES210LU 778
ES210V 780
ES210PVDS  916 
ES210PVDL  1.196 

26 18 ES211SA 595
ES211LU 778 
ES211V 780
ES211PVDS  916 
ES211PVDL  1.196 

1 2 3 54

Acciaio AISI 316L Laccato Nero Opaco
AISI 316L steel, matt black lacquered

3



INDIGO
2018

design_Nevio Tellatin

CROMO LUCIDO

POLISHED CHROME
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INDIGO

2
Finitura nero opaco
Matt black finish

1
Finitura cromo lucido
Polished Chrome finish

2
Finitura bianco opaco
Matt white finish

2
Finitura grafite
Graphite finish

2
Finitura acciaio satinato 
Satin Steel finish

LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения
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LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения

FASCE DI 
PREZZO

Price 
ranges

Preisspannen Categorías
de precio

Catégories 
de prix

Категории 
цен

IT	 _	Finiture
EN	_	Finishes
DE	_	Ausführungen
FR	 _	Finition
ES	 _	Acabados
RU	_	Отделка

1 2

GR

FBO

SA

LU IT	 _	Finitura cromo lucido
EN	_	Polished Chrome finish
DE	_	Ausführung Hochglanz Chrom
FR	 _	Finition chrome brillant
ES	 _	Acabado cromo brillo
RU	_	Отделка хром блестящий

LU IT	 _	Finitura cromo lucido
EN	_	Polished Chrome finish
DE	_	Ausführung Hochglanz Chrom
FR	 _	Finition chrome brillant
ES	 _	Acabado cromo brillo
RU	_	Отделка хром блестящий

FNO IT	 _	Finitura nero opaco
EN	_	Matt black finish
DE	_	Ausführung schwarz matt
FR	 _	Finition noir mat
ES	 _	Acabado negro mate
RU	_	Отделка черная матовая

IT	 _	Finitura bianco opaco
EN	_	Matt white finish
DE	_	Ausführung weiß matt
FR	 _	Finition blanc mat
ES	 _	Acabado blanco mate
RU	_	Отделка белая матовая

IT	 _	Finitura acciaio satinato
EN	_	Satin Steel finish
DE	_	Ausführung Stahl satiniert
FR	 _	Finition acier satiné
ES	 _	Acabado acero satinado
RU	_	Отделка сатинированная сталь

IT	 _	Finitura grafite
EN	_	Graphite finish
DE	_	Ausführung Graphit
FR	 _	Finition graphite
ES	 _	Acabado grafito
RU	_	Отделка графит

art. ND400LU art. ND400SASA IT	 _	Finitura acciaio satinato
EN	_	Satin Steel finish
DE	_	Ausführung Stahl satiniert
FR	 _	Finition acier satiné
ES	 _	Acabado acero satinado
RU	_	Отделка сатинированная сталь

ESEMPI ARTICOLI DA ORDINARE - EXAMPLE OF HOW TO ORDER  - BEISPIELE ARTIKEL ZUM BESTELLEN - EXEMPLE DES ARTICLES À COMMANDER  - 
EJEMPLOS ARTÍCULOS A PEDIR - ПРИМЕР ОБОЗНАЧЕНИЯ АРТИКУЛОВ ПРИ ЗАКАЗЕ
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INDIGO_Colors

IT	 _	La rubinetteria INDIGO_Colors oggi si puo' contraddistinguere e personalizzare, verniciando la manopola in finitura goffrata come da nostro
	 	 campionario colori, pur mantenendo elevato lo standard di qualità e durezza delle laccature.
		  Le nuance studiate dalla antoniolupi ben si prestano ad essere abbinate tra loro.
EN	_	The tap series INDIGO_Colors today stands out and can be customized by lacquering the knob in an embossed finish as per our color samples, while
		  maintaining a high standard of quality and hardness of the paint.
		  The nuances studied by antoniolupi are well suited to be combined with each other.
DE	_	Die INDIGO_Colors-Armaturen können jetzt durch die Lackierung des Griffs mit der rauen Lackierung, gemäß unserer Farbmusterkarte, auffallen und personalisiert
		  werden, unter Beibehaltung des hohen Qualitätsstandards und der Härte der Lackierung.
		  Die von Antoniolupi untersuchten Nuancen lassen sich gut miteinander kombinieren.
FR	 _	Les robinets INDIGO_Colors peuvent désormais être distingués et personnalisés en laquant la poignée en finition gaufré selon nos échantillons de coulerus, tout en
		  maintenant le haut niveau de qualité et de dureté du laquage.
		  Les nuances étudiées par Antoniolupi se prêtent bien à être combinées entre elles.
ES	 _	Actualmente, la grifería INDIGO_COLORS se puede distinguir y personalizar, lacando la manija en acabado gofrado según nuestro muestrario de colores,
		  conservando elevado el estándar de calidad y resistencia de las lacas.
		  Las tonalidades propuestas por antoniolupi se combinan muy bien entre sí.
RU	_	Теперь смесители коллекции INDIGO_Colors можно персонализировать, покрасив ручку смесителя в отделке goffrato согласно нашей раскладки
	 	 цветов, при этом сохраняя высокие стандарты качества и твердости покрытия.
	 	 Оттенки, изученные antoniolupi, хорошо поддаются сочетанию друг с другом.

LU IT	 _	Finitura cromo lucido
EN	_	Polished Chrome finish
DE	_	Ausführung Hochglanz Chrom
FR	 _	Finition chrome brillant
ES	 _	Acabado cromo brillo
RU	_	Отделка хром блестящий

GR IT	 _	Finitura grafite
EN	_	Graphite finish
DE	_	Ausführung Graphit
FR	 _	Finition graphite
ES	 _	Acabado grafito
RU	_	Отделка графит

IT	 _	Verniciato goffrato come da nostro campionario
		  colori, aggiungere codice colore
EN	_	Embossed lacquered as per our color samples
		  add color code.
DE	_	Rau lackiert gemäß unserer Farbmusterkarte.
		  Farbcode hinzufügen.
FR	 _	Laqué gaufré selon nos échantillons de couleurs,
		  ajouter le code de la couleur
ES	 _	Lacado gofrado según nuestro muestrario de
		  colores, añadir código de color.
RU	_	Крашенный goffrato в цветах согласно нашей
	 	 раскладки. Добавить цветовой код.

VO

FINITURE MANOPOLA - KNOB FINISH - AUSFÜHRUNGEN GRIFF -FINITION DE LA POIGNÉE DE COMMANDE - ACABADOS MANIJA -  ОТДЕЛКА РУЧКИ

SA IT	 _	Finitura acciaio satinato
EN	_	Satin Steel finish
DE	_	Ausführung Stahl satiniert
FR	 _	Finition acier satiné
ES	 _	Acabado acero satinado
RU	_	Отделка сатинированная сталь

LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения
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INDIGO_Colors

1

2

art. ND301FBO + art. MNLU
1 2

IT	 _	Manopola finitura Cromo lucido.
EN	_	Knob polished Chrome finish.
DE	_	Griff Ausführung Hochglanz Chrom. 
FR	 _	Poignée finition chrome brillant.
ES	 _	Manija acabado cromo brillo.
RU	_	Ручка в отделке хром блестящий.

IT	 _	Miscelatore monocomando Finitura bianco opaco.
EN	_	Single lever basin mixer matt white finish.
DE	_	Eingriffmischer Ausführung weiß matt. 
FR	 _	Mitigeur pour lavabo en finition blanc mat.
ES	 _	Mezclador monomando acabado blanco mate.
RU	_	Однорычажный смеситель в отделке белый
	 	 матовый.

art. ND301FBO  +  MNLU

IT	 _	N.B: al codice della manopola personalizzata art. MN .... va sempre aggiunto il codice della finitura oppure per la versione verniciata, il codice
	 	 colore che troverete sulla mazzetta colori laccati goffrati.
EN	_	 P.S. to the code of the customized knob art. MN .... always add the finish code or for the version lacquered in an embossed finish, add the code found in
		  the color card.
DE	_	N.B: Zum Code des personalisiertes Griffes Art. MN… muss immer den Code der Ausführung oder, bei der lackierten Version, den Code der rauen Farbe hinzufügen,
		  der sich auf unserer Farbmusterkarte befindet.
FR	 _	N.B. : au code de la poignée personnalisée art. MN.... toujours ajouter le code de la finition ou pour la version laquée, le code de la couleur gaufrè que vous trouverez
		  derrière le nuancier.
ES	 _	N.B: al código de la manija personalizada Art. MN… siempre hay que añadir el código del acabado deseado o, para la versión lacada gofrada, el código del
		  color que se encuentra en la carta de colores.
RU	_	Примечание: к коду персонализированной ручки арт. MN… требуется указать код отделки или для крашенной версии, в цвет согласно нашей
	 	 раскладки цветов goffrato.

LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения

ESEMPI ARTICOLI DA ORDINARE - EXAMPLE OF HOW TO ORDER  - BEISPIELE ARTIKEL ZUM BESTELLEN - EXEMPLE DES ARTICLES À COMMANDER  - 
EJEMPLOS ARTÍCULOS A PEDIR - ПРИМЕР ОБОЗНАЧЕНИЯ АРТИКУЛОВ ПРИ ЗАКАЗЕ

1

2

art. ND301LU + art. MN597
1 2

IT	 _	Miscelatore monocomando finitura Cromo lucido.
EN	_	Single lever basin mixer Polished Chrome finish.
DE	_	Eingriffmischer Ausführung Hochglanz Chrom.
FR	 _	Mitigeur pour lavabo en finition chrome brillant.
ES	 _	Mezclador monomando cromo brillo.
RU	_	Однорычажный смеситель отделке хром блестящий.

IT	 _	Manopola verniciata Terracotta goffrato.
EN	_	Knob lacquered embossed Terracotta.
DE	_	Lackierter Griff Terracotta rau.
FR	 _	Poignée laquée en Terracotta gaufré.
ES	 _	Manija lacada Terracotta gofrado.
RU	_	Ручка крашенная в цвет Terracotta goffrato.

art. ND301LU  +  MN597

Manopola personalizzata.
Personalized knob.
Personalisierter Griff.
Poignée personnalisée.
Manija personalizada.
Персонализированная ручка. MAGGIORAZIONE

CON ADDEBITO - WITH CHARGE - MIT KOSTENZUSCHLAG - AVEC SUPPLEMENT - CON COSTE ADICIONAL - С НАЦЕНКОЙ     61
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IT	 _	Sono state modificate le parti esterne della collezione Indigo, per essere compatibili con i corpi ad incasso della rubinetteria Essentia.
		  Le uniche parti esterne che non hanno il corpo ad incasso universale sono: art. ES902, art. ES903, art. ND703, art. ND902, art. ND903 e art. ND904.
		 		  A partire dal 02/05/2024 si potranno utilizzare gli stessi corpi ad incasso per le collezioni Essentia e Indigo.
EN	_	The external parts of the Indigo collection have been modified to be compatible with the concealed valves of the Essentia taps.
		  The only external parts that do not have a universal concealed valve are: art. ES902, art. ES903, art. ND703, art. ND902, art. ND903 and art. ND904.
		  Starting from 02/05/2024 the same built-in parts can be used for the Essentia and Indigo collections.
DE	_	Die Sichteile der Indigo-Kollektion wurden so geändert, dass sie mit den Unterputzteilen von Essentia kompatibel sind.
		 	 Die einzigen Sichtteile, die keinen universellen Einbaukörper haben, sind:  art. ES902, art. ES903, art. ND703, art. ND902, art. ND903 und art. ND904.
		 		  Ab dem 02.05.2024 können die gleichen Einbaukörper für die Kollektionen Essentia und Indigo verwendet werden.
FR	 _	Les parties extérieures de la collection Indigo ont été modifiées pour être compatibles avec les corps d’encastrement de la robinetterie Essentia.
		  Les seules parties externes qui n’ont pas de corps d’encastrement universel sont: art. ES902, art. ES903, art. ND703, art. ND902, art. ND903 et art. ND904.
		 		  A partir du 02/05/2024, on pourra utiliser les mêmes corps d'encastrement pour les collections Essentia et Indigo.
ES	 _	Las partes externas de la colección Indigo se han modificado para que sean compatibles con los mecanismos empotrados de la grifería Essentia.
		  Las únicas partes externas que no llevan un mecanismo empotrado universal son:  art. ES902, art. ES903, art. ND703, art. ND902, art. ND903 y art. ND904.
		 		  A partir del 02/05/2024, se podrán utilizar los mismos cuerpos empotrados para las colecciones Essentia e Indigo.
RU	_	Встраиваемые части для изделий коллекции Indigo были модифицированны для совместимости со встраиваемыми частями для изделий коллекций Essentia.
	 	 Единственные внешние части который не имеют универсальной встраиваемой части: арт. ES902, арт. ES903, арт. ND703, арт. ND902, арт. ND903 и арт. ND904.
	 	 Начиная с 05/02/2024 будут использоваться одинаковые встраиваемые части для коллекций Essentia и Indigo.

Rubinetto Acciaio Satinato
Manopola verniciata Nero goffrato

Satin Steel tap
Lacquered embossed Black knob

RUBINETTERIA

INDIGO_Colors

LEGENDA Key Informationen Légende Información Обозначения
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CROMO LUCIDO | VERNICIATO BIANCO GOFFRATO
POLISHED CHROME | LACQUERED EMBOSSED WHITE

ACCIAIO SATINATO | VERNICIATO NERO GOFFRATO
SATIN STEEL | LACQUERED EMBOSSED BLACK

BIANCO OPACO | CROMO LUCIDO
MATT WHITE | POLISHED CHROME
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NERO GOFFRATO | ACCIAIO SATINATO
EMBOSSED BLACK | SATIN STEEL
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CROMO LUCIDO | VERNICIATO TERRACOTTA GOFFRATO
POLISHED CHROME | LACQUERED EMBOSSED “TERRACOTTA”

NERO OPACO | CROMO LUCIDO
MATT BLACK | POLISHED CHROME

 ACCIAIO SATINATO | COCCODRILLO GOFFRATO
SATIN STEEL | EMBOSSED “COCCODRILLO”

BIANCO OPACO | CROMO LUCIDO
MATT WHITE | POLISHED CHROME
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IT	 _	Miscelatore monocomando da piano per lavabo.
EN	_	Single lever basin mixer for top mounting.
DE	_	Eingriffmischer für WT.
FR	 _	Mitigeur pour lavabo.
ES	 _	Mezclador monomando de sobremesa para lavabo.
RU	_	Однорычажный смеситель для раковины.

IT	 _	Miscelatore monocomando da piano per lavabo.
EN	_	Single lever basin mixer for top mounting.
DE	_	Eingriffmischer für WT.
FR	 _	Mitigeur pour lavabo.
ES	 _	Mezclador monomando de sobremesa para lavabo.
RU	_	Однорычажный смеситель для раковины.

11

11

28,5

19,5

19,5

38,5

 Ø 4,5

 Ø 4,5

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Miscelatore monocomando da piano per lavabo.
EN	_	Single lever basin mixer for top mounting.
DE	_	Eingriffmischer für WT.
FR	 _	Mitigeur pour lavabo.
ES	 _	Mezclador monomando de sobremesa para lavabo.
RU	_	Однорычажный смеситель для раковины.

11

16,5

17,5

 Ø 4,5

IT	 _	Miscelatore monocomando per bidet.
EN	_	Single lever mixer for bidet.
DE	_	Eingriffmischer für Bidet.
FR	 _	Mitigeur pour bidet.
ES	 _	Mezclador monomando para bidet.
RU	_	Однорычажный смеситель для биде.

11

 Ø 4,5

17,5

13,6

11

16,5

17,5

 Ø 4,5

NEW IT	 _	Miscelatore elettronico da piano per lavabo. Completo di batterie.
EN	_	Electronic top-mounted mixer for sink. Complete with batteries.
DE	_	WT-Armatur mit Infrarot Sensor. Komplett mit Batterien.
FR	 _	Mitigeur électronique pour lavabo. Livré avec piles.
ES	 _	Mezclador electrónico de sobremesa para lavabo. Completo con baterías.
RU	_	Электронный смеситель для раковины. Батарейки в комплекте

INDIGO 1 2
Cromo lucido

Polished Chrome

Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio satinato, Grafite

Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite

H P Ø ART.
17,5 16,5 4,5 ND301 407 487

1 2

H P Ø ART.
28,5 19,5 4,5 ND303 612 734

1 2

H P Ø ART.
38,5 19,5 4,5 ND304 705 847

1 2

H P Ø ART.
17,5 13,6 4,5 ND400 475 570

1 2

H P Ø ART.
17,5 16,5 4,5 ND301E 1.280 1.536 

1 2
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IT	 _	Corpo ad incasso per Art. ND902, Art. ND903 e Art. ND904.
EN	_	Concealed valve for Art. ND902, Art. ND903 and Art. ND904.
DE	_	Unterputzteil zu Art. ND902, Art. ND903 und Art. ND904.
FR	 _	Corps d’encastrement pour Art. ND902, Art. ND903 et Art. ND904.
ES	 _	Mecanismo empotrado para Art. ND902, Art. ND903 y Art. ND904.
RU	_	Встраиваемая часть для Арт. ND902, Арт. ND903 и Арт. ND904.

IT	 _	Miscelatore monocomando da terra per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Freestanding single lever sink mixer, concealed valve not included.
DE	_	Bodenauslauf für Becken (ohne Einbaukörper).
FR	 _	Mitigeur pour lavabo à poser au sol sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando a suelo para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный напольный смеситель для раковины, без встраиваемой части.

INDIGO

G1/2G1/2

11

Ø
 10

106

33

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

11

IT	 _	Miscelatore monocomando a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Single lever wall mount sink mixer, concealed valve not included.
DE	_	Wandmischer für Becken, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural pour lavabo sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando de pared para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный настенный смеситель для раковины, без встраиваемой части.

11

P

21

7

H
G1/2

C
G1/2

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ND200N - Art. ND201N

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

NEW

NEW

1 2
Cromo lucido

Polished Chrome

Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio satinato, Grafite

Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite

H P Ø ART.
106 33 10 ND902 1.728 2.073

1 2

ART.
IN201 435

ART.
ND902IN 318

H P L ART.
7 20 21 ND200N 545 654 

25 21 ND201N 565 678 

1 2
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11

20

Ø 7
4,5

11

P

Ø 7
4

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ND920N - Art. ND921N - Art. ND922N - Art. ND704N

G1/2

IT	 _	Erogatore a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Wall mount sink spout, concealed valve not included.
DE	_	Wandauslauf für Becken ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement mural pour lavabo, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño mural para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив настенный для раковины, без встраиваемой части.

IT	 _	Erogatore a parete per vasca escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Bathtub wall spout, concealed valve not included.
DE	_	Wandauslauf für Badewanne, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement mural pour baignoire sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño a pared para bañera. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив настенный для ванны, без встраиваемой части.

NEW

NEW

NEW

1 2
Cromo lucido

Polished Chrome

Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio satinato, Grafite

Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite

P Ø ART.
20 7 ND704N  360 432

1 2

P Ø ART.
12 7 ND920N 288 345 

20 7 ND921N 300 360 

25 7 ND922N 325 390 

1 2

ART.
IN921 194
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IT	 _	Bocca di erogazione da terra per vasca, completa di corpo ad incasso.
EN	_	Freestanding bathtub spout complete with concealed valve.
DE	_	Bodenauslauf für Badewanne inkl. Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement à poser au sol pour baignoire avec corps d’encastrement.
ES	 _	Caño a suelo para bañera completo de cuerpo empotrado.
RU	_	Излив напольный для ванны в комплекте с встраиваемой частью.

92,5

Ø 10

30

11

30

115,5

Ø 10

IT	 _	Bocca di erogazione da terra per lavabo, completa di corpo ad incasso.
EN	_	Freestanding sink spout complete with concealed valve.
DE	_	Bodenauslauf für Becken inkl. Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement pour lavabo à poser au sol avec corps d’encastrement.
ES	 _	Caño a suelo para lavabo completo de cuerpo empotrado.
RU	_	Излив напольный для раковины в комплекте с встраиваемой частью.

11

11

INDIGO

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Bocca di erogazione da soffitto per lavabo, completa di corpo ad incasso.
EN	_	Ceiling spout for sink, complete with concealed valve.
DE	_	Deckenauslauf für Becken inkl. Einbaukörper.
FR	 _	Bec d’écoulement à fixer au plafond, complet de corps d’encastrement.
ES	 _	Caño de techo para lavabo, completo de cuerpo empotrado.
RU	_	Излив потолочный для раковины, в комплекте со встроенной частью.

Ø 10

150

Ø 3

1 2
Cromo lucido

Polished Chrome

Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio satinato, Grafite

Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite

H P Ø ART.
92,5 30 10 ND906 1.273 1.454

1 2

H P Ø ART.
115,5 30 10 ND905 1.307 1.493

1 2

H Ø ART.
150 10 ND909 864 1.064

1 2
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IT	 _	Gruppo bordo vasca completo di miscelatore acqua calda e fredda (1), miscelatore per doccetta (2) e 
		  doccetta con flessibile 150 cm a scomparsa.
EN	_	Bath rim set complete with hot and cold water mixer (1), mixer for hand shower (2) and hand shower with 
		  hidden hose 150 cm.
DE	_	Wannenrandarmatur mit Warm- und Kaltwassermischer (1) und Mischer für Handbrause (2), Handbrause mit
		  flexiblem Schlauch 150 cm.
FR	 _	Batterie pour montage sur gorge de baignoire avec commande eau chaude et eau froide (1), mitigeur pour
		  douchette (2) et douchette extractible avec flexible de 150 cm.
ES	 _	Batería de superficie para bañera compuesta de mando para agua fría y caliente (1), mezclador para ducha de 
		  mano (2), y ducha de mano con flexo de 150 cm a juego.
RU	_	Комплект на борт ванны, со смесителем горячей и холодной воды (1), со смесителем для душа (2), с 
	 	 ручным душем с убирающимся шлангом 150 см.

11

IT	 _	Colonna da terra per vasca, completa di miscelatore per erogazione (1), miscelatore per doccetta (2), supporto 
		  con chiusura integrata di sicurezza (3) e doccetta con flessibile 150 cm, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Freestanding bath mixer, complete with mixer for spout (1), hand shower mixer (2) support with integrated 
		  closure for security (3) and hand shower with flexible hose 150 cm, concealed valve not included.
DE	_	Bodenauslauf für Wannen mit Eingriffmischer für Wannenfüllung (1), Eingriffmischer für Handbrause (2), integr. 
		  Sicherheitsschließung (3) und flexiblem Schlauch 150 cm (ohne Unterputzteil). 
FR	 _	Colonne pour baignoire avec mitigeur pour remplissage (1), mitigeur pour douchette (2), support avec fermeture de 
		  sûreté intégrée (3) et douchette avec flexible de 150 cm, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Columna a suelo para bañera, con mezclador para caño (1), mezclador para ducha de mano (2), soporte con 
		  cierre integrado de seguridad (3) y ducha de mano con flexo de 150 cm. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив напольный для ванны, в комплекте со смесителем для наполнения (1), смесителем для ручного
	 	 душа (2), держателем с встроенным закрыванием для безопасности (3), ручным душем с убирающимся
	 	 шлангом 150 см, без встраиваемой части.

IT	 _	Colonna da terra per vasca, completa di miscelatore per erogazione (1), miscelatore per doccetta (2), supporto 
		  con chiusura integrata di sicurezza (3) e doccetta con flessibile 150 cm, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Freestanding bath mixer, complete with mixer for spout (1), hand shower mixer (2) support with integrated 
		  closure for security (3) and hand shower with flexible hose 150 cm, concealed valve not included.
DE	_	Bodenauslauf für Wannen mit Eingriffmischer für Wannenfüllung (1), Eingriffmischer für Handbrause (2), integr. 
		  Sicherheitsschließung (3) und flexiblem Schlauch 150 cm (ohne Unterputzteil). 
FR	 _	Colonne pour baignoire avec mitigeur pour remplissage (1), mitigeur pour douchette (2), support avec fermeture de 
		  sûreté intégrée (3) et douchette avec flexible de 150 cm, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Columna a suelo para bañera, con mezclador para caño (1), mezclador para ducha de mano (2), soporte con 
		  cierre integrado de seguridad (3) y ducha de mano con flexo de 150 cm. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив напольный для ванны, в комплекте со смесителем для наполнения (1), смесителем для ручного
	 	 душа (2), держателем с встроенным закрыванием для безопасности (3), ручным душем с убирающимся
	 	 шлангом 150 см, без встраиваемой части.

G1/2G1/2

IT	 _	Corpo ad incasso per Art. ND902, Art. ND703, Art. ND903 e Art. ND904.
EN	_	Concealed valve for Art. ND902, Art. ND703, Art. ND903 and Art. ND904.
DE	_	Unterputzteil zu Art. ND902, Art. ND703, Art. ND903 und Art. ND904.
FR	 _	Corps d’encastrement pour Art. ND902, Art. ND703, Art. ND903 et Art. ND904.
ES	 _	Mecanismo empotrado para Art. ND902, Art. ND703, Art. ND903 y Art. ND904.
RU	_	Встраиваемая часть для Арт. ND902, Арт. ND703, Арт. ND903 и Арт. ND904.

11

28,5

Ø 10

H

42,5

1

2
3

20

24

2

1

7

11

28,5

Ø 10

1

2 3

1 2
Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio satinato, Grafite

Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite

Cromo lucido

Polished Chrome

H P L ART.
20 7 24 ND702 1.034 1.241

1 2

H P Ø ART.
86 28,5 10 ND903 2.518 3.021

94 28,5 10 ND904 2.715 3.258

1 2

ART.
ND902IN  318

H P Ø ART.
42,5 28,5 10 ND703 2.215 2.658

1 2
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105,6
100

10

L 150 cm

7,6

IT	 _	Doccetta completa di asta scorrevole e presa acqua separata a parete con flessibile 150 cm.
EN	_	Hand shower complete with bar and separate wall mount water intake with flexible hose 150 cm.
DE	_	Handbrause mit flexiblem Schlauch (150 cm), Wandanschlussbogen und Duschstange mit variablem Halter.
FR	 _	Set de douche complet de douchette avec flexible de 150 cm, barre porte-douchette et raccord mural.
ES	 _	Set de ducha con barra deslizante y toma de agua independiente a pared con flexo de 150 cm.
RU	_	Ручной душ в комплекте со скользящим держателем на штанге и отдельным настенным выпуском, со
	 	 шлангом 150 см.

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Doccetta completa di supporto e presa d’acqua a parete con flessibile 150 cm.
EN	_	Hand shower with hose cm 150, wall outlet and holder.
DE	_	Handbrause mit Wandanschlussbogen und flexiblem Schlauch 150 cm.
FR	 _	Douche à main avec support et raccord mural et flexible de 150 cm.
ES	 _	Ducha de mano con soporte, toma de agua a pared con flexo de 150 cm.
RU	_	Ручной душ в комплекте с держателем и настенным выпуском, со шлангом 150 см.

1 2
Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio satinato, Grafite

Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite

INDIGO
Cromo lucido

Polished Chrome

23,5

Ø 5 L 150 cm

6,5

H P L ART.
105,6 7,6 10 ASTA151SA 924

7,6 10 ASTA151LU 614

Finitura Acciaio Satinato
Satin Steel Finish

Cromo Lucido
Polished Chrome

H P L ART.
23,5 6,5 5 ND150 346 396

1 2
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11

min 6,2

max 8,2

11

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

IT	 _	Miscelatore monocomando da incasso a parete, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Encased wall mixer, concealed valve not included.
DE	_	Eingriffmischer zum Wandeinbau, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando para encastre a pared. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Однорычажный настенный встраиваемый смеситель, без встраиваемой части.

11

min 4,5

max 7

Ø 7

G1/2
H

G1/2
C

G1/2

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ND601N - Art. ND604N

IT	 _	Miscelatore termostatico, escluso di corpo ad incasso. Da abbinare con rubinetto d'arresto Art. ND605N.
EN	_	Thermostatic mixer, concealed valve not included. To combine with stop valve Art. ND605N.
DE	_	Thermostatmischer, ohne Einbaukörper. Kombinierbar mit Absperrhahn Art. ND605N.
FR	 _	Mitigeur thermostatique sans corps d’encastrement. A combiner avec un robinet d'arrêt Art. ND605N.
ES	 _	Mezclador termostático. No incluye mecanismo empotrado. Para combinar con el grifo de cierre Art. ND605N.
RU	_	Термостатический смеситель, без встраиваемой части. Необходимо доукомплектовать запорным
	 	 вентилем арт. ND605N.

Ø 7

NEW

NEW

NEW

1 2
Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio satinato, Grafite

Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite

Cromo lucido

Polished Chrome

ART.
IN601 299

P Ø ART.
4,5/7 7 ND601N 280 336

1 2

P Ø ART.
6,2/8,2 7 ND604N 505 606

1 2
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11

min 4,5

max 7

Ø 7

G1/2

G1/2

IT	 _	Corpo ad incasso universale per rubinetto d'arresto.
EN	_	Universal concealed valve for stop valve.
DE	_	Universal- Einbaukörper für Absperrhahn.
FR	 _	Corps d’encastrement universel pour robinet d’arrêt.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal para grifo de cierre.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная для запорного вентиля.

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ND605N

	IT	 	_	    Rubinetto da arresto    acqua calda e fredda con vitone ceramico 90°,  escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Hot and cold water stop valve with 90° ceramic head, concealed valve not included.
DE	_	Kalt- und Warmwasserabsperrhahn mit 90° Keramikventil, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Robinet d’arrêt eau chaude et eau froide avec cartouche céramique 90°, sans corps d'encastrement.
ES	 _	Grifo de cierre agua caliente y fría con tornillo cerámico de 90°. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Запорный вентиль с керамическими дисками на 90°, для холодной и горячей воды, без
	 	 встраиваемой части.

NEW

NEW

1 2
Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio satinato, Grafite

Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite

Cromo lucido

Polished Chrome

ART.
IN605 299

H P Ø ART.
6,8 4,5/7 7 ND605N 255 306

1 2
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IT	 _	Deviatore incasso a due vie, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Encased two way diverter, concealed valve not included.
DE	_	2- Weg-Umsteller (ohne Einbaukörper).
FR	 _	Déviateur mural à deux voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Desviador de pared de dos vías. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Встраиваемый распределитель на два выхода, без встраиваемой части.

IT	 _	Deviatore incasso a tre vie, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Encased three way diverter, concealed valve not included.
DE	_	3- Weg-Einbau-Umsteller (ohne Einbaukörper).
FR	 _	Déviateur mural à trois voies, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Desviador de pared de tres vías. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Встраиваемый распределитель на три выхода, без встраиваемой части.

INDIGO

11

11

11

min 4,5

max 7

Ø 7

min 4,5

max 7

Ø 7

RUBINETTERIA Taps Armaturen Robinetterie Grifería Смесители

NEW

NEW

NEW

G1/2

G1/2

G1/2

G1/2

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ND602N - Art. ND603N

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

1 2
Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio satinato, Grafite

Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite

Cromo lucido

Polished Chrome

ART.
IN602 299

P Ø ART.
4,5/7 7 ND602N 368 441

1 2

P Ø ART.
4,5/7 7 ND603N 375 450

1 2
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FALSI PER 
ESPOSIZIONE

Showroom fakes Armaturen nur für 
Ausstellung

Faux robinets pour 
showroom

Ficticios para 
exposicion

Экспозиционные 
прототипы

IT	 _	Set esterno a parete per esposizione con maniglia di comando semiruotante.
EN	_	External wall mounting tap with a semi-rotating handle for showroom use only.
DE	_	Wandarmatur mit halbdrehbarem Griff (nicht funktionsfähig).
FR	 _	Commande mural uniquement pour showroom.
ES	 _	Set externo de grifería mural con mando semi-giratorio, ficticio solo para exposición.
RU	_	Комплект наружный настенный для экспозиции с полуповоротной ручкой управления.

IT	 _	Set esterno a parete per esposizione.
EN	_	External wall mounting tap for showroom use only.
DE	_	Wandauslauf – nicht funktionsfähig.
FR	 _	Bec d’écoulement mural uniquement pour showroom.
ES	 _	Set externo mural ficticio – solo para exposición.
RU	_	Комплект наружный настенный для экспозиции.

11

11

Ø 7

7

IT	 _	Basamento con adattatore falso da esposizione per Art. ND902.
EN	_	Base with adaptor for showroom use, for Art. ND902.
DE	_	Basis mit Passstück zu Art. ND902 für Ausstellungsmontage.
FR	 _	Support pour showroom pour Art. ND902.
ES	 _	Base con pieza de ajuste para instalación en showroom para Art. ND902.
RU	_	База с адаптером для использования на экспозиции арт. ND902.

IT	 _	Basamento con adattatore falso da esposizione per Art. ND903, Art. ND904 e Art. ND703.
EN	_	Base with adaptor for showroom use, for Art. ND903, Art. ND904 and Art. ND703.
DE	_	Basis mit Passstück zu Art. Art.ND903, Art.ND904 und Art.ND703 für Ausstellungsmontage.
FR	 _	Support pour showroom pour Art. ND903, Art. ND904 et Art. ND703.
ES	 _	Base con pieza de ajuste para instalación en showroom para Art. ND903, Art. ND904 y Art. ND703.
RU	_	База с адаптером для использования на экспозиции арт. ND903, арт. ND904 и арт. ND703.

IT	 _	Basamento falso da esposizione per Art. ND905 e Art. ND906.
EN	_	Base for showroom use, for Art. ND905 and Art. ND906.
DE	_	Basis zu Art. Art.ND905 und Art.ND703 für Ausstellungsmontage.
FR	 _	Support pour showroom pour Art. ND905 et Art. ND906.
ES	 _	Base para instalación en showroom para Art. ND905 y Art. ND906.
RU	_	База для использования на экспозиции арт. ND905 и арт. ND906.

P

Ø 7
4

1 2
Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio satinato, Grafite

Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite

Cromo lucido

Polished Chrome

ART.
ND902A  242

ART.
ND903A  248

1 2

1 2

P Ø ART.
7 7 ND610 285 342

ART.
ND905A  139

P Ø ART.
12 7 ND930 282 339

20 7 ND931 297 354

25 7 ND932 323 388

NEW
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11

11

P

Ø 7

4

IT	 _	Miscelatore monocomando da incasso a parete, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Encased wall mixer, concealed valve not included.
DE	_	Eingriffmischer zum Wandeinbau, ohne Einbaukörper.
FR	 _	Mitigeur mural sans corps d’encastrement.
ES	 _	Mezclador monomando para encastre a pared, no incluye cuerpo empotrado.
RU	_	Однорычажный настенный встраиваемый смеситель, без встраиваемой части.

11

min 4,5

max 7

Ø 7

NEUTROLED - NEUTROKIT

IT	 _	Erogatore a parete per lavabo, escluso di corpo ad incasso.
EN	_	Wall mount sink spout, concealed valve not included.
DE	_	Wandauslauf für Becken (ohne Einbaukörper).
FR	 _	Bec d’écoulement mural pour lavabo, sans corps d’encastrement.
ES	 _	Caño mural para lavabo. No incluye mecanismo empotrado.
RU	_	Излив настенный для раковины, без встраиваемой части.

INDIGO design Nevio Tellatin

IT	 _	Prolunga 1,5 cm per miscelatore, per Art. IN201.
EN	_	1,5 cm extension for mixer, for Art. IN201.
DE	_	Verlängerung 1,5 cm für Mischer, für Art.IN201.
FR	 _	Rallonge de 1,5 cm pour mitigeur, pour Art. IN201.
ES	 _	Prolongador de 1,5 cm para mezclador, para Art.IN201.
RU	_	Удлинитель 1,5 см для смесителя, для арт. IN201.

IT	 _	Corpo ad incasso universale.
EN	_	Universal concealed valve.
DE	_	Universal-Einbaukörper.
FR	 _	Corps d’encastrement universel.
ES	 _	Mecanismo empotrado universal.
RU	_	Встраиваемая часть универсальная.

H
G1/2

C
G1/2

N.B. Per - For - Für - Pour - Para - Для:
Art. ND921N - Art. ND922N - Art. ND606N

NEW

1 2
Nero opaco, Bianco opaco, Acciaio satinato, Grafite

Matt black, Matt white, Satin steel, Graphite

Cromo lucido

Polished Chrome

P Ø ART.
20 7 ND921N 300 360

25 7 ND922N 325 390

1 2

P Ø ART.
4,5/7 7 ND606N 280 336

1 2

ART.
ES001 154

ART.
IN201 435





NOTA
Alla Antonio Lupi Design S.p.A. è riservata la facoltà di 
apportare ai propri modelli qualsiasi modifica estetica, 
tecnica, nelle dimensioni e nei colori, ritenuta necessaria, 
nonché la facoltà  di sospenderne la produzione in qualunque 
momento senza preavviso, rinunziata fin d’ora da parte del 
committente ogni conseguente richiesta risarcitoria.
Si declina ogni responsabilità relativa ad eventuali inesattezze 
contenute in questo catalogo, se dovute ad errori di stampa 
o trascrizioni. 
Nessun contenuto di questo catalogo può essere copiato, 
riprodotto anche parzialmente, ripubblicato, trasmesso o 
distribuito in qualunque forma, senza autorizzazione scritta 
dell’Antonio Lupi Design S.p.a.

NOTE
Antonio Lupi Design S.p.A. reserves the right to make any and 
all necessary aesthetic, technical, colour or size modifications 
in order to enhance use and aesthetic value, and may 
suspend the production cycle at any moment without notice.
Such instances may not be subject to claim by the client.
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